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 اشاره
های ها و رویهپیامدهای حقوقی ناشی از سیاستالمللی دادگستری با موضوع ن بیننظر مشورتی دیوا

شد. صادر  (2024 ةژوئی 19) 1403تیر  29 در المقدس شرقیاسرائیل در سرزمین اشغالی فلسطین شامل بیت
 دسامبر 30)1401 دی 9ن است که در های مجمع عمومی سازمان ملل از دیوااین نظر در پاسخ به پرسش

طور به تصویب رسید. در واقع، این دومین نظر مشورتی است که به 77/247 ةدر قالب قطعنام (2022
سال  20حدود  ،پردازد. نخستین موردهای اشغالی فلسطین میاختصاصی به اقدامات اسرائیل در سرزمین

های اشغالی پیامدهای حقوقی ساخت یک دیوار در سرزمینبا عنوان ( 2004 ةژوئی 9) 1383 تیر 19پیش در 
که نظر مشورتی . با اینشددر این مورد صادر  از سوی دیوان و متعاقب پرسش مجمع عمومی فلسطین

اما  ،پرداختهای اشغالی میسرزمینتنها به بخشی از اقدامات اسرائیل یعنی ساخت دیوار حائل در  2004
 ةبه دلیل گستر 2024های دیوان بدل شد. نظر مشورتی های تاریخ رسیدگیترین تصمیمبه یکی از مهم
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ناگزیر اهمیت بیشتری را به دلیل فرصت فراخ دیوان به ،شده از سوی مجمع عمومیهای مطرحپرسش
المللی اشغال فلسطین از سوی اسرائیل خواهد داشت. به حقوقی بین تمامی ابعاد برای پرداختن به تقریباً

 1403شهریور  29دیوان در  2024کردن نظر مشورتی همین دلیل نیز مجمع عمومی در راستای اجرایی

از زمان تصویب قطعنامه  ماه 12اسرائیل اعلام نمود  A/RES/ES-10/24 ةذیل قطعنام( 2024سپتامبر  19)
جهات، ن فلسطین پایان دهد. به همی ةشداشغالهای فرصت دارد تا به حضور غیرقانونی خود در سرزمین

نظر مشورتی مزبور در  ةتصمیم بر آن شد تا ترجم ،المللیحقوقی بین ةمجل ةت تحریریئهی ةمطابق مصوب
 .شود این شماره منتشر

آموختگان مقطع ، همگی از دانشالمللیامور حقوقی بین مرکزمتن، به قلم چهار تن از همکاران  برگردان
 صورت گرفته است. المللدکتری حقوق بین

، مجله ةناممتنی است که در اینجا بر اساس شیوهصورت درونارجاعات دیوان در نظر مشورتی به
سعی شده تا حد امکان وفاداری به متن برای بیان صورت پاورقی درج شده است. همچنین در ترجمه به

 ةجمله واژاز ،رفته در متن ترجمهکارعبارات دیوان حفظ شود و از این رو درج تعابیر، اسامی و عبارات به
 نیست. المللیامور حقوقی بین مرکزیا  مجلهرژیم اسرائیل، لزوماً بیانگر یا مؤید دیدگاه 
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 نظر مشورتی
ایواساوا، رئیس سبوتینده، قضات تومکا، آبراهام، یوسف، شوئه، بهانداری،  حاضران: رئیس سلام، نائب

 نولته، چارلزورث، برانت، گومز روبلِدو، کلیولند، آرسکیو، تلادی، مدیر دفتر گوتیه.

 
های اشغالی فلسطین، شامل های اسرائیل در سرزمینها و رویهراجع به پیامدهای حقوقی سیاست

 کند:گفته، نظر مشورتی خود را به شرح ذیل ارائه میالمقدس شرقی، دیوان با ترکیب پیشبیت

 30مصوب  247/77ها از دیوان درخواست نظر مشورتی شده، در قطعنامة مسائلی که دربارة آن. 1

ژانویة  17 مطرح شده است. در نامة)زین پس: مجمع عمومی(  مجمع عمومی ملل متحد 2022دسامبر 
صورت رسمی تصمیم مجمع عمومی ، دبیرکل ملل متحد به2023ژانویة  19شده در و ثبت 2023

های معتبر از متون برای ثبت این سؤالات به منظور ارائة نظر مشورتی را به دیوان ابلاغ کرد. رونوشت
 قطعنامه به شرح ذیل است: 18انگلیسی و فرانسوی قطعنامه به نامه پیوست شده بود. بند 

 مجمع عمومی،

دادگستری  المللیمنشور ملل متحد، از دیوان بین 96گیرد بر مبنای ماده تصمیم می .18

اساسنامة دیوان، با درنظرگرفتن قواعد و اصول حقوق  65درخواست کند که به موجب ماده 
الملل بشر، الملل بشردوستانه، حقوق بینالملل، شامل منشور ملل متحد، حقوق بینبین

های مرتبط شورای امنیت، مجمع عمومی و شورای حقوق بشر و نظر مشورتی دیوان قطعنامه
 نظر مشورتی خود را راجع به سؤالات ذیل ارائه کند: 2004 ژوئیة 9در 

های مستمر اسرائیل نسبت به حق مردم فلسطین بر تعیین الف: پیامدهای حقوقی نقض
سازی، انضمام سرزمین اشغالی فلسطین از مدت، شهرکسرنوشت، ناشی از اشغال طولانی

المقدس وضعیت شهر مقدس بیت شامل اقدامات با هدف تغییر ترکیب جمعیتی، ماهیت و 1967
 آمیز چیست؟و ناشی از اتخاذ مقررات و اقدامات تبعیض

اشاره شد، بر  18های اسرائیل که به آن در قسمت )الف( بند ها و رویهب: چگونه سیاست
ها و سازمان گذارد و پیامدهای حقوقی این وضعیت برای کلیة دولتوضعیت اشغال تأثیر می

 ملل متحد چیست؟

هایی که به موجب ، مدیر دفتر درخواست نظر مشورتی را به همة دولت2023ژانویة  19در نامة  .2

 اساسنامة دیوان، حق حضور در برابر دیوان را دارند، اطلاع داد. 66ماده  1بند 

اساسنامة خود تصمیم گرفت که  66ماده  2، دیوان مطابق بند 2023فوریة  3طبق دستور  .3 

های عضو آن، و همچنین دولت ناظر فلسطین، احتمالاً قادر به ارائة دولت سازمان ملل متحد و
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را  2023ژوئیة  25شده به آن برای صدور نظر مشورتی هستند و اطلاعات در مورد سؤالات ارسال
 2023اکتبر  25های کتبی در مورد سؤالات وجود دارد و عنوان مهلتی که در آن امکان ارائة بیانیهبه

اند های کتبی ارائه کردههایی که بیانیهها و سازمانن مهلتی تعیین کرد که در آن دولتعنوارا به
 های کتبی ارائه کنند.توانند نظرات کتبی خود را در مورد سایر بیانیهمی

، مدیر دفتر به ملل متحد و اعضای آن و نیز دولت ناظر فلسطین در 2023فوریة  6های در نامه .4

 ان اطلاع داد و رونوشتی از دستور را برای آنان فرستاد.مورد تصمیمات دیو

هایی که متعاقباً توسط اتحادیة کشورهای عربی، دادگاه با صدور حکمی در مورد درخواست .5

اساسنامة خود تصمیم گرفت  66سازمان همکاری اسلامی و اتحادیة افریقا ارائه شد، مطابق ماده 
شده به آن بوده  قادر به ارائة اطلاعات در مورد سؤالات ارائهالمللی احتمالاًکه این سه سازمان بین

 شده توسط دیوان انجام دهند.های تعیینتوانند این کار را در مهلتو بنابراین می

ای از مشاور حقوقی اساسنامه، دبیرکل سازمان ملل متحد، به موجب نامه 65ماده  2پیرو بند  .6

، بخش 2023ژوئن  1شده از سوی دفتر دیوان در دریافت و 2023مه  31سازمان ملل متحد در 
ای را به دیوان ارسال کرد شامل اسنادی که احتمالاً موضوع سؤالات مجمع عمومی را اول پرونده
ای از مشاور حقوقی ملل به موجب نامه 2023ژوئن  23کند. بخش دوم آن پرونده در روشن می

های عضو سازمان ملل، دولت ناظر ثبت شد. دولتدر دفتر دیوان  2023ژوئن  22متحد مورخ 
 26و  2ترتیب در فلسطین، اتحادیة کشورهای عربی، سازمان همکاری اسلامی و اتحادیة افریقا به

 از این دو مکاتبه مطلع شدند. 2023ژوئن 

از ترتیب دریافت، های کتبی به، بیانیه2023فوریة  3شده توسط دیوان در دستور در مهلت تعیین .7

سوی ترکیه، نامیبیا، لوکزامبورگ، کانادا، بنگلادش، اردن، شیلی، لیختن اشتاین، لبنان، نروژ، اسرائیل، 
سوریه، فلسطین، سازمان همکاری اسلامی، مصر،  های عرب، جمهوری عربیالجزایر، اتحادیة دولت

ا، یمن، مالدیو، امارات اسپانیا، فدراسیون روسیه، ایتالی اپن، عربستان سعودی، قطر، سوئیس،گویان، ژ
افریقای جنوبی، بریتانیای کبیر و ایرلند شمالی،  عمان، اتحادیة افریقا، پاکستان، متحدة عربی،
 آمریکا، چین، گامبیا، ایرلند، بلیز، بولیوی، کوبا، موریس، زیل، فرانسه، کویت، ایالات متحدةمجارستان، بر

 نائورو، جیبوتی، توگو و فیجی در دفتر دیوان ثبت شد. مراکش، چک، مالزی، کلمبیا، اندونزی، گواتمالا،

های کتبی خود را های عضو ملل متحد که بیانیهدفتر دیوان به دولت 2023ژوئیة  28واسطة مکاتبة به .8

های اسلامی و های عرب، سازمان همکاریبودند، دولت ناظر فلسطین و نیز اتحادیة دولت ارائه کرده
های کتبی خود کرده بودند، اطلاع کنندگانی که اقدام به ارائة بیانیهمورد فهرست مشارکتاتحادیة افریقا در 

 است.  ها از طریق پرتال وب اختصاصی تحت نظارت دفتر دیوان قابل بارگیریو توضیح داد که این بیانیه
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پس از  2023اوت  1صورت استثنائی، ارائة بیانیة کتبی از سوی سنگال را در رئیس دیوان به .9

 انقضای مهلت زمانی مربوطه اجازه داد.

های دفتر دیوان به ملل متحد و آن دسته از اعضای آن که بیانیه 2023اوت  7واسطة نامة به .10

 های کتبی در دفتر دیوان ثبت شده است. کتبی خود را ارائه نکرده بودند، اطلاع داد که بیانیه

اعضای آن و دولت ناظر فلسطین و  فتر دیوان به ملل متحد،د 2023اکتبر  18های واسطة نامهبه .11

های اسلامی و اتحادیة افریقا اطلاع داد که دیوان تصمیم های عرب، سازمان همکارینیز اتحادیة دولت
فوریة  19گرفته است جلسات رسیدگی شفاهی راجع به نظر مشورتی درخواستی را برگزار کند که از 

موضوع مشخص شد که طی جلسات رسیدگی شفاهی، اظهارات و پیشنهادهای شود. این آغاز می 2024
های کتبی یا بسته به مورد، پیشنهادهای کتبی ها بیانیه)فارغ از اینکه آن شفاهی از سوی ملل متحد و اعضای آن

ای ه، سازمان همکاریهای عرب، دولت ناظر فلسطین و نیز اتحادیة دولتخود را ثبت کرده باشند یا خیر(
ها دعوت کرد که در صورت اسلامی و اتحادیة افریقا قابل ارائه است. مدیر دفتر دیوان همچنین از آن

 به دفتر دیوان اطلاع دهند. 2023دسامبر  15تمایل به شرکت در جلسات رسیدگی شفاهی، نهایتاً تا 

لسطین، اتحادیة مدیر دفتر به اعضای ملل متحد، دولت ناظر ف 2023اکتبر  31واسطة نامة به .12

های اسلامی و اتحادیة افریقا اطلاع داد که دبیرخانه، اسناد جدید های عرب، سازمان همکاریدولت
 65ماده  2شده در تطابق با بند هعنوان مکمل پروندة ارائده را بهشهای برخی اسناد ثبتو ترجمه

 اساسنامه در اختیار دیوان گذاشته است. 

ترتیب دریافت، از ، پیشنهادهای کتبی به2023فوریة  3دیوان در دستور در مهلت مقرر توسط  .13

های اسلامی، قطر، بلیز، بنگلادش، فلسطین، ایالات متحدة امریکا، سوی اردن، سازمان همکاری
 های عرب، مصر، الجزایر، گواتمالا و نامیبیا در دفتر دیوان ثبت شده است. اندونزی، شیلی، اتحادیة دولت

به  2023اکتبر  30واسطة مکاتبات بنای دریافت آن پیشنهادهای کتبی، مدیر دفتر بهبر م .14

های کتبی خود المللی که بیانیههای بینهای عضو ملل متحد، دولت ناظر فلسطین و سازماندولت
را ارائه کرده بودند، اطلاع داد که پیشنهادهای کتبی ثبت شده و از طریق درگاه وب اختصاصی 

 ت دفتر دیوان قابل بارگیری است.تحت نظار

صورت استثنائی پیشنهاد کتبی پاکستان بعد از رئیس دیوان اجازه داد که به 2023نوامبر  2در  .15

های کتبی خود المللی که بیانیههای بینانقضای مدت مربوطه ثبت شود. اعضای ملل متحد و سازمان
 ای در همان روز از این امر آگاه شدند.مکاتبهرا ثبت کرده بودند و دولت ناظر فلسطین از طریق 

، مدیر دفتر به ملل متحد وآن دسته از اعضای آن که در 2023نوامبر  2از طریق مکاتبات  .16

های کتبی و پیشنهادهای کتبی در این های کتبی شرکت نکرده بودند اطلاع داد که بیانیهرسیدگی
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 است. دفتر دیوان قابل بارگیریمرحله از طریق درگاه وب اختصاصی تحت نظارت 

های عضو و دولت ناظر فلسطین مدیر دفتر به ملل متحد، دولت 2023نوامبر  20از طریق مکاتبات  .17

های اطلاع داد که سازمان های اسلامی و اتحادیة افریقاهای عرب، سازمان همکاریو نیز اتحادیة دولت
ثبت  12رسیدگی حاضر به ابتکار خود و پیرو دستورالعمل های کتبی خود را در خصوص غیردولتی بیانیه

 ها قرار دارد.ها از طریق درگاه وب تحت نظارت دفتر دیوان در دسترس آناند و این بیانیهکرده

های کنندگان در رسیدگیمدیر دفتر، فهرست مشارکت 2024ژانویة  9 هایاز طریق نامه .18

های عضو ملل متحد که در آن شرکت داشتند، دولت ناظر شفاهی را به اطلاع آن دسته از دولت
های اسلامی و اتحادیة افریقا رساند و های عرب، سازمان همکاریفلسطین و نیز اتحادیة دولت

ها ها گذاشت. در همان نامه، او همچنین آنبرنامة تفصیلی جلسات رسیدگی شفاهی را در اختیار آن
 های شفاهی مطلع کرد. برگزاری رسیدگیرا از ترتیبات عملی مشخص مربوط به 

های کنندگان در رسیدگیمدیر دفتر فهرست مشارکت 2024ژانویة  15های از طریق نامه .19

بودند، ابلاغ کرد و برنامة شفاهی را به ملل متحد و آن دسته از اعضایش که در آن شرکت نکرده 
 ها را در اختیار گذاشت.تفصیلی آن رسیدگی

های کتبی و پیشنهادهای کتبی ثبتقواعد دادرسی آن، تصمیم گرفت بیانیه 106یرو ماده دیوان پ .20

ها و پیشنهادهای کتبی های شفاهی در دسترس عموم قرار دهد. بیانیهشده نزد خود را پس از آغاز رسیدگی
صورت های شفاهی بههای شفاهی مشارکت نداشتند نیز در روز اول رسیدگیهایی که در رسیدگیدولت

کننده در های مشارکتها و سازمانهای کتبی و پیشنهادهای دولتعمومی در دسترس قرار گرفت. بیانیه
 ها اظهارات شفاهی خود را ارائه کردند، در دسترس قرار گرفت. های شفاهی در پایان روزی که آنرسیدگی

برگزار شد،  2024یة فور 26و  23، 22، 21، 20، 19های شفاهی که در در جریان رسیدگی .21

ها را استماع نمود: فلسطین، افریقای جنوبی، الجزایر، ترتیب اظهارات شفاهی این دولتدیوان به
عربستان سعودی، هلند، بنگلادش، بلژیک، بلیز، بولیوی، برزیل، شیلی، کلمبیا، کوبا، مصر، امارات 

یان، مجارستان، چین، ایران، عراق، متحدة عربی، ایالات متحدة امریکا، روسیه، فرانسه، گامبیا، گو
ایرلند، ژاپن، اردن، کویت، لبنان، لیبی، لوکزامبورگ، مالزی، موریس، نامیبیا، نروژ، عمان، پاکستان، 
اندونزی، قطر، بریتانیا و ایرلند شمالی، اسلوونی، سودان، سوئیس، سوریه، تونس، ترکیه، زامبیا، 

 اسپانیا، فیجی و مالدیو.  ی اسلامی، اتحادیة افریقا،هاهای عرب، سازمان همکاریاتحادیة دولت
 

 . صلاحیت و صلاحدید1

شود، دیوان باید ابتدا بررسی کند که آیا وقتی درخواستی برای ارائة نظر مشورتی مطرح می .22
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برای ارائة نظر مشورتی دارای صلاحیت است یا خیر و در صورت داشتن صلاحیت، آیا دلیلی وجود 
  1دیوان در اعمال صلاحدید خود از پاسخ به درخواست امتناع کند یا خیر.دارد که 

 

 الف. صلاحیت

اساسنامة آن است که مقرر  65ماده  1صلاحیت دیوان برای صدور نظر مشورتی مبتنی بر بند  .23

وسیله یا تواند راجع به هر مسئلة حقوقی به درخواست هر رکن دارای مجوز بهدیوان می»دارد می
 «.منشور ملل متحد برای طرح چنین درخواستی، نظر مشورتی ارائه کند طبق

تواند از دیوان می»منشور، مجمع عمومی  96ماده  1کند پیرو بند دیوان خاطرنشان می .24

 «.المللی دادگستری بخواهد که راجع به هر مسئلة حقوقی، نظر مشورتی ارائه کندبین

 65منشور و ماده  96بر اساس ملزومات مندرج در ماده دیوان باید خود را قانع کند که  .25

 است. سؤال حقوقی اساسنامه، سؤالی که در مورد آن درخواست نظر مشورتی شده،

اند، این نظر را ابراز داشتند که کنندگانی که به این موضوع توجه نشان دادههمة مشارکت .26

 242/77قطعنامة  18ؤالات مندرج در بند دیوان برای ارائة نظر مشورتی صلاحیت دارد و اینکه س
 سؤالاتی حقوقی هستند. 

. این بالا( 1بند  )ن.ک: های حاضر، مجمع عمومی دو سؤال نزد دیوان مطرح کرددر رسیدگی .27

عنوان قدرت های اسرائیل بهها و رویهبه پیامدهای ناشی از برخی سیاست سؤالات اولاً مربوط
است. ثانیاً این سؤالات مربوط است به اینکه چطور  1967نظامی از اشغالگر در وضعیت اشغال 

هایی وضعیت حقوقی اشغال را در پرتو قواعد و اصول خاصی از حقوق ها و رویهچنین سیاست
دهد و اینکه پیامدهای حقوقی ناشی از این وضعیت چیست. دیوان در الملل تحت تأثیر قرار میبین

 سؤالاتی حقوقی است. گیرد که این سؤالات،نظر می

گیرد که درخواست مزبور بر اساس قواعد منشور و در پرتو آنچه گفته شد، دیوان نتیجه می .28

 اساسنامة دیوان مطرح شده و بنابراین، دیوان برای صدور نظر درخواستی دارای صلاحیت است.

شده، آیا سؤالات مطرحکه ها نظرات متفاوتی در این مورد مطرح شد در جریان این رسیدگی اما .29

کنندگان معتقدند ی مشارکتبندی شده است یا خیر. در حالی که برخروشن و دقیق عبارت صورتبه
صورت واضح تبیین روشن و دقیق است، سایرین بر این نظراند که همة ابعاد مسئله به سؤالات

کند، ب نمیوان را سلعدم وضوح در تنظیم سؤال، صلاحیت دی»کند که نشده است. دیوان اشاره می

 
1. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion (hereinafter the “Wall Advisory Opinion”), I.C.J. Reports 2004 (I), p. 144, para. 13; Legal 

Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory Opinion, 
I.C.J. Reports 2019 (I), p. 111, para. 54. 
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های ضروری سازیسازی در قالب تفسیر است و چنین شفافمستلزم شفاف بلکه چنین عدم قطعیتی
بندی در پروندة حاضر، دیوان دلیلی برای عبارت 2شود.در قالب تفسیر، اغلب از سوی دیوان انجام می

ضروری باشد، سؤالات  سازیبیند. با وجود این، دیوان هر زمان که شفافمجدد سؤالات نمی
 مطروحه را تفسیر خواهد کرد. 

 

 ب. صلاحدید

این واقعیت که دیوان برای ارائة نظر مشورتی دارای صلاحیت است به این معنا نیست که  .30

تواند راجع به هر سؤال دیوان می»دارد اساسنامه مقرر می 65ماده  1مجبور به اعمال آن است. بند 
وسیله یا طبق منشور ملل متحد برای ارائة چنین رکن دارای مجوز بهحقوقی به درخواست هر 

باید در »طور که دیوان بارها تأکید کرده، این ]مقرره[ همان«. درخواستی، نظر مشورتی صادر کند
این معنا تفسیر شود که دیوان دارای قدرت صلاحدیدی برای امتناع از صدور نظر مشورتی است، 

عنوان رکن با وجود این، با توجه به کارکردهای آن به 3«.قق باشدحتی اگر شرط صلاحیت مح
حاکی »گیرد که پاسخ آن به درخواست نظر مشورتی، اصلی قضایی ملل متحد، دیوان در نظر می

 4«.های سازمان است و در اصل، نباید رد شوداز نقش آن در فعالیت

ب شود دیوان از صدور نظر مشورتی در تواند موجکننده میطبق رویة آن، صرفاً دلایل قانع .31

با توجه به این واقعیت که برخی  5پاسخ به درخواستی که در صلاحیت آن است، خودداری کند.
ای برای امتناع کنندههای حاضر استدلال کرده بودند که دلایل قانعکنندگان در رسیدگیمشارکت

 پردازد.ها میبررسی این استدلالدیوان از ارائة نظر خود وجود دارد، دیوان در ادامه به 

بندی است: صورت ذیل قابل دستهکنندگان، بهشده توسط این مشارکتهای مطرحاستدلال .32

ها به صلاحیت ( درخواست نظر مشورتی به اختلاف بین دو طرفی مربوط است که یکی از آن1
تواند روند ( این نظر می3کند؛ ( این نظر به مجمع عمومی کمکی نمی2دیوان رضایت نداده است؛ 

( نظر مشورتی به فعالیت شورای امنیت آسیب 4فلسطینی را مخدوش کند؛  ـ مذاکرات اسرائیلی
( سؤالات، جانبدارانه مطرح 6( دیوان برای ارائة نظر مشورتی اطلاعات کافی ندارد؛ و 5زند؛ می

 
2. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), pp. 153-154, para. 38. 

3. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion, 

I.C.J. Reports 2004 (I), p. 156, para. 44; Accordance with International Law of the Unilateral Declaration of 
Independence in Respect of Kosovo, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2010 (II), pp. 415-416, para. 29. 

4. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 113, para. 65. 

5. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 113, para. 65. 
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  د کرد.ها را بررسی خواهترتیب، هریک از این استدلالشده است. دیوان به
 

ها به صلاحیت . آیا درخواست به اختلافی دوطرفه مربوط است که یکی از آن1

 دیوان رضایت نداده است؟

کنندگان مطرح کردند که دیوان باید از ارائة نظر مشورتی اجتناب این مسئله را برخی مشارکت .33

طرف[ اخیر به صلاحیت کند زیرا این درخواست به اختلافی بین فلسطین و اسرائیل مربوط است و ]
دیوان برای حل و فصل این اختلاف رضایت نداده است. این امر با توجه به رأی منفی اسرائیل به 

کنندگان های حاضر محرز است. اما اکثریت مشارکتو بیانیة کتبی آن در رسیدگی 247/77قطعنامة 
شده نزد حزیرا سؤالات مطرکند اند که ارائة نظر مشورتی، اصل رضایت را نقض نمیاظهار داشته

کنندگان، موضوع درخواست دیوان، اساساً مربوط به اختلاف دوجانبه نیست. به نظر اغلب مشارکت
های سازمان ملل متحد و مسئلة مجمع عمومی، هرچند شامل اسرائیل و فلسطین شده، به مسئولیت

 ها مربوط است.دولت الشمولالمللی و نیز برخی تعهدات عامتر صلح و امنیت بینگسترده

ای برای خودداری از ارائة نظر مشورتی کنندهکند که در صورتی دلیل قانعدیوان یادآوری می .34

منجر به دورزدن اصل عدم الزام یک دولت به اجازة ارجاع »وجود خواهد داشت که چنین نظری 
ه احتمال دارد دیوان اما این واقعیت ک 6شود.« اختلافاتش به حل و فصل قضایی بدون رضایت آن

ای اظهارنظر در جریان استدلات خود و برای پاسخ به سؤالات مطروحه، راجع به مسائل حقوقی
های متفاوتی بیان شده است، موضوع حاضر کند که دربارة آن از سوی فلسطین و اسرائیل دیدگاه

  7کند.را به اختلافی دوجانبه تبدیل نمی

عنوان مسئلة دوجانبه بین دیوان موضوع درخواست مجمع عمومی در قضیة حاضر را صرفاً به .35

شدن ارکان ملل متحد و پیش از آن جامعة ملل در مسائل مربوط بیند. درگیراسرائیل و فلسطین نمی
 (II) 181از زمانی که قطعنامة ذیل(  52-51بندهای  )ن.ک: گرددبه فلسطین، به زمان نظام قیمومت برمی

تصویب شد، مسئلة فلسطین نزد  1947در خصوص تقسیم فلسطین، توسط مجمع عمومی در 
هایی در صورتی که تقریباً هرساله مورد بحث قرار گرفته و قطعنامهمجمع عمومی مطرح بود، به

مورد آن به تصویب رسیده است. بنابراین، این مسئله، موضوعی با اهمیت ویژه و مربوط به ملل 
مسئولیت دائمی در خصوص مسئلة فلسطین تا زمان حل »است. مجمع عمومی این امر را  متحد

 
6. Western Sahara, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1975, p. 25, para. 33; see also Legal Consequences 

of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

2019 (I), p. 117, para. 85. 

7. see Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa in Namibia (South West 

Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, 
p. 24, para. 34. 
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توصیف کرده « المللیبخش بر مبنای مشروعیت بیناین مسئله در تمام ابعاد آن به شکل رضایت
شده در درخواست، بخشی از مسئلة فلسطین حگیرد که مسائل مطروان در نظر میبنابراین، دی 8است.

تواند در راستای اعمال صلاحدید در نتیجه، دیوان نمی 9مجمع عمومی در این ارتباط است.شامل نقش 
  خود از ارائة نظر درخواستی بر مبنای دورزدن اصل رضایت به حل و فصل قضایی امتناع کند.

 

 . آیا نظر دیوان به مجمع عمومی برای انجام وظایف خود کمکی خواهد کرد؟2

شده حیوان باید از پاسخ به سؤالات مطرکنندگان بیان کرد که داز مشارکتاین استدلال را یکی  .36

خودداری کند زیرا مجمع عمومی به دنبال نظر دیوان راجع به موضوعی نیست که در آن مورد نیازمند 
کمک باشد، بلکه به دنبال دریافت تأیید دیوان در خصوص نتایج حقوقی مشخصی است که به حل 

 کنندگانی که به این موضوعشود. سایر مشارکتفلسطین و اسرائیل مربوط می اختلاف دوطرفه بین
اند، معتقدند که دیوان نباید از ارائة نظر مشورتی خود بر این اساس خودداری کند زیرا هدف توجه کرده

این درخواست، دریافت نظر مشورتی است که به مجمع عمومی برای انجام وظایف خود کمک خواهد 
های مجمع عمومی است و ای برای فعالیتها، مسائل مورد نظر، دارای اهمیت دیرینهظر آنکرد. به ن

 بنابراین، مجمع عمومی برای نظر دیوان در مورد برخی مسائل حقوقی ارزش قائل خواهد شد. 

این وظیفة دیوان نیست که تصمیم »طور که دیوان در گذشته ملاحظه کرده است: همان .37

بگیرد که آیا یک نظر مشورتی برای انجام وظایف مجمع عمومی لازم است یا خیر. مجمع عمومی 
 10«.بودن یک نظر در پرتو نیازهای خود تصمیم بگیردحق دارد برای خود در مورد مفید

 11کند. جایگزین کنندهدرخواست رکن ارزیابی با نظری چنین به نیاز مورد در را خود ابیارزی تواندنمی دیوان
کردن عناصر حقوقی نظرات مشورتی به منظور فراهم»که  در رویة خود تصمیم گرفته است همواره دیوان

در مثال حاضر، درخواست مجمع عمومی  12«.شودکننده صادر میضروری برای فعالیت رکن درخواست
 13ها و وظایف آن در خصوص مسئلة سرزمین اشغالی فلسطین مطرح شده است.با استناد به مسئولیت

از این رو دیوان معتقد است که بر این مبنا که چنین نظری به مجمع عمومی برای انجام وظایفش 
 جب امتناع آن از ارائة نظر مشورتی خود شود.ای وجود ندارد که موکنندهکمک نخواهد کرد، دلیل قانع

 
8. General Assembly resolution 57/107 of 3 December 2002. 

9. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 159, para. 50; Legal Consequences of the Separation of the Chagos 

Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 118, para. 88. 

10. Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996 (I), p. 237, 

para. 16. 

11. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 163, para. 62 . 

12. ibid., p. 162, para. 60. 

13. see A/RES/77/247 
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 آیا احتمال دارد نظر دیوان روند مذاکرات بین اسرائیل و فلسطین را مخدوش کند؟. 3

اند که دیوان باید از پاسخ به سؤالات مطروحه نزد آن کنندگان مدعی شدهبرخی مشارکت .38

شده در نفلسطینی در چارچوب تعیی ـ اسرائیلیخودداری کند زیرا نظر مشورتی دیوان با روند مذاکرات 
و ترتیبات موقت راجع به ( 1)از این پس: پیمان اسلو  1993اعلامیة اصول ترتیبات خودگردانی موقت 

تواند موجب تشدید تداخل پیدا کرده و می( 2)از این پس: پیمان اسلو  1995کرانة باختری و نوار غزه 
 بر این اساس، ]دشوارشدن[ مصالحه در خصوص نتایج مذاکرات شود.فلسطینی و  ـ اختلافات اسرائیلی

کند و کنندگان، نظر مشورتی دیوان، با روند مذاکرات تداخل پیدا نمیدر نظر سایر مشارکت .39

اند که برعکس، ارائة نظر ها پیشنهاد کردهدیوان نباید از ارائة نظر بر این مبنا خودداری کند. آن
هاست که فلسطینی سال ـ ئیلیدیوان با توجه به این واقعیت که مذاکرات اسرامشورتی از سوی 

 تر هم هست.متوقف شده، ضروری

در چنین اوضاع و احوالی، این سؤال که آیا نظر دیوان دارای اثر منفی بر روند مذاکرات خواهد  .40

زنی کند. در پاسخ مانهتواند در مورد آثار نظر خود گبود یا خیر، موضوعی حدسی است. دیوان نمی
 به استدلال مشابهی در قضیة دیگر، دیوان اعلام کرد: 

تواند بر مذاکرات خلع سلاح این موضوع ... مطرح شده که پاسخ دیوان در این قضیه می»
تأثیر منفی بگذارد و بنابراین، خلاف منفعت ملل متحد است. دیوان آگاه است که فارغ از 

های ر نظر مشورتی احتمالی چه باشد، این نظر برای بحثاش در هگیریاینکه نتیجه
دار راجع به موضوع در مجمع عمومی اهمیت خواهد داشت و عنصری اضافی را در ادامه

مذاکرات راجع به موضوع ارائه خواهد کرد. فراتر از آن، تأثیر این نظر نیاز به ارزیابی دارد. 
و هیچ معیار مدللی وجود ندارد که بر آن  دیوان مواضع مخالف را قبلاً استماع کرده است
 14«.مبنا بتواند یک ارزیابی را بر دیگری ترجیح دهد

کننده برای امتناع از پاسخ عنوان دلیلی قانعتواند این عامل را بهدیوان نمی در پرتو آنچه گفته شد،
 به درخواست مجمع عمومی در نظر بگیرد. 

 

 کند؟امنیت آسیبی وارد می. آیا نظر مشورتی به کار شورای 4

کنندگان ادعا کردند که دیوان باید از صلاحدید خود برای خودداری از پاسخ برخی مشارکت .41

اند حتی اگر دیوان به دنبال به سؤالات مطروحه استفاده کند، در حالی که سایرین استدلال کرده
شده برای مذاکرات تداخل ب تعیینپاسخ به این سؤال باشد، باید مراقب باشد که پاسخ آن با چارچو

 
14. Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1996 (I), p. 237, 

para. 17. 
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فلسطینی بر عهدة  ـ نداشته باشد، چرا که مسئولیت اولیه برای مسائل مرتبط با اختلاف اسرائیلی
تواند کنندگان، نظر مشورتی دیوان میشورای امنیت است، نه مجمع عمومی. از نظر این مشارکت

صورت منفی بر چارچوب مذاکراتی که شورای امنیت برای حل و فصل این اختلاف تبیین کرده به
اند، استدلال کردند که نظر کنندگانی که به این موضوع پرداختهاست، تأثیر بگذارد. سایر مشارکت

ل منشور، ها، شورای امنیت، ذیکند. به نظر آنای به کار شورای امنیت وارد نمیدیوان خدشه
تواند المللی را بر عهده ندارد زیرا مجمع عمومی هم میمسئولیت انحصاری حفظ صلح و امنیت بین

 ها بپردازد.در کنار شورای امنیت، به مسائل مربوط به این نگرانی

شده در این استدلال، تا جایی که به چارچوب مذاکراتی مربوط است، مشابه استدلال بررسی .42

های مربوطه شورای امنیت و مجمع عمومی در خصوص حفظ ما همچنین به صلاحیتاست ا 3قسمت 
به شرح ذیل شناسایی  المللی مرتبط است. دیوان مسئلة اخیر را در نظر مشورتی دیوارصلح و امنیت بین

المللی منشور، شورای امنیت دارای مسئولیت اولیة حفظ صلح و امنیت بین 24به موجب ماده »کرد: 
مجمع  16«.به صلاحیت اولیه و نه لزوماً انحصاری، اشاره دارد 24ماده »کند اما دیوان تأکید می 15«.است

آمیز هر شرایطی، اقداماتی برای تنظیم مسالمت»منشور اختیار دارد  14عمومی، ازجمله به موجب ماده 
داشته که مجمع ای وجود در طول زمان، گرایش فزاینده»دیوان همچنین اعلام کرد «. را توصیه کند

المللی صورت موازی به موضوعات مشابه مرتبط با حفظ صلح و امنیت بینعمومی و شورای امنیت به
شدة مجمع عمومی، به همان صورتی که تکامل یافته، در تطابق با هرویة پذیرفت»و اینکه این « دازندبپر
  به برخی ابعاد مسئلة فلسطین است.واقع این امر، همان موضوع مربوط  در 17«.منشور است 12 ماده 1 بند

هر مسئله یا هر منشور صلاحیتی مرتبط با  10کند که ماده دیوان همچنین یادآوری می. 43
طور خاص، صلاحیتی به 11ماده  2کند و بند در حوزة منشور به مجمع عمومی اعطا می موضوعی

المللی مطروحه از سوی بینهر مسئلة مرتبط با حفظ صلح و امنیت »کند که برای آن فراهم می
همان موضوع مرتبط با سؤالات مجمع عمومی  این«. هریک از اعضای ملل متحد را بررسی کند

 تر بیان کرده است،طور که دیوان پیشهای حاضر است. هماندر رسیدگی
در جایی که مجمع عمومی، مانند اینجا، منافع مشروعی در پاسخ به یک سؤال دارد، این » 

بر تصمیم شورای امنیت تأثیر گذارد، برای توجیه  تا حدی که این پاسخ ممکن استواقعیت 
 18.«کافی نیست امتناع از ارائة نظر خود به مجمع عمومی در دیوان

 
15. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 148, para. 26. 

16. Ibid. 

17. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), pp. 149-150, paras. 27-28. 

18. Accordance with International Law of the Unilateral Declaration of Independence in Respect of 

Kosovo, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2010 (II), p. 423, para. 47. 
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فوق اشاره شد، تأثیر نامطلوب نظر دیوان بر چارچوب مذاکراتی، موضوع حدسی  40طور که در بند همان
زنی کند. علاوه بر این، با توجه به این واقعیت که مجمع عمومی گمانه دیوان نباید در مورد آن است که

 المللی را دارد، مانند مواردی که در سؤالاتصلاحیت رسیدگی به موضوعات مربوط به صلح و امنیت بین

 نظر درخواستی وجود ندارد. ای برای امتناع دیوان از صدورکنندهمطرح کرده است، هیچ دلیل قانع
 

 . آیا دیوان اطلاعات کافی برای ارائة نظر مشورتی در اختیار دارد؟ 5

اند که دیوان باید از اظهارنظر خودداری کند کنندگان این بحث را مطرح کردهمشارکت برخی از .44

را  یابیپاسخ به سؤالات مجمع عمومی باید مأموریت حقیقت زیرا فاقد اطلاعات کافی است و برای
 را پوشش دهد، آغاز کند. ایهکه دورة چند ده

مسائل موضوعی مرتبط و لازم  کنندگان، دیوان برای ارزیابی صحیحاز نظر سایر مشارکت اما .45

برای پاسخ به سؤالات حقوقی مطروحه، اطلاعات و شواهد کافی در قالب سوابق موجود و اسناد 
دبیرکل سازمان ملل متحده به دیوان ای که ها به پروندهعمومی در اختیار دارد. در این راستا، آن
 اند. کنندگان در این رسیدگی اشاره کردهمشارکت ارائه کرده و به اظهارات کتبی و شفاهی

و در  19رومانی و مجارستان با بلغارستان، صلح معاهدات تفسیر مورد در خود نظر در دیوان .46

کننده است، این است که آیا نتعیی در چنین شرایطی آنچه صحرای غربی، روشن ساخت که مورد
مورد اختلاف که تعیین  مسئلة موضوعی برای دستیابی به نتیجة قضایی در خصوص هر»دیوان 

اطلاعات  20«آن برای صدور نظر مشورتی در شرایطی سازگار با ماهیت قضایی آن ضروری است
ت از یکپارچگی عملکرد صلاحدید دیوان به منظور حفاظ )در این راستا( یا خیر. کافی در اختیار دارد

شود و این بر عهدة دیوان است که در هر مورد، ماهیت و میزان اطلاعات قضایی آن اعمال می
 مورد نیاز را برای انجام وظایف قضایی خود ارزیابی کند.

المللی اطلاعات مربوط به پاسخ به سؤالات کشور و سازمان بین 50در پروندة حاضر، بیش از  .47

های کتبی بیانیه کند کهویژه خاطرنشان میبه اند. دیوانرا به دیوان ارائه کردهمجمع عمومی 
شد، حاوی اصل صحت عمل قضایی مربوط می اسرائیل، اگرچه عمدتاً به مسائل صلاحیت و

همچنین پروندة  های امنیتی اسرائیل بود. دیواناطلاعاتی در مورد موضوعات دیگر، ازجمله نگرانی
ی در اکرده است که حاوی اطلاعات گسترده یرکل سازمان ملل ارائه کرد، بررسیحجیمی را که دب

بودن اطلاعات موجود است که کافی مورد وضعیت سرزمین اشغالی فلسطین است. این وظیفة دیوان
گیری در مورد معتقد است که اطلاعات کافی برای تصمیم را ارزیابی کند. در پروندة حاضر، دیوان

 
19. First Phase, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1950, p. 72. 

20. Western Sahara, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1975, pp. 28-29, para. 46. 
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ه روشی که با عملکرد قضایی خود سازگار است در اختیار دارد. در نتیجه، هیچ دلیل مسائل حقوقی ب
 ای برای امتناع از اظهارنظر درخواستی در این زمینه وجود ندارد.کنندهقانع

 

 اند؟بندی شده. آیا سؤالات، جانبدارانه عبارت6

ای که در اند، به گونهارائه شدهکنندگان مطرح کردند که سؤالات، جانبدارانه برخی مشارکت .48

الملل از سوی اسرائیل، مفروض گرفته شده است. بر این اساس، های حقوق بینها وجود نقضآن
 کنندگانها خودداری کند. سایر مشارکتکنند که دیوان باید از پاسخ به آنکنندگان ادعا میاین مشارکت

 ا غیرمتعادل مخالف هستند. عنوان سؤالات جانبدارانه یبا توصیف سؤالات به

تیار تفسیر و در صورت نیاز، کند که در وهلة اول، دیوان دارای اخمی دیوان یادآوری .49

. بنابراین، تشخیص و ارزیابی بالا( 29بند  )ن.ک:شده نزد آن استبندی مجدد سؤالات مطرحتعبار
نیاز، تواند در صورت می بندی سؤالات بر عهدة دیوان است. همچنین دیوانبودن عبارتمناسب

شده را برای خود تعیین کند. در پروندة حاضر، دیوان اعتقاد ندارد حمحدوده و مفهوم سؤالات مطر
که مجمع عمومی قصد داشته آزادی دیوان برای تعیین این مسائل را محدود کند. دیوان خود پیش 

شده[، مشخص خواهد کرد که آیا هایی ]که در سؤال مطرح از تعیین پیامدهای حقوقی چنین نقض
الملل است یا خیر. در های اسرائیل ناقض قواعد و اصول قابل اعمال حقوق بینها و رویهسیاست

شده نزد تواند در اعمال صلاحدید خود از ارائة نظر بر این مبنا که سؤالات مطرحنتیجه، دیوان نمی
 آن جانبدارانه یا غیرمتعادل است، خودداری کند. 

ود ندارد تا از ارائة ای وجکنندهگیرد که هیچ دلیل قانعدیوان نتیجه می در پرتو آنچه بیان شد، .50

 شده از سوی مجمع عمومی خودداری نماید.تنظر درخواس
 

 . زمینة کلی2

عنوان بخشی از امپراطوری عثمانی، در پایان جنگ جهانی اول، فلسطین ذیل قیمومت به .51

میثاق جامعه، از سوی جامعة ملل به  22ماده  4به موجب بند )ادارة آن(  که سطح )الف( قرار گرفت
 بریتانیای کبیر سپرده شد. بر اساس این مقرره،

اند جوامع خاصی که سابقاً متعلق به امپراطوری ترک بودند، به سطحی از توسعه رسیده» 
کمک و مشاورة اداری تواند مشروط به ارائة عنوان ملت مستقل میها بهکه موجودیت آن

 «.ها قادر به استقلال باشندطور موقت شناسایی شود تا زمانی که آناز سوی سرپرست به
ویژه در مرز شرقی بر مبنای واسطة ابزارهای مختلف، بهسرزمینی فلسطین تحت قیمومت به مرزهای
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  تعیین شد. 1928فوریة  20 21اردن شرقی  ـو معاهدة انگلیس 1922سپتامبر  16تفاهم بریتانیایی  یادداشت

اعلام  1948اوت  1کردن تخلیة سرزمین تحت قیمومت تا ، بریتانیا قصد خود برای کامل1947در  .52

مجمع عمومی  1947نوامبر  29در  افزایش داد. در همین زمان، 1948مه  15کرد و سپس این تاریخ را تا 
به بریتانیا ... و »رد، که در مورد این سرزمین را راجع به دولت آینده فلسطین تصویب ک 181قطعنامة 

طور که در قطعنامة مطرح شده، را همان« کلیة اعضای دیگر ملل متحد تصویب و اجرای ... طرح تقسیم
المقدس المللی ویژه برای شهر بیتبین دو دولت مستقل، یکی عرب و دیگری یهود و نیز ایجاد رژیم بین

های مستقل عرب و یهود ... باید ظرف دو ماه بعد دولت»مقرر داشت که این قطعنامه «. کندتوصیه می
جمعیت عرب  را پذیرفت، تقسیم طرح یهود، جمعیت که حالی در «.شود ایجاد دهکنناداره ... قدرت از تخلیه

 غیرمتعادل است. بندی( )تقسیم های عرب آن را رد کردند، ازجمله با این ادعا که اینفلسطین و دولت

مجمع عمومی اعلام استقلال کرد؛ پس از  181، اسرائیل با استناد به قطعنامة 1948مه  14در  .53

  های عرب رخ داد و طرح تقسیم اجرا نشد.ای بین اسرائیل و تعدادی از دولتآن مخاصمة مسلحانه

باید در همة » شورای امنیت تصمیم گرفت  1948نوامبر  16در  (1948) 62در قطعنامة  .54

هایی که مستقیماً در مخاصمه درگیر بودند و از طرف« بس برقرار شودهای فلسطین آتشبخش
 1949بس در خواست که به دنبال توافقی برای این منظور باشند. مطابق با این تصمیم، توافقات آتش

های همسایة آن با میانجیگری مل متحد منعقد شد که خط مرزی بین اسرائیل و دولت 22رودزدر 
ها )اغلب بعداً به دلیل رنگی که برای آن در نقشهبس بین نیروهای اسرائیلی و عرب را تعیین کرد تشآ

. خطوط مرزبندی شود(نامیده شد و از این پس با این عنوان به آن اشاره می خط سبزاستفاده شد، در مجموع، 
 کنند. ها در مورد آن توافقگرفتند که ممکن بود طرفموضوع اصلاحاتی قرار می

، اسرائیل برای عضویت در ملل متحد، درخواست 181با استناد به قطعنامة  1948نوامبر  29در  .55

 181عنوان عضو ملل متحد پذیرفت، قطعنامة وقتی مجمع عمومی اسرائیل را به 1949مه  11داد. در 
 23مورد توجه قرار داد. گفتهدر مورد اجرای قطعنامة پیشهای اسرائیل را را یادآوری کرده و بیانیه

 شکل گرفت تا نمایندة مردم فلسطین باشد.  24سازمان آزادیبخش فلسطین 1946در  .56

های ، بین اسرائیل و دولتهم معروف است( جنگ شش روزه)که به  ی مسلحانهامخاصمه 1967در  .57

اسرائیلی تمام ها متوقف شد، نیروهای همسایة مصر، سوریه و اردن درگرفت. زمانی که درگیری
 .بالا( 54)بند سرزمین فلسطین تحت قیمومت بریتانیا فراتر از خط سبز را اشغال کرده بودند

بر »را تصویب کرد که  (1967) 242، شورای امنیت به اتفاق آرا قطعنامة 1967نوامبر  22در . 58
 

21. Anglo-Transjordanian Treaty 

22. Rhodes 

23. General Assembly resolution 273 (III). 

24. Palestine Liberation Organization (PLO) 
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نشینی قبع»و خواستار « کندبودن اکتساب سرزمین از طریق جنگ تأکید میپذیرشغیرقابل
دادن به همة ادعاها یا نپایا»و « شده در مخاصمة اخیرغالهای اشنیروهای اسرائیل از سرزمین

آمیز و احترام و اذعان به حاکمیت، تمامیت سرزمینی و استقلال همة های خصومتوضعیت
از  شده، فارغها به زندگی در صلح و در درون مزرهای امن و شناساییهای منطقه و حق آندولت

 شد.« تهدیدها یا اقدامات زورمدارانه
برای »و « حلی عادلانه برای مشکل پناهجویانضرورت دستیابی به راه»همچنین شورای امنیت، 

ناپذیری سرزمینی و استقلال سیاسی هر دولتی در منطقه از طریق اقداماتی شامل تضمین تعرض
 را تأیید کرد.« شدهایجاد مناطق غیرنظامی

های ها در سرزمینسازیبه بعد، اسرائیل شروع کرد به ایجاد و حمایت از شهرک 1967از  .59

المقدس اتخاذ کرد. شورای امنیت در مواردی اشغالی و اقداماتی را با هدف تغییر وضعیت شهر بیت
، «این اصل که اکتساب سرزمین از طریق غلبة نظامی غیرقابل پذیرش است»پس از یادآوری 
 تأیید کرد که  1971سپتامبر  25در  (1971) 298محکوم کرده و در قطعنامة  اقدامات مزبور را

المقدس، شامل همة اقدامات تقنینی و اجرایی اسرائیل برای تغییر وضعیت شهر بیت»
های اشغالی، جایی جمعیت و قانونگذاری با هدف ادغام بخشمصادرة زمین و اموال، جابه

 «.این وضعیت را تغییر دهدتواند اعتبار است و نمیکلی بیبه

 سوریه و اسرائیل اتفاق افتاد.  مخاصمة مسلحانة دیگری بین مصر، 1973در اکتبر  .60

های درگیر خواست به همة ، شورای امنیت از طرف1973اکتبر  22در  338در قطعنامة  .61

 242قطعنامة  هایبس، شروع به اجرای کلیة بخشاقدامات نظامی خاتمه داده و فوراً پس از آتش
بس، شفوراً و همزمان با آت»م گرفت که شورای امنیت نمایند. شورای امنیت همچنین تصمی (1967)

 «.های مربوطه آغاز شودمذاکرات باید بین طرف

سازمان آزادیبخش فلسطین  (XXIX) 3210مجمع عمومی در قطعنامة  1974اکتبر  14در  .62

نوامبر  22در  (XXIX) 3236عنوان نمایندة مرمان فلسطینی شناسایی کرد. در قطعنامة را به
که مردم فلسطینی طبق منشور ملل متحد »، مجمع عمومی این مسئله را شناسایی کرد 1974

 «.دارای حق تعیین سرنوشت هستند

کردند که در سال بعد را امضا  های کمپ دیویدپیماناسرائیل و مصر  1978سپتامبر  17در  .63

بین اسرائیل  1994اکتبر  26منجر به معاهدة صلحی بین دو کشور شد. متعاقباً معاهدة صلحی در 
شده برای فلسطین به موجب و اردن امضا شد که مرز بین دو دولت را طبق خطوط مشخص

 1967ی که در هایسرزمین»اما مشروط بر اینکه با لحاظ  بالا( 51بند  )ن.ک:قیمومت تعیین کرد، 
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 در نظر گرفته شود.  اداری، مرز با اردن «تحت کنترل دولت نظامی اسرائیل درآمد

که فلسطین را به دو دولت عرب و یهودی » 181با استناد به قطعنامة  1988نوامبر  15در  .64

 «.تأسیس دولت فلسطین را اعلام کرد»، سازمان آزادیبخش فلسطین، «کردتقسیم می

را امضا  2و  1های اسلو اسرائیل و سازمان آزادیبخش فلسطین، پیمان 1995و  1993در  .65

، سازمان آزادیبخش فلسطین حق موجودیت اسرائیل 1993سپتامبر  9ها در کردند. در تبادل نامه
در صلح و امنیت را شناسایی کرد و اسرائیل سازمان آزادیبخش را نمایندة مشروع مردم فلسطین 

اصول راهنمای کلی برای انجام مذاکرات بین اسرائیل و فلسطین را مشخص  1پیمان اسلو شناخت. 
( Cو  A ،B، ازجمله کرانة باختری اشغالی توسط اسرائیل را به سه منطقة اداری )2کرد. پیمان اسلو 

طور دهد، بهدرصد کرانة باختری را پوشش می 60که بیش از  Cتقسیم کرد، در حالی که منطقة 
 شود. صاری توسط اسرائیل اداره میانح

های قابل اعمال خواست که برخی اختیارات و مسئولیتهای اسلو ازجمله از اسرائیل میپیمان .66

در نواحی )الف( و )ب( کرانة باختری را از طریق مقامات نظامی و نهادهای مدنی خود به مقامات 
اسرائیل ـ  که محدود و جزئی باقی ماند ـ شدفلسطینی انتقال دهد. در جایی که این انتقال انجام 

 حفظ کرد. )برای خود( کنترل عمدة مسائل مربوط به امنیت را 

اسرائیل شروع به  2000آمیز از کرانة باختری، در اوایل دهة پیرو افزایش اقدامات خشونت .67

شرقی کرد. گزارش المقدس عمدتاً در کرانة باختری و بیت)از این پس: دیوار(  حصار پیوستهساخت 
کردن نفوذ از مرکز و هایی را برای متوقفنقشه 1996دولت اسرائیل از »کند که دبیرکل اعلام می

ای نقشه 2001دولت اسرائیل برای اولین بار در ژوئیة  25«.شمال کرانة باختری در نظر گرفته است
 2003ژوئیة  31گرفت و در از این نوع را پذیرفت. سپس در ارتباط با ساخت دیوار، چندین تصمیم 

مبنی بر  2004اعلام شد که بخش اول کارهای مربوطه تکمیل شده است. با وجود نظر دیوان در 
عنوان قدرت اشغالگر، در سرزمین اشغالی ساخت دیوار در حال ساخت توسط اسرائیل، به»اینکه 

الملل حقوق بین المقدس شرقی و رژیم مرتبط با آن، خلاففلسطین شامل در و پیرامون بیت
 ها در سرزمین اشغالی فلسطین ادامه یافت. ساخت دیوار و نیز توسعة شهرک 26،«است

شهرک در نوار غزه و  21نشینان ساکن در ، شهرک2005ها حاکی از این است که تا گزارش .68

تقریباً  2023تا  28اسرائیل تخلیه شدند. 27طرح خروجدر چهار شهرک در شمال کرانة باختری متعاقب 
 

25. Report of the Secretary-General of 24 November 2003, UN doc. A/ES-10/248. 

26. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 201, para. 163. 

27. Disengagement Plan 

28. see “Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the 

Israeli settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people 
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شهرک و پایگاه پخش شدند،  300نشین در کرانة باختری ساکن شدند که در حدود شهرک 465000
ها ساکنان شهرک 29المقدس شرقی اسکان یافتند.نشین در بیتشهرک 230000در حالی که حدود 

های غیراسرائیلی دیعمدتاً اسرائیلی و نیز یهونشینان( )شهرک ها در سرزمین اشغالی فلسطینو پایگاه
 هستند که طبق قانون اسرائیل واجد شرایط دریافت تابعیت اسرائیلی هستند. 

را تصویب کرد که به موجب آن  (2003) 1515، شورای امنیت، قطعنامة 2003نوامبر  19در  .69

 اسرائیلیحل دائمی دوکشوری برای مناقشة نقشة راه مبتنی بر عملکرد چهارجانبه در راستای راه»

این ترکیب چهارجانبه متشکل از نمایندگان ایالات متحدة امریکا، «. کندفلسطینی را تأیید می ـ
خواهد که تعهدات ها میاتحادیة اروپا، فدراسیون روسیه و ملل متحد است. این قطعنامه از طرف

انداز دوکشوری مخود را به موجب نقشة راه در همکاری با ترکیب چهارگانه و برای دستیابی به چش
 «.کنند، انجام دهندکه در کنار هم در صلح و امنیت زندگی می

با وضعیت دولت ناظر  181مجمع عمومی، ازجمله با یادآوری قطعنامة  2012نوامبر  29در  .70

 30غیرعضو در ملل متحد برای فلسطین موافقت کرد.

 که در آن به  را تصویب کرد (2016) 2334شورای امنیت قطعنامة  2016در  .71

 ای با هدف دستیابیالمللی و منطقههای دیپلماتیک بینها و حمایتتقویت و تسهیل تلاش»
های مرتبط جانبه، عادلانه و پایدار در خاورمیانه بر مبنای قطعنامهدرنگ به صلحی همهبی

شورای امنیت، شروط مرجع مادرید، شامل اصل زمین برای صلح، ابتکار صلح عربی و نقشة 
 کند.ترغیب می« شروع شد 1967دادن به اشغال اسرائیلی که از نو پایاراه چهارگانه 

تصمیم »را تصویب کرد که در آن  ES-10/23مجمع عمومی قطعنامة  2024مه  10در 
منشور ملل  4گرفته شد دولت فلسطین واجد شرایط عضویت در ملل متحد طبق ماده 

 «.متحد است و بنابراین باید به عضویت ملل متحد پذیرفته شود
 واسطة آن مجدداً بررا پذیرفت که به (2024) 2735شورای امنیت قطعنامة  2024ژوئن  10در 

حل دودولتی که در آن دو دولت دموکراتیک، انداز راهذیر آن نسبت به چشمناپتعهد تزلزل»
شده، طبق حقوق اسرائیل و فلسطین در کنار هم در صلح در محدودة مرزهای شناخته

های مرتبط ملل متحد زندگی کنند و در این راستا بر اهمیت اتحاد نوار الملل و قطعنامهبین
 کند.تأکید می« فلسطین غزه با کرانة باختری تحت حاکمیت

 
throughout the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 
February 2023) and paragraph 88 below 

29. see “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the 

occupied Syrian Golan”, Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights, UN doc. 
A/HRC/55/72 (1 February 2024), para. 9. 

30. resolution 67/19 
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 . محدوده و مفهوم سؤالات مجمع عمومی3

ها کند که آنپردازد و اعلام میاکنون دیوان به محدوده و مفهوم دو سؤال مجمع عمومی می .72

 اند:بندی شدهصورت ذیل عبارتبه

سرنوشت، های مستمر اسرائیل نسبت به حق مردم فلسطین بر تعیین الف: پیامدهای حقوقی نقض»
شامل  1967سازی، انضمام سرزمین اشغالی فلسطین از مدت، شهرکناشی از اشغال طولانی

المقدس و ناشی از اتخاذ اقدامات با هدف تغییر ترکیب جمعیتی، ماهیت و وضعیت شهر مقدس بیت
 آمیز چیست؟مقررات و اقدامات تبعیض

اشاره شد، بر وضعیت  18بند های اسرائیل که به آن در قسمت )الف( ها و رویهسیاست ب: چطور
 «ها و سازمان ملل چیست؟گذارد و پیامدهای حقوقی این وضعیت برای کلیة دولتتأثیر می اشغال

سرزمینی و زمانی استعلام از دیوان  کند که این سؤالات، محدودة مادی،دیوان خاطرنشان می .73

 کند.را مشخص می

عنوان سؤال )الف( سه نوع عملکرد را که در سؤال )ب( به ر ارتباط با محدودة مادی،د .74

نقض مستمر حق مردم فلسطین »کند: اول، توصیف شده مشخص می ها و رویة اسرائیلسیاست
سازی و انضمام سرزمین مدت، شهرکاشغال طولانی»؛ دوم، «بر تعیین سرنوشت توسط اسرائیل

شامل اقدامات با هدف جایگزینی ترکیب جمعیتی، ماهیت و وضعیت  1967اشغالی فلسطین از 
از سوی  آمیز مرتبطاتخاذ قوانین و اقدامات تبعیضتوسط اسرائیل؛ سوم، « المقدسشهر مقدس بیت

ها از سوی دیوان ها در قالب ارزیابی آنها و رویهاسرائیل. محدودة خاص هریک از این سیاست
. در حال حاضر، دیوان خود را به بررسی ویژگی مشترک همة این موارد شودترتیب تعیین میبه

ها مخالف حقوق ها و رویهکند، یعنی شرایط سؤال )الف( مبنی بر اینکه این سیاستمحدود می
آمیز الملل است. برای مثال، عملکرد اسرائیل، نقض قواعد تلقی و قوانین و اقدامات آن، تبعیضبین

ها و بودن سیاسترچه به موجب کارکرد قضایی آن، دیوان باید خود قانونیقلمداد شده است. اگ
در نظر مشورتی دیوار، دیوان در نظر  31شده توسط مجمع عمومی را تعیین کند.های مشخصرویه

نقض قواعد »گرفت که پیامدهای حقوقی یک اقدام شامل ارزیابی این امر است که آیا این اقدام، 
طور که در بالا اشاره شد، دیوان در قضیة حاضر نیز همان 32یا خیر.« ل استالملو اصول حقوق بین

شده در صهای اسرائیل مشخها و رویهگیرد که سؤال )الف( مستلزم ارزیابی سیاستدر نظر می
 .(49بند  )ن.ک:الملل استدرخواست، از حیث تطابق با حقوق بین

های اسرائیل را که در ها و رویههای اصلی سیاستبرای انجام این تکلیف، دیوان باید ویژگی .75
 

31. see Accordance with International Law of the Unilateral Declaration of Independence in Respect of 

Kosovo, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2010 (II), p. 424, paras. 52-53. 

32. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 154, para. 39. 
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درخواست مشخص شده، بررسی کند. برای این منظور، دیوان به اطلاعات مندرج در پروندة ارسالی 
شده هوان همچنین به سایر اطلاعات ارائ. دیبالا( 6بند  )ن.ک:کندتوسط دبیرکل ملل متحد توجه می

 پرونده توجه داشته است.کنندگان در نزد آن از سوی مشارکت

کند که در ارزیابی صلاحیت های اثبات مربوط است، دیوان یادآوری میتا جایی که به روش .76

تا حدی که دارای ارزش اثباتی بوده و در صورت ضرورت »خود، ادلة موجود در اسناد ملل متحد را 
های نهادهای ش اثباتی گزارشدیوان ارز 33در نظر گرفته است.« توسط سایر منابع معتبر تأیید شده

 کند، ازجمله، بر اساس معیارهایی شاملرسمی و مستقل را ارزیابی می
)برای مثال، ( فرایندی که در آن شکل گرفته 2، طرفانه()برای مثال جانبدارانه یا بیمنبع ادله  (1»

)از قبیل اظهارات ( کیفیت یا ماهیت ادله 3و قضایی( هری ناشناس یا فرایند قضایی یا شبگزارش خب

 34«.علیه منفعت، و واقعیات مورد توافق و غیراختلافی(
سازی گزارش، یافته در آمادههایی، دیوان به توجه اختصاصبرای بررسی ارزش اثباتی چنین گزارش

دیوان این معیار را در ارزیابی  35کنندگان آن، اهمیت قائل شده است.جامعیت منابع و استقلال تهیه
 شده در این پرونده اعمال خواهد کرد. ههای ارائه ارزش اثباتی گزارشخود نسبت ب

جمع عمومی به دنبال گیرد که در درخواست خود، مدر این رسیدگی مشورتی، دیوان در نظر می .77

می نزد دیوان، تعیین های اسرائیل نیست. هدف سؤالات مجمع عموها و رویهسیاست تعیین تفصیلی
مشورتی  به منظور صدور نظر ناسرائیل توسط دیوان است. بنابرایهای ها و رویهسیاست ماهیت حقوقی

الملل یابی در مورد وقایع خاص ادعایی در نقض حقوق بیندر این پرونده، لازم نیست دیوان به حقیقت
های اسرائیل را تعیین کند و بر ها و رویهبپردازد. دیوان صرفاً لازم است خصوصیات اصلی سیاست

الملل ارزیابی کند. دیوان پیش از این به این ها را با حقوق بینها و رویهمبنا، تطابق این سیاست این
 .بالا( 47بند  )ن.ک:نتیجه رسیده است که اطلاعات لازم برای انجام این وظیفه را در اختیار دارد

اشاره دارد که  1967سرزمین فلسطین اشغالی از سؤال )الف( از نظر محدودة سرزمینی به  .78

شود که ارکان و گیرد. دیوان متذکر میالمقدس شرقی و نوار غزه را در بر میکرانة باختری، بیت
های مختلف سرزمین اشغالی فلسطین طور خاص به بخشنهادهای مختلف سازمان ملل، اغلب به

انجام خواهد داد. کنند. دیوان همچنین در نظر مشورتی حاضر در صورت لزوم، این کار را اشاره می
 

33. Armed Activities on the Territory of the Congo (Democratic Republic of the Congo v. Uganda), 

Judgment, I.C.J. Reports 2005, p. 239, para. 205. 

34. Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide (Bosnia 

and Herzegovina v. Serbia and Montenegro), Judgment, I.C.J. Reports 2007 (I), p. 135, para. 227; 
Application of the International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism and of the 

International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination (Ukraine v. Russian 

Federation), Judgment of 31 January 2024, para. 175. 

35. see Application of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide (Bosnia 

and Herzegovina v. Serbia and Montenegro), Judgment, I.C.J. Reports 2007 (I), p. 137, para. 230. 
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کند که از منظر حقوقی، سرزمین فلسطین اشغالی واحد ارضی واحدی است اما دیوان یادآوری می
بنابراین تمام  36که وحدت، مجاورت و یکپارچگی آن باید حفظ شده و مورد احترام قرار گیرد.
 د است.ارجاعات این نظر به سرزمین اشغالی فلسطین، اشاره به این محدودة سرزمینی واح

 اشاره المقدسبیتس شهر مقدشود که این سؤال به اقدامات مربوط به دیوان همچنین متذکر می .79

باشد،  اشاره داشته المقدسبیت کند. معنای عادی این اصطلاح مبهم است: ممکن است به کل شهرمی
است  است. ممکنتعیین شده  1947نوامبر  29( مجمع عمومی در II) 181با حدودی که در قطعنامة 

داشته باشد  بین اسرائیل و اردن اشاره 1949ی بس عمومبه یکی از دو بخش شهر پس از توافقنامة آتش
اگرچه ممکن است  تر اشاره داشته باشد.گن است به یک منطقة جغرافیایی بزر. یا ممکبالا( 54بند  )ن.ک:

را در مورد حاضر ارائه  توضیح مفیدیتعدد باشد، سیاق آن، معنای معمولی این اصطلاح تحت تعابیر م
به سرزمین اشغالی فلسطین  رد، دامنة سؤال از نظر جغرافیاییطور که دیوان در بالا اشاره کدهد. همانمی

المقدس شرقی اشاره به بیت طور خاصتن قطعنامه چندین بار بهمحدود شده است. همچنین عنوان و م
 شهر مقدسدر مورد  عمومی این نظر است که سؤال مجمع دارد. با توجه به این زمینه، دیوان بر

 المقدس شرقی است.محدود به اقدامات اسرائیل در بیت المقدس،بیت

خواهد که اقدامات اسرائیل در سرزمین فلسطین از نظر دامنة زمانی، سؤال )الف( از دیوان می .80

وقایع پیش از اشغال، تا جایی که این امر را در نظر بگیرد. اما دیوان از توجه به  1967اشغالی از 
 برای انجام صحیح عملکرد قضایی آن ضروری باشد، منع نشده است.

دسامبر  30کند که درخواست نظر مشورتی توسط مجمع عمومی در دیوان خاطرنشان می .81

رسیدگی اسرائیل  مداومیا  مستمرهای ها و رویهپذیرفته شد و از دیوان خواست تا به سیاست 2022
ها و اقدامات مورد نظر در درخواست مجمع بنابراین، دیوان بر این نظر است که سیاست 37کند.

های مسلح ای که حماس و سایر گروهعمومی شامل رفتار اسرائیل در نوار غزه در پاسخ به حمله
 شود. انجام دادند، نمی 2023اکتبر  7علیه آن در 

خواهد تا ارزیابی کند که چگونه بخش اول از دیوان می)ب( دارای دو بخش است.  سؤال .82

بر وضعیت حقوقی اشغال تأثیر »ها و اقدامات اسرائیل که توسط مجمع عمومی شناسایی شده سیاست
به این احتمال اشاره دارد که ممکن  تأثیرگذاشتنکند که استفاده از فعل دیوان اشاره می«. گذاردمی

ایجاد کند. اما دامنة بخش اول سؤال  وضعیت حقوقیی تغییراتی در ها و اقداماتاست چنین سیاست
در  وضعیت حقوقیدر زمینة کلی سؤال )ب( بستگی دارد.  وضعیت حقوقی اشغالبه معنای عبارت 

 
36. General Assembly resolution 77/247, para. 12; Article XI of the Oslo II Accord; General Assembly 

resolution ES-10/20 (2018), sixteenth preambular paragraph; Security Council resolution 1860 (2009), 
second preambular paragraph; Security Council resolution 2720 (2023), fourth preambular paragraph 

37. see resolution 77/247, twenty-eighth and twenty-ninth preambular paragraphs, and paragraph 18 (a). 
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معنای عادی آن به معنای ماهیتی است که قانون به یک نهاد، یک شخص یا یک پدیده اختصاص 
خواهد تا این عقیده است که بخش اول سؤال )ب( از دادگاه می داده است. در شرایط فعلی، دیوان بر

بودن ها و اقدامات اسرائیل بر وضعیت حقوقی اشغال و در نتیجه، قانونینحوة تأثیرگذاری سیاست
عنوان قدرت اشغالگر در اراضی اشغالی فلسطین مشخص کند. این موضوع ادامة حضور اسرائیل را به

قداماتی واقعاً بر وضعیت حقوقی اشغال تأثیر دارد یا خیر، توسط دیوان در ها و اکه آیا چنین سیاست
بخش مقدماتی پاسخ به سؤال )ب( در زیر بررسی خواهد شد و در مورد دامنة سؤال، در پرتو پاسخ به 

 .زیر( 250-244بندهای  )ن.ک:سؤال )الف( مجمع عمومی بیشتر توضیح داده خواهد شد 

خواهد که که هر دو سؤال )الف( و بخش دوم سؤال )ب( از آن میشود دیوان متذکر می .83

عنوان قدرت ها و اقدامات اسرائیل و ادامة حضور آن بهترتیب پیامدهای قانونی ناشی از سیاستبه
اشغالگر در سرزمین اشغالی فلسطین را تعیین کند. اگر و تا حدی که دیوان تشخیص دهد که هر 

اشغالی فلسطین مغایر با حقوق  اسرائیل یا ادامة حضور آن در سرزمین هایها و رویهیک از سیاست
هایی را برای اسرائیل، برای سایر الملل است، دیوان پیامدهای حقوقی ناشی از چنین یافتهبین

 ها و برای سازمان ملل بررسی خواهد کرد. دولت
 

 . قواعد قابل اعمال4

مجمع عمومی، باید قواعد قابل اعمال را تعیین کند.  دیوان با تعیین دامنه و مفهوم سؤالات .84

 کند: مجمع عمومی در درخواست خود از دیوان به موارد زیر اشاره می
الملل بشردوستانه، الملل، شامل منشور ملل متحد، حقوق بینقواعد و اصول حقوق بین»

رای حقوق های مرتبط شورای امنیت، مجمع عمومی و شوالملل بشر، قطعنامهحقوق بین
 «.2004ژوئیة  9بشر و نظر مشورتی دیوان در 

الملل در قلمرو مربوطه، بستگی به وضعیت آن سرزمین بر کاربرد برخی از قواعد حقوق بین .85

الملل دارد. دیوان ابتدا وضعیت سرزمین اشغالی فلسطین را به موجب حقوق اساس حقوق بین
الملل برای ن خواهد کرد که کدام قواعد حقوق بینالملل مشخص خواهد کرد. سپس دیوان تعییبین

 پاسخ به سؤالات مجمع عمومی مرتبط است. 

سؤالات مجمع عمومی بر این فرض استوار است که سرزمین اشغالی فلسطین توسط اسرائیل  .86

اشغال شده است. دیوان در نظر مشورتی دیوار خود، شرایطی را که تحت آن یک وضعیت اشغالی 
 شود، بیان کرد: ایجاد می
مقررات مربوط به قواعد و  42طور که... در ماده الملل عرفی، همانطبق حقوق بین»
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منعکس  1907اکتبر  18های جنگ بر روی زمین، ضمیمة کنوانسیون چهارم لاهة عرف
شود که عملاً تحت اختیار ارتش متخاصم شده تلقی میلشده است ...، سرزمین زمانی اشغا

اد شده و قابل اعمال اشغال تنها به سرزمینی که چنین اقتداری در آنجا ایجقرار گیرد و 
  38«.یابدیاست، تسری م

، اسرائیل 1967در همان نظر مشورتی، دیوان مشاهده کرد که در مخاصمة مسلحانة  .87

های واقع بین خط سبز و مرز شرقی سابق فلسطین تحت قیمومیت بریتانیا، یعنی کرانة سرزمین
دیوان تأیید کرد که رویدادهای بعدی وضعیت  39المقدس شرقی را اشغال کرد.و بیت باختری
عنوان های اشغالی و همچنین وضعیت اسرائیل بهعنوان سرزمینهای مورد بحث را بهسرزمین

 40قدرت اشغالگر را تغییر نداده است.

براز نکرد زیرا ساخت در نظر مشورتی دیوار، دیوان نظری در مورد وضعیت حقوقی نوار غزه ا .88

 1967ناپذیر از سرزمینی است که در دیوار بر نوار غزه تأثیری نداشت. نوار غزه، بخشی جدایی
عنوان ، اسرائیل به1967. پس از مخاصمة مسلحانة بالا( 78بند  )ن.ک: توسط اسرائیل اشغال شد

را  طرح خروج، ، اسرائیل2004قدرت اشغالگر، نوار غزه را تحت کنترل مؤثر خود قرار داد. اما در 
بایست به حضور نظامی خود در نوار غزه و در چندین منطقه اعلام کرد. طبق آن طرح، اسرائیل می

نشینی ارتش خود و حذف ، اسرائیل عقب2005تا  41داد.در بخش شمالی کرانة باختری پایان می
 ها در نوار غزه را به پایان رساند.شهرک

 المقدسبیته ازجمل در مورد سرزمین اشغالی فلسطین،المللی تحقیق مستقل بینکمیسیون اما  .89

دهد که اسرائیل کنترل گزارش می( المللیکمیسیون تحقیق مستقل بین)از این پس  42و اسرائیل شرقی
های سرزمینی غزه و همچنین ازجمله بر حریم هوایی و آب»کند حفظ می)بر غزه( خود را 
های غیرنظامی، ازجمله آب و برق و وظایف آن در مرزها، تأمین زیرساختهای زمینی گذرگاه

  43«.کلیدی دولتی مانند مدیریت ثبت جمعیت فلسطین
شورای  S-21/1های قبلی کمیسیون تحقیق مستقل که بر اساس قطعنامة واسطة یافتهاین امر به

 
38. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 167, para. 78; see also Armed Activities on the Territory of the Congo 

(Democratic Republic of the Congo v. Uganda), Judgment, I.C.J. Reports 2005, p. 229, para. 172. 

39. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 167, para. 78. 

40. ibid. 

41. Israeli Ministry of Foreign Affairs, “The Cabinet Resolution Regarding the Disengagement Plan” (6 June 

2004); see also “Prime Minister Ariel Sharon’s Address to the Knesset - The Vote on the Disengagement Plan” 
(25 October 2004). 

42. Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, including 

East Jerusalem, and Israel 

43. Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 19. 
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 کردشود که بیان میحقوق بشر تأسیس شده بود، تأیید می
زنی مداوم در دریای سرزمینی مجاور غزه ، ازجمله گشت2005زمان خروج در  وقایع از»

توسط نیروی دریایی اسرائیل و پروازهای نظارتی مداوم هواپیماهای نیروهای دفاعی 
ویژه هواپیماهای خلبانی از راه دور، ادامة انحصاری کنترل حریم هوایی و به 44اسرائیلی،

های ماهیگیری محدود، دهد که به استثنای فعالیتمی دریایی غزه توسط اسرائیل را نشان
نیروهای دفاعی اسرائیلی همچنین  2000ها نیستند. از سال فلسطینیان مجاز به استفاده از آن

های مختلف در داخل غزه در امتداد حصار خط طور مداوم یک منطقة ممنوعه با عرضبه
دهد، ارتش اسرائیل ومت فعالی رخ نمیهایی که هیچ خصاند. حتی در دورهسبز اعمال کرده

دهد. اسرائیل بازار پولی طور منظم عملیاتی مانند تسطیح زمین را در آن منطقه انجام میبه
کند که بر اساس واحد پول اسرائیل است و بر عوارض گمرکی کنترل محلی را تنظیم می

ز کنترل بر صنعت ساخت و دارد. طبق سازکار بازسازی غزه، اسرائیل به اعمال درجة بالایی ا
مقیاس بزرگ و  های بخش دولتی و خصوصی درهای طرحدهد. نقشهساز در غزه ادامه می
شدة مصالح ساختمانی مورد نیاز باید به تأیید دولت اسرائیل برسد. ص همچنین مقادیر مشخ

، اسرائیل همچنین فهرست جمعیت فلسطین را که در مورد کرانة باختری و غزه مشترک است
های شناسایی فلسطینی تنها با تأیید اسرائیل قابل صدور یا اصلاح کند و کارتکنترل می

دهد، هایی را که اجازة دسترسی به غزه و از غزه را میهستند. اسرائیل همچنین تمامی گذرگاه
کند، اسرائیل همچنان کنترل زیادی را کند. اگرچه گذرگاه رفح را مصر اداره میتنظیم می

های دارای گذرنامه، اجازة عبور دارند و گذرنامه فقط برای کند زیرا فقط فلسطینیمی اعمال
 45.«شده توسط اسرائیل وجود داردشود که ]نامشان[ در فهرست تهیهافرادی صادر می

نشینی اسرائیل از حضور فیزیکی در این شرایط، دیوان باید تعیین کند که آیا و چگونه عقب .90

بر تعهداتش طبق حقوق اشغال در آن منطقه  2005-2004روی زمین از نوار غزه در نظامی آن بر 
شده محسوب ، سرزمین زمانی اشغال(86بند  )ن.ک: گونه که دیوان در بالا اظهار داشتاثر گذاشت. آن

شود که عملاً تحت اختیار ارتش متخاصم قرار گرفته باشد. یک دولت، در زمانی و تا حدی که می
نماید، آن را اشغال کرده است. ینی که متعلق به خودش نیست اعمال کنترل مؤثر میبر سرزم

توان دولت را قدرت اشغالگر دانست، مگر اینکه و تا زمانی که سرزمینی را که متعلق بنابراین نمی
 46به خودش نیست تحت کنترل خود قرار دهد.

 
44. Israeli Defense Forces (IDF) 

45. Report of the detailed findings of the independent commission of inquiry established pursuant to 

Human Rights Council resolution S-21/1”, UN doc. A/HRC/29/CRP.4 (24 June 2015), para. 29. 

46. see Armed Activities on the Territory of the Congo (Democratic Republic of the Congo v. Uganda), 

Judgment, I.C.J. Reports 2005, p. 230, para. 173. 
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ار داده، ممکن است در وضعیتی در جایی که دولتی سرزمینی را تحت کنترل مؤثر خود قر .91

رغم عدم حضور فیزیکی نظامی بر روی زمین حفظ کرده و به اعمال آن باشد که اقتدارش را علی
ادامه دهد. حضور فیزیکی نظامی در سرزمین اشغالی برای اعمال کنترل مؤثر دولت، تا زمانی که 

جمله اینکه بتواند حضور فیزیکی خود دولت مورد نظر توانایی اعمال اقتدارات خود را داشته باشد، از
 47را طی زمان معقول تحمیل کند، ضروری نیست.

ل، الملدهد که، با هدف تعیین اینکه آیا یک سرزمین طبق حقوق بینتحلیل پیشین نشان می .92

کننده این نیست که آیا قدرت اشغالگر همیشه حضور نظامی ناشغالی باقی مانده، ملاک تعیی
کند، بلکه این است که آیا اقتدار آن تثبیت ها حفظ میسرزمین را در همة زمانفیزیکی خود در 
های جنگ زمینی ضمیمه به مقررات رعایت حقوق و عرف 42)ماده تواند اعمال شود یا خیر شده است و می

بیت . در جایی که قدرت اشغالگر، با تث؛ از این پس: مقررات لاهه(1907اکتبر  18کنوانسیون چهارم لاهة 
نشینی طور جزئی یا کامل عقباقتدار پیشین خود در سرزمین اشغالی، از حضور نظامی خود به

تواند همچنان طبق حقوق اشغال، تا حدی که قادر به اجرای عناصری از اقتدارش به کند، میمی
 جای دولت محلی باشد و به اجرای آن ادامه دهد، تعهداتی داشته باشد. 

اطلاعات نزد خود بر این نظر است که اسرائیل قادر به اجرا و ادامة اجرای دیوان بر مبنای  .93

برخی از عناصر کلیدی اقتدار بر نوار غزه ازجمله کنترل مرزهای زمینی، دریایی و هوایی، 
های واردات و صادرات و کنترل آوری مالیاتعبر رفت و آمد مردم و کالاها، جم هاییمحدودیت

است. این ]اقتدار[ حتی از  2005نشینی از حضور نظامی در رغم عقبعلی نظامی بر منطقة حائل،
 بیشتر شده است.  2023اکتبر  7

نشینی اسرائیل از نوار غزه کاملاً آن را در پرتو این موارد، دیوان بر این دیدگاه است که عقب .94

زان کنترل مؤثر آن از تعهداتش ذیل حقوق اشغال رها نکرده است. تعهدات اسرائیل متناسب با می
 بر نوار غزه باقی مانده است. 

پردازد. اینها شامل اکنون دیوان به قواعد و اصول مرتبط برای پاسخ به سؤالات مطروحه می .95

ممنوعیت اکتساب سرزمین با تهدید یا استفاده از زور و حق مردمان به تعیین سرنوشت است که 
دهد. الملل عرفی را تشکیل میبخشی از حقوق بیندر منشور ملل متحد مطرح شده و همچنین 

شده ههای مختلف سؤال ارائدیوان این قواعد و اصول را در ذیل، در چارچوب بحث راجع به جنبه
 به آن تشریح خواهد کرد. 

 
47. for example, see United States Military Tribunal, USA v. Wilhelm List and others (Hostage case) (19 

February 1948), Trials of War Criminals before the Nuremberg Military Tribunals under Control Council 

Law No. 10, Vol. XI, p. 1243; International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia, Prosecutor v. 
Mladen Naletilić and Vinko Martinović, IT-98-34-T, Trial Chamber, Judgement, 31 March 2003, para. 217. 
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ای برخوردار است. اختیارات و الملل بشردوستانه از اهمیت ویژهافزون بر این، حقوق بین .96

ر اراضی اشغالی فلسطین طبق کنوانسیون ژنو در رابطه با حمایت از اشخاص وظایف اسرائیل د
الملل عرفی و حقوق بین)از این پس: کنوانسیون چهارم ژنو(  1949اوت  12غیرنظامی در زمان جنگ 

در صورت بروز مخاصمات »گونه که دیوان در نظریة مشورتی دیوار بیان کرد، شود. هماناداره می
یا چند طرف عالی متعاهد، کنوانسیون چهارم ژنو در هر سرزمین اشغالی قابل  مسلحانه بین دو

عضو آن  1967مصر، اسرائیل و اردن، همه در زمان وقوع مخاصمة مسلحانة  48«.اجراست
کنوانسیون بودند. بنابراین، کنوانسیون چهارم ژنو در سرزمین اشغالی فلسطین قابل اعمال است. 
بسیاری از قواعد آن کنوانسیون به قدری برای احترام به شخص انسان و ملاحظات اولیة انسانی 

ها را تصویب کرده های حاوی آنها، خواه کنوانسیونتوسط همة دولت»ید بنیادی هستند که با
 49«.دهندالملل عرفی را شکیل میناپذیر حقوق بینها اصول تخطیباشند یا خیر رعایت شوند زیرا آن

 3و  2های کنوانسیون چهارم ژنو، آن کنوانسیون نسبت به قواعد مندرج در بخش 154طبق ماده 
طور که دیوان بیان کرده است، قواعد لاهه، بخشی شود. همانیلی محسوب میقواعد لاهه، تکم

 آور است.و بنابراین نسبت به اسرائیل الزام 50الملل عرفی شده استاز حقوق بین

المللی حقوق بشر، دیوان اظهار داشت که اسرائیل عضو چندین سند در رابطه با قواعد بین .97

نژادی حقوقی دربردارندة تعهدات حقوق بشری است، ازجمله کنوانسیون رفع کلیة اشکال تبعیض
المللی حقوق اقتصادی، ، میثاق بیننژادی(کنوانسیون رفع تبعیض)از این پس:  1965دسامبر  21

و )از این پس: میثاق حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی(  1966دسامبر  16اجتماعی و فرهنگی 
 .)از این پس: میثاق حقوق مدنی و سیاسی( 1966دسامبر  19المللی حقوق مدنی و سیاسی میثاق بین

المللی حقوق بشر و حقوق کنندگان بیان کردند که هر دو دسته از قواعد بینبسیاری از مشارکت .98

کنند که قلمرو ها ادعا میعلاوه آنشود. بهمخاصمة مسلحانه یا اشغال اعمال میبشردوستانه در وضعیت 
المللی حقوق بشر تنها به مرزهای سرزمینی دولت بستگی ندارد، بلکه در رابطه با اعمالی اعمال قواعد بین

 دهد، قابل اعمال است. که یک دولت در اجرای صلاحیتش در خارج از سرزمین خود انجام می

المللی حقوق بشر در رابطه با اقدامات اسناد بین»کند که دیوان در این رابطه خاطرنشان می .99

قابل « های اشغالیویژه در سرزمینیک دولت در اعمال صلاحیتش در خارج از سرزمین خود، به

 
48. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 177, para. 101. 

49. see ibid., p. 199, para. 157; citing Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, 

I.C.J. Reports 1996 (I), p. 257, para. 79). These rules incorporate obligations which are essentially of an 

erga omnes character (Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian 
Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 199, para. 157. 

50. ibid., p. 172, para. 89. 
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های حقوق بشری در مورد مخاصمة مسلحانه حمایت اعطاشده توسط کنوانسیونو  51اعمال است
ممکن است برخی حقوق منحصراً مربوط به حقوق بشردوستانة  52شود.متوقف نمی یا اشغال

المللی باشد؛ سایر موارد ممکن است منحصراً از موضوعات حقوق بشر باشد. اما موارد دیگری نبی
 53الملل مربوط باشند.ممکن است به هر دوی این شاخه از حقوق بین

میثاق حقوق مدنی و سیاسی و حقوق اقتصادی، اجتماعی دارد که اسرائیل به دیوان اظهار می .100

 54و فرهنگی در خصوص رفتارش نسبت به سرزمین فلسطین اشغالی متعهد است.

کند که کنوانسیون دربردارندة هیچ نژادی، دیوان اشاره میدر رابطه با کنوانسیون رفع تبعیض .101

ند. در مقابل، برخی از این مقررات، تعهداتی ای نیست که صراحتاً اجرای سرزمینی آن را محدود کمقرره
کنوانسیون رفع  3)ماده  55شانتهای تحت صلاحیدر سرزمینکند که های عضو تحمیل میرا بر دولت

نژادی، همچنین، ن.ک: کنوانسیون رفع تبعیض 6)ماده  56شانداخل در صلاحیتیا در رابطه با افراد  نژادی(تبعیض

دهد که کنوانسیون رفع قابل اعمال است. این نشان می نژادی(کنوانسیون رفع تبعیض 14ماده  2و  1بندهای 
گذارد نیز قابل اعمال است. با اشاره نژادی بر رفتار دولت عضوی که به ورای سرزمینش اثر میتبعیض

این  )از این پس، کمیته(نژادی ضاشکال تبعیطور خاص، کمیتة محو کلیة به سرزمین اشغالی فلسطین به
نژادی بر اعمال اسرائیل در خصوص اشخاصی که دیدگاه را اتخاذ کرده است که کنوانسیون رفع تبعیض

از نظر دیوان، اسرائیل باید از تعهداتش ذیل کنوانسیون رفع  57در آن سرزمین هستند، قابل اعمال است.
 متابعت نماید. کند، نژادی در شرایطی که صلاحیتش را در خارج از سرزمینش اعمال میتبعیض

های های متفاوتی را در رابطه با پیمانهای حاضر، دیدگاهکننده در رسیدگیچندین مشارکت .102

های اسلو بر سر اجرای اختیارات و . طرفین پیمانبالا( 65بند  )ن.ک:طور کلی بیان کردند اسلو به
المللی حقوق بشر و شدة بینپذیرفتهبا توجه به هنجارها و اصول »ها هایشان متعاقب پیمانمسئولیت

مردم فلسطین شامل  حقوق مشروعکند که دیوان خاطرنشان می 58توافق کردند.« حاکمیت قانون
 

51. Armed Activities on the Territory of the Congo (Democratic Republic of the Congo v. Uganda), Judgment, 

I.C.J. Reports 2005, p. 243, para. 216, citing Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied 
Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), pp. 178-181, paras. 107-113. 

52. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 178, para. 106. 

53. ibid. 

54. See: Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), pp. 180-181, paras. 111-112. 

55. Article 3 of CERD 

56. Article 6 of CERD; see also Article 14, paragraphs 1 and 2, of CERD 

57. CERD Committee, “Concluding observations on the combined seventeenth to nineteenth reports of Israel”, 

UN doc. CERD/C/ISR/CO/17-19 (27 January 2020), paras. 9-10; CERD Committee, “Consideration of reports 

submitted by States parties under Article 9 of the Convention: Concluding observations of the Committee on the 
Elimination of Racial Discrimination: Israel”, UN doc. CERD/C/304/Add.45 (30 March 1998), para. 12. 

58. Oslo II Accord, Art. XIX 
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های اسلو طرفین را از علاوه پیمانبه 59های اسلو شناسایی شده است.حق تعیین سرنوشت در پیمان
رسیدن مذاکرات راجع به نتیجهزه را تا بهآغاز یا اتخاذ هر گامی که وضعیت کرانة باختری و نوار غ»

 های اسلو، توجهدارد که در تفسیر پیماندیوان اظهار می 60«.وضعیت دائمی تغییر دهد، منع کرده است
دارد جمعیت تحت حمایت نباید از منافع کنوانسیون چهارم ژنو ضرورت دارد که مقرر می 47به ماده 

محروم های اشغالی و قدرت اشغالگر منعقده بین مقامات سرزمینبه وسیلة هر توافقنامة »کنوانسیون 
ای فهمیده گونهتواند بههای اسلو نمیبنا بر همة این دلایل، دیوان بر این نظر است که پیمان«. شوند

الملل مربوطة قابل اجرا در سرزمین اشغالی فلسطین شود که تعهدات اسرائیل را ذیل قواعد حقوق بین
 های اسلو توجه خواهد کرد. طور مقتضی به پیماننظرداشت این نکته، دیوان به کاهش دهد. با

 

 های اسرائیل در سرزمین اشغالی فلسطینها و رویه. سیاست5

گونه های اسرائیل را در سرزمین اشغالی فلسطین، آنها و رویهاکنون دیوان مطابقت سیاست .103

طور الملل ارزیابی خواهد کرد. بهطبق حقوق بینکه در سؤال )الف( مشخص شده، با تعهداتش 
سازی اسرائیل، انضمام سرزمین ترتیب، مسائل اشغال مستمر، سیاست شهرکویژه، تحلیل دیوان به

آمیز است ارزیابی و وضع قوانین و اقدامات مربوطه را که ادعا شده تبعیض 1967اشغالی فلسطین از 
ها دیگر سؤالات، ارزیابی خواهد کرد که آیا و چگونه سیاستخواهد کرد. دیوان بعد از درنظرآوردن 

 های اسرائیل بر حق مردم فلسطین بر تعیین سرنوشت اثر خواهد گذاشت. و رویه
 

 مدتالف. مسئلة اشغال طولانی

سرزمین اشغالی فلسطین  اشغال مستمربخشی از سؤال )الف( راجع به آثار حقوقی ناشی از  .104

سال به  75کند که اشغال توسط اسرائیل بیش از توسط اسرائیل است. در این رابطه، دیوان اشاره می
عنوان طول انجامیده است. به منظور پاسخ به این جنبه از سؤال، دیوان باید به ارتباط بین اسرائیل به

 تحت حاکمیت حقوق اشغال است، بپردازد.قدرت اشغالگر، و جمعیت تحت حمایت سرزمین اشغالی که 

عنوان قدرت اشغالگر، در رابطه با سرزمینی که کنترل مؤثر یک دولت به استناد وضعیتش به .105

ای از اختیارات و وظایف دارد. در این چارچوب، قدرت اشغالگر کند، مجموعهخود را بر آن اعمال می
اداره کند. هیچ چیزی در کنوانسیون چهارم ژنو و وظیفه دارد که سرزمین را به نفع جمعیت محلی 

الملل عرفی وجود ندارد که نشان دهد ماهیت و قلمرو اختیارات و وظایف قدرت اشغالگر حقوق بین
اختیارات  منوط به شرایطی است که اشغال از طریق آن صورت گرفته است، بلکه ماهیت و قلمرو این

 
59. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 183, para. 118. 

60. Oslo II Accord, Art. XXXI (7) 
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ه: اشغال، یک وضعیت موقت در واکنش به ضرورت و وظایف، همیشه بر این فرض قرار دارد ک
 تواند حق حاکمیت را به قدرت اشغالگر منتقل کند. نظامی است و نمی

کنوانسیون چهارم ژنو و  64این فرض بر چند قاعده از حقوق اشغال استوار است. طبق ماده  .106

متعهد است به حقوق حاکم  قواعد لاهه، برای مثال، قدرت اشغالگر در اصل 43قاعدة مندرج در ماده 
کنوانسیون چهارم ژنو،  50ماده  5شده احترام بگذارد. به همین صورت، طبق بند بر سرزمین اشغال

ای از اقدامات ترجیحی اتخاذشده قبل از اشغال شود و تواند مانع اجرای مجموعهقدرت اشغالگر نمی
شده تغییر دهد. را در سرزمین اشغال تواند وضعیت مقامات عمومی یا قضاتنمی 54ماده  1طبق بند 

کننده و دارندة حق قواعد لاهه فقط به قدرت اشغالگر وضعیت اداره 55علاوه قواعد مندرج در ماده به
شده اعطا های کشاورزی در سرزمین اشغالها و زمینهای عمومی، مستغلات، جنگلانتفاع ساختمان

شود که در عنوان وضعیت موقتی امور شناخته میبه کنند که اشغالکند. این مقررات تأکید میمی
 شود. طول آن، اعمال اقتدار قدرت اشغالگر بر سرزمین خارجی برای منفعت جمعیت محلی تحمل می

اشغالگر طبق حقوق شده بر قدرت فرض همچنین بعُد موقت اختیارات و وظایف محول همین .107

وانسیون چهارم ژنو، کن 6ماده  3دارد که بند اظهار می دهد. دیوان در این رابطهمی اشغال را توضیح
دارد. مقرر می عنوان قدرت اشغالگرموقت را نسبت به تعهدات یک دولت در مقام خود به محدودة زمانی

تعهداتشان طبق  ها ازبرخی مقررات کنوانسیون چهارم ژنو، هدفش رهاسازی دولت این محدودة اجرای
انسیون چهارم ژنو ای اشغال مستمر نبوده است، بلکه کارهای مقدماتی کنوهوضعیت این کنوانسیون در

س از اتمام عملیات این محدوده مبتنی بر این درک است که در محدودة یک سال پ دهد کهنشان می
سر خواهند گرفت. بر این اساس،  از را دولتی وظایف اجرای غالباً اشغالی، سرزمین در محلی مقامات نظامی،
های اما اگر مقامات محلی فعالیت 61مستمر این وظایف توسط قدرت اشغالگر ضروری نخواهد بود.اجرای 

دولتی را از سرنگرفته باشند، قدرت اشغالگر از تعهدات ناشی از کنترل مؤثر مستمر بر سرزمین اشغالی 
فردی برآمده شود. وظیفة ابتدایی آن به ادارة سرزمین به نفع جمعیت محلی و کلیة تعهدات معاف نمی

گیری غیر از این، با هدف و موضوع کنوانسیون چهارم ژنو مغایر خواهد بود و از آن، پابرجاست. نتیجه
الملل بشردوستانه از آن برخوردارند، مدت را از حمایتی که طبق حقوق بینجمعیت تحت اشغال طولانی

یطی که مقامات محلی در سرزمین محروم خواهد کرد. بر این اساس، دیوان بر این نظر است که در شرا
 3رغم بند اند، علیاز سر نگرفته اشغالی یک سال پس از پایان عملیات نظامی اجرای وظایف دولتی را

همچنین  ، تعهدات قدرت اشغالگر ذیل کنوانسیون چهارم ژنو به قوت خود باقی است. دیوان6ماده 
 ندارد.  ات قدرت اشغالگر طبق قواعد لاهه وجودکه هیچ محدودیت زمانی برای اجرای تعهد شودمتذکر می

 
61. Final Record of the Diplomatic Conference of Geneva of 1949, Vol. II, section A, Report of Committee 

III to the Plenary Assembly of the Diplomatic Conference of Geneva, pp. 815-816. 
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آید که در موارد اشغال کنوانسیون چهارم ژنو چنین برنمی 6افزون بر این، از ماده  .108

آورد. واقعیت این مدت، قدرت اشغالگر از طریق گذر زمان، اختیارات بیشتری را به دست میطولانی
تواند منجر به انتقال حق حاکمیت شود. بنابراین، نظر از مدت زمان آن، نمیاست که اشغال، صرف

گذر زمان، قدرت اشغالگر را از تعهداتی که بر عهده دارد، ازجمله تعهد به خودداری از اجرای اعمال 
الملل بشردوستانه دارد. همچنین اختیارات محدود و معدودی را که حقوق بینحاکمیتی، معاف نمی

 دهد. ت، گسترش نمیبر عهدة قدرت اشغالگر گذاشته اس

این واقعیت که اشغال طولانی شده است، به خودی خود وضعیت حقوقی آن را مطابق  .109

دهد؛ اگرچه بر اساس ماهیت موقت اشغال، حقوق اشغال، الملل بشردوستانه تغییر نمیحقوق بین
ییر دهد. در کند که به این ترتیب، وضعیت حقوقی اشغال را تغهای موقتی را تعیین نمیمحدودیت

بودن حضور قدرت اشغالگر در سرزمین اشغالی باید در پرتو دیگر قواعد ارزیابی شود. عوض، قانونی
. بالا( 92-91بندهای  )ن.ک:ویژه، اشغال، اعمال کنترل مؤثر یک دولت در سرزمین خارجی است به

مطابق با قواعد مربوط به بنابراین برای اینکه مجاز باشد، این اجرای کنترل مؤثر باید در هر زمان 
ممنوعیت تهدید یا توسل به زور ازجمله ممنوعیت اکتساب سرزمین از طریق تهدید یا توسل به 
زور و نیز حق تعیین سرنوشت باشد. بنابراین، این واقعیت که اشغال طولانی شده است ممکن است 

الملل تأثیر داشته باشد. بر توجیه ادامة حضور قدرت اشغالگر در سرزمین اشغالی ذیل حقوق بین
 بررسی خواهد کرد. ( 243-230و  179-157)ن.ک: بندهای دیوان این موضوعات را در زیر 

ها و اقدامات اسرائیل، همچنین حضور مستمر آن در در این بستر است که باید سیاست .110

اهد پرداخت و ها و اقدامات خواشغالی فلسطین بررسی شود. اکنون دیوان به این سیاست سرزمین
 سازی اسرائیل شروع خواهد کرد.ابتدا از سیاست شهرک

 

 سازیب. سیاست شهرک

 . بررسی اجمالی1

سازی بخشی از سؤال )الف( مجمع عمومی دربارة آثار حقوقی ناشی از سیاست شهرک .111

که  settlementکند که درجة خاصی از ابهام در اصطلاح انگلیسی اسرائیل است. دیوان اشاره می
تواند با اشاره به در قطعنامة مجمع عمومی و دیگر متون استفاده شده، وجود دارد. این اصطلاح می

اند جوامع اسرائیلی مقیم در سرزمین اشغالی فلسطین که توسط اسرائیل، مستقر یا حمایت شده
هایی ی و رویهفهمیده شود؛ همچنین ممکن است مشتمل بر همة ساختارهای فیزیکی و غیرفیزیک

کند. در فرانسوی، این باشد که استقرار، گسترش و حفظ این جوامع را ایجاد، ممکن و پشتیبانی می
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اند. متمایز شده colonizationو  colonieهای ترتیب از طریق استفاده از اصطلاحدو مفهوم، به
دهد که این نشان میکند؛ بنابراستفاده می colonisationنسخة فرانسوی قطعنامه از اصطلاح 

طور جامع فراخوانده شده است. ها بهسازیشهرک دیوان به ارزیابی سیاست اسرائیل در رابطه با
سازی را دهد، شهرکواقعیت این است که سؤال )ب( که زمینة تفسیر سؤال )الف( را تشکیل می

 کند. کند که این تفسیر را تأیید میعنوان سیاست یا اقدام توصیف میبه

وجود دارد، که مورد اخیر  هاپایگاهو  هاشهرکدیوان آگاه است که گاهی تمایزی بین  .112

برخلاف حقوق داخلی اسرائیل ایجاد شده است. در نظر دیوان، این تمایز به منظور تعیین اینکه آیا 
چه دهند، اهمیتی ندارد. آنسازی اسرائیل را تشکیل میجوامع مورد بحث، بخشی از سیاست شهرک

اند. در این خصوص، دیوان اهمیت دارد آن است که آیا اینها با حمایت اسرائیل ایجاد یا حفظ شده
ها اتخاذ کردن پایگاه، اقداماتی قهقرایی را برای قانونیطور منظمشود که اسرائیل بهمتذکر می

  62کند.ها را فراهم میکند و ساختارهای ضروری برای حفظ آنمی

های اشغالی فلسطین، شود که اسرائیل در تمام طول مدت اشغال سرزمینیادآور میدیوان  .113

دارد که مسئلة علاوه اظهار می. بهبالا( 68و  59)ن.ک: بندهای سازی را پیاده کرده است سیاست شهرک
طور گسترده به وسیلة ارکان و نهادهای مختلف سازمان ملل متحد های اسرائیلی بهسازیشهرک

یاب خود یک مأموریت حقیقت 19/17بی شده است. برای مثال، شورای حقوق بشر با قطعنامة ارزیا
های اسرائیلی بر حقوق مدنی، سیاسی، المللی برای تحقیق در رابطه با آثار شهرکمستقل بین

المقدس اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی مردم فلسطین در سراسر سرزمین اشغالی فلسطین ازجمله بیت
دبیرکل سازمان ملل،  63.المللی(یاب مستقل بین)از این پس: مأموریت حقیقتایجاد کرده است شرقی 

های مستندسازی طور منظم گزارشهمچنین کمیساریای عالی حقوق بشر سازمان ملل متحد، به
های کند. همچنین موضوع فعالیتهای اسرائیلی را منتشر میوقایع پیرامون ایجاد و گسترش شهرک

المللی و نیز در های کمیسیون تحقیق مستقل بینسازی اسرائیل و آثار آن در گزارششهرک
های اشغالی گزارشگران ویژه، ازجمله گزارشگر ویژة وضعیت حقوق بشر در سرزمین هایگزارش

های دست اول ها به منابع مختلفی ازجمله گزارشبحث شده است. این گزارش 1967فلسطین از 
 سازی اسرائیل متکی هستند. واقعی دقیق از سیاست شهرک برای ارائة تحلیل

سازی اسرائیل در ، سیاست شهرک2005و  1967شود که بین علاوه دیوان متذکر میبه .114

 
62. see “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the 

occupied Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), paras. 15-

20; “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the occupied 

Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 
A/HRC/52/76 (15 March 2023), paras. 14-15. 

63. Independent International Fact-Finding Mission 
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های اسرائیلی المقدس شرقی و نوار غزه انجام شده بود. از زمان حذف شهرککرانة باختری، بیت
 المقدسسازی اسرائیل در کرانة باختری و بیت، سیاست شهرکبالا( 88بند  )ن.ک: 2005از نوار غزه در 

سازی در کرانة باختری شرقی ادامه پیدا کرد؛ بنابراین دیوان تحلیل خود را به ادامة سیاست شهرک
سازی دارد که سیاست شهرکالمقدس شرقی محدود خواهد کرد. در عین حال، دیوان ابراز میو بیت
المقدس ، اساساً متفاوت از سیاستی که در کرانة باختری و بیت2005شده در نوار غزه تا  اعمال

 شرقی تا به امروز ادامه دارد، نبوده است. 
 

 . انتقال جمعیت غیرنظامی2

 6سازی اسرائیل، نقض بند دیوان در نظریة مشورتی دیوار خود دریافت که سیاست شهرک .115

هایی از جمعیت قدرت اشغالگر نباید بخش»دارد کنوانسیون چهارم ژنو است که مقرر می 49ماده 
طور که دیوان در همان 64«.غیرنظامی خود را به سرزمینی که اشغال کرده، کوچانده یا انتقال دهد

 آن نظریة مشورتی اظهار داشت، این مقرره
هایی که در طول جنگ جهانی دوم نه فقط کوچاندن یا انتقال اجباری جمعیت مانند آن»

کند، بلکه همچنین هر اقدام اتخاذی توسط قدرت اشغالگر به منظور ا ممنوع میانجام شد ر
 65«.کندهایی از جمعیت خود به سرزمین اشغالی را منع میسازماندهی یا تشویق انتقال بخش

نویس در حقیقت، هیچ چیز در اصطلاحات یا زمینة مقرره یا در موضوع و هدف یا تاریخچة پیش
هایی از جمعیت وجود ندارد که بیان دارد آن مقرره تنها انتقال اجباری بخشکنوانسیون چهارم ژنو 

کند. در پروندة حاضر، مستندات زیادی از غیرنظامی قدرت اشغالگر به سرزمین اشغالی را منع می
جایی افراد و تجار اسرائیلی به کرانة باختری، همچنین بخشی اسرائیل برای جابهسیاست انگیزه
 66نشینان وجود دارد.نعتی و کشاورزی آن توسط شهرکبرای توسعة ص

هایی را که مغایر با قوانین طور منظم، پایگاهطور که در بالا اشاره شد، اسرائیل بههمان .116

، اسرائیل 2023. برای مثال، در فوریة (112بند  )ن.ک:کند داخلی اسرائیل ایجاد شدند، قانونی می
 

64. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 183, para. 120. 

65. ibid. 

66. see, for example, “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions 

of the Palestinian people in the occupied Palestinian territory, including Jerusalem, and of the Arab 

population in the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/53/163-E/1998/79 (14 July 1998), para. 21; 
“Database of all business enterprises involved in the activities detailed in paragraph 96 of the report of the 

independent international fact-finding mission to investigate the implications of the Israeli settlements on 

the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people throughout the Occupied 
Palestinian Territory, including East Jerusalem: Report of the United Nations High Commissioner for 

Human Rights”, UN doc. A/HRC/37/39 (1 February 2018), paras. 43-45; “Report on UNCTAD assistance 

to the Palestinian people: Developments in the economy of the Occupied Palestinian Territory”, UN doc. 
TD/B/EX(71)/2 (20 September 2021), paras. 40-41. 
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دیوان بر این  67کرانة باختری اعلام کرد. Cپایگاه در منطقة  کردن دهتصمیمش را برای قانونی
هایی از جمعیت غیرنظامی به نظر است که در پیگیری این اقدامات، اسرائیل انتقال بخش

 کنوانسیون چهارم ژنو است.  49ماده  6کند که ناقض بند هایی در کرانة باختری را تشویق میپایگاه

شدة خاص مدنی در کرانة های طراحیاسرائیلی با زیرساختهای علاوه ساخت شهرکبه .117

کند. دبیرخانة نشینان را به سرزمین اسرائیل متصل میباختری و نوار غزه همراه است که شهرک
 دهد که اسرائیل گزارش می)آنکتاد( کنفرانس سازمان ملل متحد در تجارت و توسعه 

ها، ازجمله رای تشویق گسترش شهرکهای مدرن بمیلیاردها دلار در ایجاد زیرساخت»
های امنیتی و های ارتباطات و برق، سیستمهای آب و فاضلاب، سیستمجاده، سیستم

 68«.امکانات آموزشی و بهداشتی هزینه کرده است
های ها و زیرساختکند که گسترش مستمر شهرکالمللی اضافه میکمیسیون تحقیق مستقل بین

گونه که کمیساریای عالی حقوق بشر سازمان آن 69کند.اشغال کمک میمربوطه، فعالانه به تقویت 
های اسرائیلی های اسرائیلی در نتیجة ایجاد زیرساختملل متحد متذکر شده است، جمعیت شهرک

علاوه اسرائیل شرایط خاصی را بر استفاده از زیرساخت و شبکة به 70اند.سرعت رشد کردهبه
 .زیر( 206-198بندهای  )ن.ک:کند یل میونقل در کرانة باختری تحمحمل

 6کند که ممنوعیت انتقال جمعیت غیرنظامی قدرت اشغالگر، چنانکه در بند دیوان بیان می .118

درج شده، منوط به تضمین انتقال اجباری جمعیت محلی نیست. انتقال اعضای جمعیت  49ماده 
جایی جمعیت محلی ینکه منجر به جابهنظر از اغیرنظامی قدرت اشغالگر به سرزمین اشغالی، صرف

گونه که دیوان در زیر ارزیابی خواهد کرد، انتقال جمعیت شود، ممنوع شده است. در هر حال، آن
جایی فلسطینیان ساکن آنجا المقدس شرقی، منجر به جابهغیرنظامی اسرائیل به نوار غزه و بیت

 .(147-142بندهای  )ن.ک:شده است

نشینان اسرائیلی به کرانة باختری و ارد، دیوان بر این نظر است که انتقال شهرکدر پرتو این مو .119

  کنوانسیون چهارم ژنو است. 49ماده  6المقدس شرقی، همچنین حفظ حضور اسرائیل، مغایر با بند بیت
 

 
67. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 17. 

68. Report on UNCTAD assistance to the Palestinian people: Developments in the economy of the 

Occupied Palestinian Territory”, UN doc. TD/B/EX(71)/2 (20 September 2021), para. 40 . 

69. Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 51. 

70. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the 

occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 
A/HRC/52/76 (15 March 2023), para. 10. 



196    161ـ246 صفحات/1403پاییز  /75المللی/ شمارة حقوقی بین مجلة 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

 . مصادره یا تصاحب زمین3

شرقی بر اساس مصادره المقدس و بیت های اسرائیلی در کرانة باختریزیساگسترش شهرک .120

ها انجام شده است. بر اساس کمیسیون تحقیق مستقل های بزرگی از زمینیا تصاحب بخش
به تصرف  C71تنها در منطقة کیلومتر مربع(  2000)حدود میلیون دونم  2، بیش از 1967المللی، از بین

های این شامل بخش 72شود.سوم کرانة باختری را شامل میدرآمده که این مقدار بیش از یک
عنوان شده اما توسط اسرائیل بهعنوان مال خصوصی شناخته هایی است که بهتوجهی از زمینقابل

الاجرا در زمان اشغال اسرائیل، با تکیه بر تفسیر انتخابی حقوق لازم زمین دولتی اعلام شده و بنابراین
قوق بشر سازمان ملل متحد گزارش کمیساریای ح 73برای استفادة عمومی در نظر گرفته شده است.

 74های اسرائیلی اختصاص یافته است.دهد که تقریباً همة این زمین دولتی به نفع شهرکمی

، (138بند  )ن.ک: داد خواهد توضیح ذیل که دیوان در طورکه، همان المقدس شرقی، جاییدر بیت .121

فلسطینیان از طریق اعمال قانون اموال کند، زمین اسرائیل کاملاً حقوق داخلی خود را اعمال می
نوامبر  27مصادره شده است. این قانون، مصادرة مال را در جایی که مالک بعد از  1950غایبین 

 دهد. خارج از ناحیه باشد، اجازه می 1947

تواند مصادره شود. قواعد لاهه، مال خصوصی باید مورد احترام باشد و نمی 46بر اساس ماده  .122

دارد که این ممنوعیت مصادرة مال خصوصی، مطلق است: هیچ استثنائی، چه برای اظهار می دیوان
قواعد لاهه تصریح  52افزون بر این، ماده  75ضروریات نظامی یا هر دلیل دیگر، اجازه داده نشده است.

شود.  جز برای نیازهای ارتش اشغالگر مطالبههای غیرمجاز نباید از ساکنان بهکند که درخواستمی
اموال غیرمنقول عمومی نیز باید به نوبة خود، به وسیلة قدرت اشغالگر مطابق با قواعد حق انتفاع طبق 

شود که قدرت اشغالگر وظیفة قواعد لاهه اداره شود. از نظر دیوان، این امر منجر به این می 55ماده 
نیازهای ارتش اشغالگر بر عهده  مدیریت اموال عمومی را به نفع جمعیت محلی یا استثنائاً برای تأمین

های اسرائیلی به گیرد. هر چند در قضیة حاضر، مال عمومی مصادره شده یا برای توسعة شهرکمی
نشینان، به ضرر جمعیت فلسطینی محلی ضبط شد. بنابراین دیوان به نفع جمعیت غیرنظامی شهرک

 
71. Area C 

72. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 39. 

73. ibid., para. 33; “Report of the independent international fact-finding mission to investigate the 

implications of the Israeli settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the 

Palestinian people throughout the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. 

A/HRC/22/63 (7 February 2013), para. 63. 

74. Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the occupied 

Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 

A/HRC/52/76 (15 March 2023), para. 8. 

75. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 192, para. 135. 
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 قواعد لاهه نیست.  55و  52، 46ا مواد های مرتبط به زمین، مطابق برسد که این سیاستاین نتیجه می

شود که این نتیجه سازگار با یافتة آن در نظریة مشورتی دیوار است. در آن دیوان متذکر می .123

به ساخت دیوار  مصادره و ضبط زمین فلسطینیان را تا جایی که پرونده، دیوان آثار حقوقی عملکرد
بود، مورد نظر قرار داد. دیوان بر مبنای اطلاعات  توسط اسرائیل در سرزمین اشغالی فلسطین مربوط

نزد آن، به این نتیجه رسید که ساخت دیوار منجر به تخریب یا ضبط اموال تحت شرایطی که با 
چنانکه دیوان در آن نظریه ابراز داشت،  76قواعد لاهه مغایرت دارد، شده است. 52و  46الزامات مواد 

های اسرائیلی را در درون خود ترسیم شده بود که اکثریت شهرک ایمسیر پرپیچ و خم دیوار به گونه
سازی اسرائیل بود، دیوان بر طور که ساخت دیوار، بخشی از سیاست شهرکهمان 77جای داده بود.

ای که در نظریة مشورتی دیوار خود در رابطه با مصادره و ضبط زمین برای این نظر است که نتیجه
ت یافته، نسبت به تصاحب زمین برای همة اهدافی که از پیگیری بیشتر به آن دس اهداف ساخت دیوار

شده های استفادهکند، قابل اعمال است. این شامل زمینسازی اسرائیل حمایت میشهرک سیاست
 1949)مناطقی که بین دیوار و خط سبز  78منطقة درزهای اسرائیلی، همچنین مناطق برای ایجاد شهرک

 شود.ها و مناطق حاشیة نظامی بسته میامنیتی خاص نزدیک شهرک، مناطق قرار دارد(
 

 برداری از منابع طبیعی. بهره4

قواعد  55الملل عرفی مندرج در ماده کند که طبق اصل حقوق بیندیوان خاطرنشان می .124

مین کننده و دارندة حق انتفاع منابع طبیعی در سرزعنوان ادارهلاهه، قدرت اشغالگر فقط باید به
حفظ ها و املاک کشاورزی در نظر گرفته شود و باید به اشغالی، شامل اما غیرمحدود به جنگل

این منابع مبادرت نماید. بنابراین استفادة قدرت اشغالگر از منابع طبیعی نباید از آنچه برای  سرمایه
قدرت اشغالگر، تعهدی دارد که اهداف اشغال ضرورت دارد فراتر رود. در این رابطه دیوان ابراز می

علاوه استفاده به 79مستمر به تضمین تأمین کافی مواد غذایی ازجمله آب برای جمعیت محلی دارد.
محیطی اجتناب شود. این از منابع طبیعی در سرزمین اشغالی باید پایدار بوده و باید از آسیب زیست

زیست و محیط« داردقرر میکه م 1992زیست و توسعة اعلامیة ریو در محیط 23موضوع در اصل 
 80منعکس شده است.« منابع طبیعی مردم تحت... اشغال باید مورد حمایت قرار گیرد

، )جمهوری دموکراتیک کنگو علیه اوگاندا(های نظامی در سرزمین کنگو در پروندة مربوط به فعالیت .125
 

76. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 189, para. 132.  

77. ibid., p. 183, para. 119. 

78. seam zone 

79. Article 55 of the Fourth Geneva Convention 

80. See also International Law Commission, “Draft principles on protection of the environment in relation 

to armed conflicts, with commentaries”, 2022, UN doc. A/77/10, principle 20. 
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 81شود.ل عرفی متذکر میالملدیوان اهمیت اصل حاکمیت دائمی بر منابع طبیعی را طبق حقوق بین
دیوان در آن پرونده دریافت که اگرچه چندین افسر و سرباز نیروهای دفاع مردمی اوگاندا در دزدی، 

اند، هیچ شواهد رکت داشتهبرداری از منابع طبیعی جمهوری دموکراتیک کنگو مشاغارت و بهره
 برداریبهرهعنوان قدرت اشغالگر، یک سیاست دولتی که وجود نداشت که ثابت کند اوگاندا به معتبری

این نظر است  دیوان بر 82از منابع طبیعی جمهوری دموکراتیک کنگو را هدایت کند، دنبال کرده است.
یی هرچند در جا 83که در این شرایط، اصل حاکمیت دائمی بر منابع طبیعی قابل اعمال نبوده است.

برداری از منابع طبیعی در سرزمین اشغالی را مغایر با حقوق اشغال که قدرت اشغالگر، سیاست بهره
  تواند در مغایرت با اصل حاکمیت دائمی بر منابع طبیعی باشد.کند، این سیاست میدنبال می

برداری شواهدی از اثر بهره 84در منابع طبیعی غنی است. Cکند که منطقة دیوان اشاره می .126

اسرائیل از این منابع طبیعی ازجمله آب، مواد معدنی و دیگر منابع طبیعی، به نفع جمعیت خود، به 
 ضرر یا حتی محرومیت جمعیت فلسطینی محلی وجود دارد. 

، منابع آب را در 1967بر اساس اطلاعات موجود در دیوان، اسرائیل پس از آغاز اشغال در  .127

، اسرائیل کنترل منابع 1982 حت کنترل نظامی خود قرار داد. متعاقباً درسرزمین فلسطین اشغالی ت
 86شرکت ملی آب اسرائیل واگذار کرد. 85،مکوروتالمقدس شرقی را به آب در کرانة باختری و بیت

ها را به ضرر کند که اسرائیل، تأمین آب شهرکهای سازمان ملل متحد تأیید میگزارش .128

اسرائیل  87دهد.برند، در اولویت قرار میطعی طولانی و مکرر آب رنج میجوامع فلسطینی که از ق
ها بدون مجوز نظامی اعمال را برای ساخت و نگهداری تأسیسات آبی توسط فلسطینی هاییمحدودیت

بنابراین در  88کند.کرده است و از دسترسی و برداشت فلسطینیان از آب رودخانة اردن جلوگیری می

 
81. Judgment, I.C.J. Reports 2005, p. 251, para. 244. 

82. ibid., para. 242. 

83. ibid., para. 244. 

84. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the Palestinian 

people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab population in the 

occupied Syrian Golan”, UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023). para. 61; World Bank, Area C and 
the Future of the Palestinian Economy (2013), pp. 21-25. 

85. Mekorot 

86. Allocation of water resources in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem: Report 

of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/48/43 (15 October 2021), 
para. 18. 

87. Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the 

Israeli settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people 
throughout the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 

February 2013), paras. 83-85. 

88. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the Palestinian 

people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab population in the 
occupied Syrian Golan”, UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023), paras. 62-63. 
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های وسیعی از کرانة باختری توانایی کمی برای اطمینان از دسترسی به آب در بخشها عمل، فلسطینی
 89توجهی آب را از اسرائیل با قیمت بالا خریداری کنند.ها باید مقادیر قابلدارند. در عوض آن

در نتیجه کنترل و مدیریت اسرائیل بر منابع آبی در کرانة باختری، هم کمیت و هم کیفیت  .129

شده توسط سازمان بهداشت لسطینیان به آن دسترسی دارند بسیار کمتر از سطح توصیهآبی که ف
سازی کمیتة حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی با نگرانی به تأثیر سیاست شهرک 90جهانی است.

 91اسرائیل بر دسترسی فلسطینیان به آب اشاره کرده است.

های آبی و زمینی اسرائیل و آنکتاد، سیاستالمللی طبق گزارش کمیسیون تحقیق مستقل بین .130

به حدود  1980در کیلومتر مربع(  2400)تقریباً میلیون دونم  4/2های کشاورزی از منجر به کاهش زمین
، سهم کشاورزی در تولید ناخالص داخلی 2010 شده است. درکیلومتر مربع(  1000)تقریباً میلیون دونم  1

به  2020کاهش یافت و تا  1995درصد در  12به  1972صد در در 35سرزمین اشغالی فلسطین از 
های شیرین ها و مناطق صنعتی به آلودگی آبدرصد رسید. علاوه بر این، گسترش شهرک 4کمتر از 

زیست ناشی از آن، بخش کشاورزی و زیرزمینی کمک کرده است. کاهش ذخایر آب و تخریب محیط
 92ای شغلی را کاهش داده است.هشدت تضعیف کرده و فرصتفلسطین را به

و دریای  93درصد از درة اردن 86المللی اظهار داشت که یاب مستقل بینمأموریت حقیقت .131

های اسرائیلی ای شهرکسرشار از مواد معدنی، در عمل تحت صلاحیت شوراهای منطقه 94مرده،
ا در این منطقه به خیز رهای کشاورزی حاصلها مواد معدنی را استخراج و زمیناست و شهرک
المللی، اسرائیل بر اساس گزارش کمیسیون تحقیق مستقل بین 95کنند.ها کشت میضرر فلسطینی

اعطا کرده است. بیشترین سهم  Cامتیازات معدنی را به معادن معدنی تحت ادارة اسرائیل در منطقة 

 
89. “Allocation of water resources in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem: Report 

of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/48/43 (15 October 2021), 
paras. 30 and 43. 

90. “Allocation of water resources in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem: Report 

of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/48/43 (15 October 2021), 

para. 26. 

91. “Concluding observations on the fourth periodic report of Israel”, UN doc. E/C.12/ISR/CO/4 (12 

November 2019), para. 46. 

92. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 72; “Report on 

UNCTAD assistance to the Palestinian people: Developments in the economy of the Occupied Palestinian 

Territory”, UN doc. TD/B/67/5 (5 August 2020), para. 31.  

93. Jordan Valley 

94. Dead Sea 

95. “Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the 

Israeli settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people 

throughout the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 
February 2013), para. 36. 
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در مقابل، گزارش شده است که اسرائیل از  96شود.شده به اسرائیل منتقل میاز مواد خام استخراج
 97صادر نکرده است. Cهای فلسطینی در منطقة مجوز استخراج برای شرکت 1994

کند که شورای امنیت بر اهمیت تضمین حفاظت از منابع آب در خاطرنشان می دیوان .132

به »ست که مجمع عمومی بارها از اسرائیل خواسته ا 98های اشغالی تأکید کرده است.سرزمین
 خطرانداختن منابع طبیعی در سرزمین اشغالی فلسطین،دادن یا کاهش و بهبرداری، آسیب، ازدستبهره

 99«.المقدس شرقی پایان دهدازجمله بیت

بر اساس شواهد موجود، دیوان معتقد است که استفادة اسرائیل از منابع طبیعی در اراضی  .133

الملل مغایرت دارد. اسرائیل با انحراف بخش بزرگی از حقوق بیناشغالی فلسطین با تعهدات آن طبق 
کننده عنوان ادارهنشینان، تعهد خود را برای عمل بهمنابع طبیعی به سمت جمعیت خود، ازجمله شهرک

کند که انتقال جمعیت خود توسط کند. در این رابطه، دیوان یادآوری میو دارندة حق انتفاع نقض می
. بنابراین از نظر بالا( 119بند  )ن.ک:الملل است مین اشغالی فلسطین مغایر با حقوق بیناسرائیل به سرز

تواند قابل توجیه دیوان، استفاده از منابع طبیعی در سرزمین اشغالی با توجه به نیازهای آن جمعیت نمی
فلسطین به کردن شدید دسترسی مردم باشد. دیوان همچنین بر این باور است که اسرائیل با محدود

آب موجود در سرزمین اشغالی فلسطین، مغایر با تعهد خود مبنی بر تضمین دسترسی به آب به مقدار 
وضعیت آب  2کند، در حالی که پیمان اسلو دیوان خاطرنشان می 100کند.و کیفیت مناسب عمل می

دهندة نوان کاهشعتواند بهاین توافق نمی 101کند،و فاضلاب را در سرزمین اشغالی فلسطین تنظیم می
الملل بشردوستانه به تأمین آب به مقدار و کیفیت مناسب در نظر تعهد اسرائیل بر اساس حقوق بین

رسد که سیاست . با توجه به موارد فوق، دیوان همچنین به این نتیجه میبالا( 102بند  )ن.ک:گرفته شود 
ین با تعهد این رژیم برای احترام به حق برداری اسرائیل از منابع طبیعی در سرزمین اشغالی فلسطبهره

 حاکمیت دائمی مردم فلسطین بر منابع طبیعی مغایر است.
 

 . توسعة قوانین اسرائیل5

قواعد لاهه، قدرت اشغالگر اصولاً باید به قوانین جاری در سرزمین اشغالی  43بر اساس ماده  .134

 
96. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 37. 

97. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the Palestinian 

people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab population in the 

occupied Syrian Golan”, UN doc. A/74/88-E/2019/72 (13 May 2019), para. 86. 

98. Security Council resolution 465 (1980) of 1 March 1980, para. 8. 

99. see, for example, General Assembly resolution 78/170 of 19 December 2023, para. 2. 

100. Article 55 of the Fourth Geneva Convention 

101. Article 40 of Appendix I of Annex III of the Oslo II Accord 
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کنوانسیون چهارم  64ماده  2شود. این قاعده با بند احترام بگذارد، مگر اینکه مطلقاً از انجام آن جلوگیری 
جمعیت سرزمین اشغالی را تابع »دهد طور استثنایی به قدرت اشغالگر اجازه میشود، که بهژنو تکمیل می

مقرراتی کند که برای قادرساختن قدرت اشغالگر به انجام تعهداتش بر اساس کنوانسیون ]چهارم ژنو[ 
قلمرو، و تضمین امنیت قدرت اشغالگر، اعضا و اموال نیروهای اشغالگر یا برای حفظ حکومت منظم در 

 «.ها ضرورت داردنهادهای اجرایی ]آن[، و همچنین تأسیسات و خطوط ارتباطی مورد استفاده آن
بنابراین در اصل، حقوق اشغال، نهادهای غیرنظامی جمعیت محلی در سرزمین اشغالی را از اختیار  

ای از اختیارات نظارتی را کند، بلکه مجموعهست داشته باشند، محروم نمینظارتی که ممکن ا
 دهد.صورت استثنائی و بر اساس دلایل خاص برشمرده بر عهدة قدرت اشغالگر قرار میبه

در قضیة حاضر، اسرائیل حوزة مقررات قانونی خود را در کرانة باختری گسترش داده است.  .135

از زمان شروع اشغال، اسرائیل »دهد: المللی توضیح میق مستقل بینطور که کمیسیون تحقیهمان
ای در قوانین قلمرو حقوقی خود را در کرانة باختری گسترش داده است که منجر به تغییرات گسترده

قابل اجرا و در عمل دو مجموعه از قوانین قابل اجرا شده است: قانون نظامی و قوانین داخلی 
نشینان اسرائیلی اعمال رزمینی گسترش یافته است تا فقط برای شهرکصورت فراسبه اسرائیل

شود. این امر از طریق دستورهای نظامی، قوانین و تصمیمات دیوان عالی انجام شده است و شامل 
شود. قوانین جزایی، قانون بیمة سلامت ملی، قوانین مالیاتی و قوانین مربوط به انتخابات می

ای برای اجرای قوانین راهنمایی و رانندگی و تفکیک نهادی جداگانه های حقوقیهمچنین سیستم
 102«.و قانونی در رژیم طراحی و ساختمان وجود دارد

های اشغالی اسرائیل تا حد زیادی قوانین نظامی خود را جایگزین قوانین محلی موجود در سرزمین .136

های ین نظامی اسرائیل به جای دادگاهکرده است. جرایم تحت قوان 1967فلسطین در ابتدای اشغال در 
شوند. علاوه بر این، در عمل، های نظامی اسرائیل رسیدگی میمدنی یا جزایی محلی توسط دادگاه

 نشینانصلاح اسرائیل، قوانین مربوط به غیرنظامیان در اسرائیل را نسبت به شهرکمقامات نظامی ذی
نشینان در کنند. در نتیجه، شهرکباختری اعمال می و همچنین یهودیان غیراسرائیلی حاضر در کرانة

های قوانین داخلی اسرائیل و کرانة باختری از حقوق و امتیازات شهروندی اسرائیل و همچنین حمایت
های نظامی اسرائیل نشینان مشمول دادگاهمزایای اجتماعی برخوردار هستند. علاوه بر این، شهرک

شوند. بنابراین فلسطینیان در کرانة غیرنظامی اسرائیلی محاکمه میهای نیستند و در عوض در دادگاه
نشینان از قوانین جزایی های نظامی هستند، در حالی که شهرکباختری مشمول قوانین نظامی و دادگاه

 برند.و سیستم عدالت کیفری قابل اعمال برای غیرنظامیان در اسرائیل سود می

 
102. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 46. 
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ها در صورت عملی بر شهرکنشینان، بهای و محلی شهرکعلاوه بر این، شوراهای منطقه .137

گیری در مورد امور اسرائیل قدرت تصمیم 2022 از اواخر 103کنند.کرانة باختری اعمال صلاحیت می
 .(156بند  )ن.ک:را از ارتش به یک وزیر غیرنظامی در وزارت دفاع منتقل کرده است  Cدر منطقة  مدنی

اعمال شده است.  1967قوانین داخلی اسرائیل از ابتدای اشغال در المقدس شرقی، در بیت .138

 1967ژوئن  28، در 1967-5727، (11)شمارة های دولتی و قانونی خود اسرائیل با تحمیل رویه
المقدس شرقی که مرزهای های آن در بیتاعلام کرد که قوانین داخلی، صلاحیت و سیاست

اسرائیل قانون اساسی را تصویب کرد  1980اعمال است. در جغرافیایی آن گسترش یافته بود، قابل
همان  104عنوان پایتخت اسرائیل و مقر حکومت آن اعلام کرد.را به« اورشلیم یکپارچه و متحد»که 

یک قدرت سیاسی یا حاکمیتی »المقدس را به قانون، تفویض هر گونه اختیارات مربوط به بیت
ممنوع کرد. دیوان « طور دائم یا برای مدت معینخواه بهخارجی یا به مقام خارجی مشابه دیگر، 

الملل را در زیر ها با حقوق بینالمقدس شرقی و همچنین مطابقت آنهای اسرائیل در بیتسیاست
. در اینجا توجه به این نکته کافی است که از (165-163)ن.ک: بندهای مورد بحث قرار خواهد داد 

داند که در آن قوانین المقدس شرقی را سرزمین ملی خود میمنظر حقوق داخلی، اسرائیل بیت
 شود.طور کامل و به استثنای هر نظام حقوقی داخلی دیگر اعمال میاسرائیل به

در پروندة حاضر، دیوان متقاعد نشده است که گسترش قوانین اسرائیل به کرانة باختری و  .139

کنوانسیون چهارم ژنو موجه  64ماده  2در بند المقدس شرقی بر اساس هر یک از دلایل مندرج بیت
کند که انتقال جمعیت غیرنظامی خود توسط اسرائیل به باشد. در این رابطه، دیوان یادآوری می

، بنابراین بالا( 119بند  )ن.ک:المقدس، مغایر با کنوانسیون چهارم ژنو است کرانة باختری و شرق بیت
علاوه ها مورد استناد واقع شود. بهگذاری در این سرزمینهعنوان دلیلی برای قاعدتواند بهنمی
المقدس شرقی و همچنین اعمال آن در رابطه با توان اجرای جامع قوانین اسرائیل در بیتنمی

 64ماده  2یک از اهداف ذکرشده در بند چر سراسر کرانة باختری را برای هینشینان دشهرک
 تلقی کرد.  ضروریکنوانسیون چهارم ژنو 

ویژه دیوان شده بین اسرائیل و ساف در پیمان اسلو در همین راستا است. بهترتیبات توافق .140

اسرائیل به مسئولیت امنیت خارجی و »، 2پیمان اسلو  10ماده  4کند که بر اساس بند خاطرنشان می
ها و نظم عمومی آنها به منظور حفاظت از امنیت داخلی همچنین مسئولیت امنیت کلی اسرائیلی

اسرائیل مسئولیت اصلی »آن توافق،  13)الف( ماده  2علاوه بر این، بر اساس بند «. ادامه خواهد داد
)ب(  4بند «. ها و مقابله با تهدید تروریسم را بر عهده خواهد داشتامنیت به منظور حفاظت از اسرائیلی

 
103. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report by the Secretary-General”, UN doc. A/67/375 (18 September 2012), paras. 11-13. 

104. “Basic-Law: Jerusalem the capital of Israel”, 5740-1980. 
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 ه تحت صلاحیت سرزمینی شورای فلسطینیانکند که در مناطقی کهمان توافقنامه تصریح می 17ماده 
دولت نظامی اسرائیل اختیارات قانونی، قضایی و »که به موجب آن توافق ایجاد شده است، نیستند، 

 هیچ چیزی در قالب این مقررات«. الملل حفظ خواهد کردها را طبق حقوق بیناجرایی لازم و مسئولیت
برشمرده که بر اساس حقوق اشغال بر عهدة اسرائیل  ها به اختیاراتوجود ندارد که نشان دهد آن

دهد و  ادامهکنند. برعکس، با تصریح این که اسرائیل باید به وظایف خود ، اضافه میگذاشته شده
کند، این مقررات آشکارا به دنبال حفظ برخی از اختیاراتی است که طبق  حفظبرخی اختیارات را 

شود که ها. این امر با این واقعیت تأیید میحقوق اشغال به اسرائیل اعطا شده است، نه افزایش آن
شناسد، یعنی به این مقررات، اختیارات اسرائیل را به دلایل امنیتی و نظم عمومی به رسمیت می

عنوان مبنای مجازی برای تنظیم توسط قدرت اشغالگر شناخته لاً طبق حقوق اشغال بهدلایلی که قب
کند که اسرائیل تنها صراحت بیان میبه 2)ب( پیمان اسلو  4، بند 17شده است. در نهایت، مفاد ماده 

 کند.ازجمله حقوق اشغال را حفظ می المللمطابق با حقوق بینای و در هر درجه ضروریاختیارات 
نحوی  تواند برای اعمال صلاحیت خود در سرزمین اشغالی فلسطین بهنتیجه این است که اسرائیل نمی

 . (102بند  )همچنین ن.ک:که با تعهداتش بر اساس حقوق اشغال مغایرت دارد، به پیمان اسلو اتکا کند 

ان قدرت اشغالگر عنوبه این دلایل، دیوان معتقد است که اسرائیل از اختیار نظارتی خود به .141

کنوانسیون  64قواعد لاهه و ماده  43شده در ماده به نحوی استفاده کرده است که با قاعدة منعکس
 چهارم ژنو مغایرت دارد.

 

 . آوارگی اجباری مردم فلسطین6

پردازد. در سازی اسرائیل بر خروج جمعیت فلسطینی میاکنون دیوان به آثار سیاست شهرک .142

سازی شود که سیاست شهرکدیوان ملاحظات خود در نظریة مشورتی دیوار را یادآور میاین رابطه، 
 105المقدس شرقی کمک کرده است.اسرائیل به خروج جمعیت فلسطینی از مناطق کرانة باختری و بیت

دارد که مصادرة زمین در مقیاس بزرگ و محرومیت از دسترسی به منابع دیوان اظهار می .143

ها کند و در نتیجه باعث خروج آنمحلی را از وسایل اولیة زندگی خود محروم میطبیعی، مردم 
ای از اقدامات نیروهای نظامی اسرائیل، فشار بر جمعیت فلسطین شود. علاوه بر این، مجموعهمی

بندهای  )ن.ک:های اشغالی فلسطین برخلاف میل خود تشدید کرده است را برای خروج از سرزمین

های دبیرکل سازمان ملل متحد، کمیساریای عالی حقوق بشر سازمان ملل . گزارشزیر( 180-229
کنند که اسرائیل هر ساله صدها فلسطینی را متحد و سایر نهادهای سازمان ملل متحد، مستند می

بندی منطقه هایها یا در نتیجة سیاستاشغالی فلسطین معمولاً در نتیجة تخریب اموال آن از سرزمین
 

105. ICJ Reports 2004 (I), p. 184, para. 122. 
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عنوان مثال، دبیرکل سازمان کند. بهها بیرون میجایی مرتبط با آنهای جابهریزی و طرحمهو برنا
پس از تخریب،  2023تا مه  2022ملل متحد گزارش داد که بیش از هزار فلسطینی بین ژوئن 

همچنین تخریب منجر به  106ها توسط مقامات اسرائیلی آواره شدند.مصادره یا مهر و موم اموال آن
علاوه بر این، در ماه  107شد. 2022تا مارس  2021فلسطینی بین آوریل  700شدن بیش از رهآوا

 1150های صادرشده علیه حکم اخراج حدود ، دیوان عالی دادگستری اسرائیل، دادخواست2022مه 
 چنین اقداماتی 108ای را که اسرائیل منطقة تیراندازی تعیین کرده بود، رد کرد.فلسطینی ساکن منطقه

 دهد.لسطینیان بیشتری را در معرض خطر اخراج اجباری در آینده قرار میف

انتقالات اجباری فردی »کنوانسیون چهارم ژنو،  49ماده  1کند که طبق بند دیوان یادآوری می .144

شده از سرزمین اشغالی به قلمرو قدرت اشغالگر یا به جمعی و همچنین اخراج افراد حمایتیا دسته
«. ها ممنوع استنظر از انگیزة آنشده یا غیراشغالی، صرفشور دیگر، اعم از اشغالسرزمین هر ک

... از سرزمین اشغالی به قلمرو قدرت  اخراجاز یک سو و از سوی دیگر  هاانتقالشرایط این ماده بین 
شود. بر اساس معنای عادی این اصطلاحات، هرگونه تمایز قائل می« اشغالگر یا هر کشور دیگری

انتقال اجباری افراد تحت حمایت، ازجمله انتقال در داخل سرزمین اشغالی، ممنوع است. این تفسیر، 
شود. آن بند، استثنای محدودی را نسبت به تأیید می 49ماده  2ویژه بند اولاً با سیاق این مقرره، به

به آن اشاره خواهد کرد دهد. با توجه به این استثنا که دیوان در زیر قرار می 1قاعدة مقرر در بند 
جایی افراد ممکن است به جابه»، ممکن است تخلیة یک منطقة معین مجاز باشد، اما (146بند  )ن.ک:

شده به خارج از محدودة سرزمین اشغالی منجر نشود مگر زمانی که به دلایل مادی، اجتناب حمایت
ر دو مورد استثنایی ممکن است صادر علاوه بر این، تخلیه تنها د«. جایی غیرممکن استاز چنین جابه

طور ، که به2شود؛ زمانی که ایمنی جمعیت یا دلایل نظامی ضروری آن را ایجاب کند. وجود بند 
دهد، نشان جایی داخلی جمعیت محلی را میکند که اجازة جابهاستثنایی شرایطی را مشخص می

نوعیت است. اگر غیر از این بود و جایی داخلی مشمول ممعنوان قاعده، این جابهدهد که بهمی
شد. این قرائت یغیرفعال م 49ماده  2جایی داخلی در هر شرایطی جایز بود، استثناء مندرج در بند جابه

شود. چنین تأیید می ـ شدهادگی و اجتماعی افراد حمایتحفظ پیوندهای خانو ـ با هدف ممنوعیت
 خطر هستند.پیوندهایی بدون توجه به مقصد انتقال در معرض 

 
106. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 31. 

107. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation 

on the living conditions of the Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, including East 
Jerusalem, and of the Arab population in the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/77/90-E/2022/66 (8 June 

2022), para. 43. 

108. HCJ 413/13 Abu ‘Aram v. Minister for Defence, 2022; see also “Israeli settlements in the Occupied 

Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the occupied Syrian Golan: Report of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/52/76 (15 March 2023), paras. 52-53. 
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شده در برابر دهد که این ماده، از جمعیت اشغالبه نظر دیوان، هدف ممنوعیت نیز نشان می .145

کند که کند. کار مقدماتی کنوانسیون چهارم ژنو تأیید میهرگونه انتقال غیرارادی محافظت می
ممکن است با رضایت منظور از عبارت اجباری، حذف از محدودة ممنوعیت نقل و انتقالاتی است که 

 1باشد و بنابراین طبق بند  اجباریدر نتیجه ممکن است انتقال  109افراد تحت حمایت انجام شود.
تنها زمانی که از طریق استفاده از نیروی فیزیکی حاصل شود، بلکه همچنین ممنوع است نه 49ماده 

یروی فیزیکی، احتمال بنابراین فقدان ن 110ای جز ترک ندارند.زمانی که افراد مربوطه، چاره
 کند.بودن انتقال مورد نظر را منتفی نمیقهری

 2طور استثنایی، پیرو بند طور که دیوان در بالا بیان کرد، تخلیة منطقه بهعلاوه همانبه .146

اما «. امنیت مردم یا دلایل نظامی ضروری چنین ایجاب نماید»در صورتی مجاز است که  49ماده 
ها در محض پایان خصومتبه»شده، دارد که افراد تخلیهی این بند مقرر میحتی در چنین موارد

عنوان دهد که تخلیه بهاین امر نشان می«. شوندهای خود بازگردانده میمنطقة مورد نظر به خانه
کردن دلایل ضروری نظامی، معکوس محض فروکششود که بهاقدام موقت در نظر گرفته می

کند. تخلیه با ویژگی دائمی یا نامعین، ممنوعیت انتقال اجباری را نقض میخواهد شد. در مقابل، 
 نیستند. 49ماده  2بنابراین مشمول استثناء مندرج در بند 

ها و اقدامات اسرائیل، که در زیر با جزئیات بیشتر مورد بحث دیوان معتقد است که سیاست .147

های ها و محدودیتاج اجباری، تخریب گستردة خانه، ازجمله اخر(229-180بندهای  )ن.ک: گیردقرار می
باقی  Cجایی، اغلب انتخاب کمی برای اعضای جمعیت فلسطینی ساکن در منطقة اقامت و جابه

کنند. ماهیت اقدامات اسرائیل، ازجمله این واقعیت که گذارد جز اینکه منطقة سکونت خود را ترک می
های ها برای تخصیص مجدد به شهرکتخریب اموال فلسطینیهایی را پس از اسرائیل بارها زمین
تواند دهد که اقدامات این رژیم ماهیتاً موقتی نیست و بنابراین نمیکند، نشان میاسرائیل مصادره می

ها و اقدامات اسرائیل مغایر با ممنوعیت های مجاز تلقی شود. از نظر دیوان، سیاستعنوان تخلیهبه
 کنوانسیون چهارم ژنو است. 49ماده  1شده طبق بند ت حمایتانتقال اجباری جمعی

 

 . خشونت علیه فلسطینیان7

 نشینانسازی اسرائیل موجب خشونت توسط شهرککه سیاست شهرک کندمی خاطرنشان دیوان .148

 ها شده است.و نیروهای امنیتی علیه فلسطینی
 

109. see Final Record of the Diplomatic Conference of Geneva of 1949, Vol. II, section A, Report of 

Committee III to the Plenary Assembly of the Diplomatic Conference of Geneva, p. 827. 

110. see International Criminal Tribunal for the former 

Yugoslavia, Prosecutor v. Milomir Stakić, Case No. IT-97-24-A, Appeals Chamber, Judgment of 22 March 
2006, para. 279. 



206    161ـ246 صفحات/1403پاییز  /75المللی/ شمارة حقوقی بین مجلة 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

اشخاص تحت حمایت در سرزمین کند که حق حیات در این رابطه، دیوان یادآوری می .149

 1قواعد لاهه تضمین شده است. این قاعده با بند  46شده در ماده اشغالی بر اساس قاعدة منعکس
شده رفتاری انسانی دارد با افراد حمایتشود که مقرر میکنوانسیون چهارم ژنو تکمیل می 27ماده 

های ها محافظت شود. علاوه بر این، حقآمیز از آنشود و در برابر هرگونه تهدید یا اعمال خشونت
المللی حقوق مدنی و میثاق بین 7و ماده  6ماده  1حیات و حمایت در برابر خشونت توسط بند 

 سیاسی تضمین شده است.

ها را در اراضی نشینان اغلب فلسطینیهای مختلف سازمان ملل، شهرکبر اساس گزارش .150

دهند، که مقامات اسرائیلی قادر به پیشگیری یا رار میاشغالی فلسطین، تحت خشونت گسترده ق
 111ها[ نیستند.مجازات ]آن

نشینان علیه دبیرکل سازمان ملل متحد مرتباً افزایش دفعات و شدت حملات شهرک .151

عدم پاسخگویی اسرائیل به چنین خشونتی نیز گزارش شده  112ها را مستند کرده است.فلسطینی
رسد اسرائیل وظیفة کند که اگرچه به نظر میالمللی بیان میل بیناست. کمیسیون تحقیق مستق

نشینان کند، اغلب در خشونت شهرکخود را برای پیشگیری و مجازات چنین حملاتی تأیید می
های نشینهای دیگر سازمان ملل، حوادث شهرکگزارش 113کند.ها مداخله نمیعلیه فلسطینی

گاهی در مجاورت نیروهای امنیتی اسرائیل که مداخله  مسلح را که در داخل جوامع فلسطینی،
علاوه بر این،  114کنند.کنند، مستند مینشینان در حملاتشان حمایت میکنند یا حتی از شهرکنمی

طور رسانند، بهها در کرانة باختری آسیب میهایی که به فلسطینیگزارش شده است که اسرائیلی
به گفتة کمیتة  115شوند.ها غیرفلسطینی هستند، متهم مینیان آنتوجهی کمتر از زمانی که قرباقابل

« جو عمومی معافیت از مجازات»های مؤثر، حقوق بشر، عدم دسترسی قربانیان به عدالت و جبران
 116کند.ها تقویت مینشینان علیه فلسطینیرا در مورد خشونت شهرک

 
111. see, for example, “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, 

and the occupied Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), 

paras. 45-74; “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in 

the occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 
A/HRC/55/72 (1 February 2024), paras. 16-33. 

112. for example, “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the 

occupied Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/76/336 (23 September 2021), para. 17. 

113. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 64. 

114. for example, “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and 

in the occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN 
doc. A/HRC/49/85 (28 April 2022), para. 13. 

115. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the Occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/77/493 (3 October 2022), para. 41. 

116. see Human Rights Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN 

doc. CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 24. 
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ائیل پس از حملات شواهد موجود در دیوان حاکی از آن است که نیروهای امنیتی اسر .152

 سازی، با نیروی غیرضروریها علیه گسترش شهرکدر چارچوب تظاهرات فلسطینی نشینان یاشهرک
المللی چندین واقعه را کنند. کمیسیون تحقیق مستقل بینها مداخله مییا نامتناسب علیه فلسطینی

تظاهرات رده است که در آن نیروهای امنیتی اسرائیل از گلولة جنگی برای سرکوب گزارش ک
اساس  بر 117شدن صدها نفر شده است.اند که منجر به کشته و زخمیها استفاده کردهفلسطینی

 دبیرکل سازمان ملل متحد، الگوهایی  2023گزارش سال 
های اجرای قانون در عملیات های نظامی را دراز نیروهای امنیتی اسرائیل که تاکتیک»

رسد که نیروهای امنیتی برند، شناسایی شده است... به نظر میکرانة باختری به کار می
های رویارویی یا اطمینان از اسرائیل در انجام اقداماتی برای کاهش تنش در موقعیت

برای محافظت حل در مواقع ضروری عنوان آخرین راهاستفاده از نیروی بالقوه کشنده تنها به
 118«.اندالوقوع، شکست خوردهاز جان یا پیشگیری از آسیب جدی ناشی از تهدید قریب

تا کنون، تعداد فلسطینیانی که در کرانة باختری و شرق  2005 بر اساس همین گزارش، از
  119اند بیشتر از هر سال دیگری است.کشته شده 2022المقدس در بیت

علاوه بر این، گزارش شده است که زنان و دختران فلسطینی توسط نیروهای امنیتی و  .153

نشینان اسرائیلی در معرض خشونت مبتنی بر جنسیت در قالب استفادة بیش از حد از زور و شهرک
 120گیرند.آزار، ازجمله آزار جسمی، روانی و کلامی و آزار جنسی قرار می

ها، قصور اسرائیل در نشینان علیه فلسطینیتوسط شهرک دیوان معتقد است که خشونت .154

ها به ایجاد و حفظ محیط پیشگیری یا مجازات مؤثر آن و استفادة بیش از حد از زور علیه فلسطینی
کند. در پروندة حاضر، دیوان بر اساس شواهدی که در اختیار ها کمک میاجباری علیه فلسطینی

نشینان مند اسرائیل در جلوگیری یا مجازات حملات شهرکامدارد، بر این نظر است که قصور نظ
علیه جان یا تمامیت جسمانی فلسطینیان و همچنین استفادة بیش از حد اسرائیل از زور علیه 

 در بالا مغایرت دارد. 149فلسطینیان، با تعهدات ذکرشده در بند 
 
 

117. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/78/198 (5 September 2023), paras. 12-21; 

“Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 68. 

118. “Israeli practices affecting the human rights of the Palestinian people in the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/502 (2 October 2023), 

para. 14. 

119. ibid., para. 13. 

120. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 59. 
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 سازی اسرائیلگیری در مورد سیاست شهرک. نتیجه8

های اسرائیل در کرانة باختری کند که شهرکبه موارد فوق، دیوان مجدداً تأیید می با توجه .155

الملل ایجاد شده و همچنان حفظ ها، برخلاف حقوق بینالمقدس شرقی و رژیم مرتبط با آنو بیت
 121شود.می

از سازی اسرائیل شود که سیاست شهرکهایی را یادآور میدیوان با نگرانی شدید، گزارش .156

، 2022ویژه در دسامبر زمان صدور نظریة مشورتی دیوار از سوی دیوان، گسترش یافته است. به
پارلمان اسرائیل معرفی وزیر اضافی در وزارت دفاع را تصویب کرد که دارای اختیارات حاکم در 

یب ریزی و هماهنگی برای تخریب است تا فرایند تصوکرانة باختری، ازجمله تعیین زمین، برنامه
 2022نوامبر  1های موجود اسرائیلی از کند. همچنین وسعت شهرکهای جدید را تسریع شهرک

واحد مسکونی  24300طوری که تقریباً توجهی افزایش یافت، بهبه میزان قابل 2023اکتبر  31تا 
رقی، المقدس شواحد در بیت 9670های موجود اسرائیلی در کرانة باختری، ازجمله تقریباً در شهرک

 122پیشرفت کرده یا تأیید شده است.
 

 پ. مسئلة انضمام سرزمین اشغالی فلسطین

دارد که سؤال مجمع عمومی تا حدی به پیامدهای حقوقی ناشی از انضمام دیوان ابراز می .157

ادعایی اراضی اشغالی فلسطین توسط اسرائیل اشاره دارد. برای پاسخ به این جنبه از سؤال، دیوان 
ها و اقدامات اسرائیل را با هدف تعیین را تحلیل کند. ثانیاً دیوان سیاست 123انضمامد مفهوم ابتدا بای

بودن ها معادل انضمام هستند، بررسی خواهد کرد. در نهایت، دیوان در مورد قانونیاینکه آیا آن
 .بالا( 74بند  )ن.ک: ها و اقدامات اسرائیل بحث خواهد کردسیاست

 

 . مفهوم انضمام1

در بستر حاضر، تصاحب اجباری سرزمینی را که توسط  انضمامواسطة اصطلاح دیوان به .158

کند. بنابراین، قدرت اشغالگر اشغال شده است، یعنی ادغام آن در قلمرو قدرت اشغالگر را درک می
 کند.انضمام، قصد قدرت اشغالگر برای اعمال کنترل دائمی بر سرزمین اشغالی را مفروض تلقی می

کند که بر اساس حقوق اشغال، کنترل سرزمین اشغالی دیوان در این رابطه یادآوری می .159 
 

121. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 184, para. 120. 

122. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the occupied 

Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/55/72 
(1 February 2024), paras. 7 and 10. 

123. annexation 
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توسط قدرت اشغالگر باید موقتی باشد. بنابراین، حقوق اشغال بر این اصل استوار است که قدرت 
در سرزمین اشغالی را حفظ کند. این امر ازجمله با طیف  وضعیت از پیش موجوداشغالگر باید 

ها در دی از اختیارات که طبق حقوق اشغال بر عهدة قدرت اشغالگر قرار گرفته و برخی از آنمحدو
نظر از شرایطی . صرف(134و  110-104بندهای  )ن.ک: بالا مورد بحث قرار گرفته، نشان داده شده است

حاکمیت  تواند به قدرت اشغالگر حقتنهایی نمیکه اشغال در آن ایجاد شده است، واقعیت اشغال به
اعطا کند. در نتیجه، رفتار قدرت اشغالگر که قصد اعمال کنترل دائمی بر سرزمین اشغالی را نمایش 

 دهندة عمل انضمام باشد.دهد، ممکن است نشانمی

ممکن است ادعای قدرت اشغالگر بر کنترل دائمی سرزمین اشغالی خود را به طرق مختلف  .160

گهگاهی،  عملیو  رسمیشود که تمایز بین انضمام تذکر مینشان دهد. در این رابطه، دیوان م
کنندگان در این دادرسی مطرح شده است. بر اساس این تمایز، ازجمله توسط برخی از مشارکت

انضمام رسمی عبارت است از اعلام رسمی حاکمیت توسط قدرت اشغالگر بر سرزمین اشغالی، در 
 شدهواقعیت انجامز صدور از اعلامیة رسمی است که حالی که انضمام عملی شامل اقداماتی کمتر ا

کند. این دو نوع در زمین را ایجاد و کنترل دائمی قدرت اشغالگر بر سرزمین اشغالی را تحکیم می
ند، هر دو دارای شود متفاوت هستانضمام اگرچه از نظر ابزاری که از طریق آن انضمام انجام می

 دائمی بر سرزمین اشغالی.ادعای کنترل  ـ هدف مشترک هستند

با توجه به این پیشینه، دیوان باید بررسی کند که آیا اسرائیل از طریق رفتار خود، کنترل دائمی  .161

 کند یا خیر.ای که به انضمام منجر شود، اعمال میخود را بر سرزمین اشغالی فلسطین به گونه
 

 . اقدامات اسرائیل به منزلة انضمام2

ها و اقدامات اسرائیل منجر اند که سیاستکنندگان استدلال کردهگی از مشارکتاکثریت بزر .162

کنندگان به انضمام حداقل بخشی از سرزمین اشغالی فلسطین شده است. در این راستا، اکثر مشارکت
های ها و همچنین ساخت زیرساختها و پایگاهبه ادامة ساخت دیوار در کرانة باختری، ایجاد شهرک

اند که اظهارات مقامات کنندگان استدلال کردهاشاره کردند. همچنین برخی از مشارکت مربوطه
های وسیعی از طور دائم بر بخشدهد که اسرائیل قصد دارد بهاسرائیلی طی چندین دهه نشان می

 داند.اشغالی فلسطین اعمال حاکمیت کند و اشغال آن را موقتی نمی سرزمین

پردازد. المقدس شرقی میها و اقدامات اسرائیل در رابطه با بیتبررسی سیاستدیوان ابتدا به  .163

المقدس شرقی از زمان طور که دیوان در بالا اشاره کرد، اسرائیل قوانین داخلی خود را در بیتهمان
اساسی  اسرائیل قوانین داخلی خود را در قالب قانون 1980اعمال کرده است. در  1967اشغال آن در 



210    161ـ246 صفحات/1403پاییز  /75المللی/ شمارة حقوقی بین مجلة 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

. قانون (138بند  )ن.ک: عنوان بخشی از پایتخت خود اعلام کردالمقدس شرقی را بهکرد و بیت وضع
کند که تصویب شد، تأیید می 2018که در  دولت ملی قوم یهود ـ اسرائیلاساسی دیگری با عنوان 

طور که اطلاعیة دولت همان«. المقدس[ یکپارچه و متحد، پایتخت اسرائیل استاورشلیم]بیت»
 المقدس شرقی بخشیاسرائیل به دبیرکل سازمان ملل متحد نشان داد، اسرائیل ادعا کرده است که بیت

نیست. این  سرزمین اشغالیالمقدس به هیچ وجه بیت»از سرزمین این کشور است، که بر اساس آن 
مصادرة  بالا( 121بند  )ن.ک: 1950قانون مالکیت غائبین در  124«.پایتخت مستقل دولت اسرائیل است

های اسرائیلی در داخل و اطراف مرزهای و استفاده از آن را برای گسترش شهرک اموال غائبین
بیش از »دهد که المللی گزارش میتاریخی شهر تسهیل کرده است. کمیسیون تحقیق مستقل بین

درصد  13های اسرائیلی مصادره شده است و تنها المقدس شرقی برای ساخت شهرکسوم بیتیک
گزارش  125«.بندی شده استها منطقهشده در حال حاضر برای ساخت و ساز فلسطینیمنطقة منضم از

  126کنند.المقدس شرقی زندگی میشهرک مستقر در بیت 14نفر در  230000افزاید که تقریباً می

ژه ویالمقدس غربی بهالمقدس شرقی با بیتهای بیتاقداماتی را برای ادغام زیرساخت اسرائیل .164

ونقل عمومی واحد انجام داده است. در عین حال، اقدامات دیگری برای از طریق ساخت شبکة حمل
ها ساخت دیوار است ترین آنشود. برجستهالمقدس شرقی از کرانة باختری انجام میکردن بیتجدا

یاب یقتدبیرکل سازمان ملل متحد، هیئت حق 127که آثار حقوقی آن را دیوان قبلاً بررسی کرده است.
المللی و کمیساریای عالی حقوق بشر سازمان ملل متحد، موافق هستند که دیوار و رژیم مستقل بین

المقدس شدن بیتشود، به جداالمقدس شرقی اجرا میصورتی که در بیتسازی مرتبط با آن، بهشهرک
 128شود.شرقی از کرانة باختری منجر می

المقدس شرقی، محیطی نامناسب برای مردم اسرائیل در بیتدیوان معتقد است که اقدامات  .165

کند، عنوان سرزمین خود رفتار میالمقدس شرقی بهکند. از آنجا که اسرائیل با بیتفلسطین ایجاد می
بندهای  )ن.ک: کندها پروانة اقامت معتبر مطالبه میداند و از آنهای مقیم آنجا را خارجی میفلسطینی

 
124. “Report submitted to the Security Council by the Secretary-General in accordance with resolution 

672 (1990)”, UN doc. S/21919 (31 October 1990), para. 3. 

125. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 14. 

126. Ibid., para. 15. 

127. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 184, para. 122. 

128. see “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 11; “Report of the 

independent international fact-finding mission to investigate the implications of the Israeli settlements on the civil, 
political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people throughout the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 February 2013), para. 34; “Israeli settlements in 

the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the occupied Syrian Golan: Report of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/52/76 (15 March 2023), para. 6. 
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منجر به اسرائیل همچنین طرح پروانة ساختمانی را ایجاد کرده است که نقض آن  . قانون(192-197
. زیر( 217-214)ن.ک: بندهای  شودهای سنگین میتخریب در قالب فرایند سریع و همچنین جریمه

ها در های فلسطینیسوم خانهسازمان ملل متحد اعلام کرد که حداقل یک دبیرکل 2019 در
نفر از ساکنان در  100000فاقد مجوز ساخت اسرائیل هستند. در نتیجه، بیش از المقدس شرقی بیت

اسرائیل  2018علاوه بر این، در  129«.هایشان و انتقال اجباری قرار گرفتندمعرض خطر تخریب خانه
ادعاهای مالکیت المقدس شرقی را آغاز کرد که به موجب آن، فرایند حل و فصل مالکیت زمین در بیت

شوند. به گفتة دبیرکل سازمان طور قطعی در ]اداره[ ثبت زمین اسرائیل ثبت میسی شده و بهزمین برر
سازی اسرائیل دنبال ملل متحد، روند ثبت مالکیت اراضی اسرائیل در مناطق موضوع گسترش شهرک

 اقداماتهمة این  130دهد.المقدس شرقی را افزایش میشود که کنترل اسرائیل بر اراضی دیگر در بیتمی
 .کندالمقدس شرقی برای خروج از شهر، فشار وارد میها در بیتبر فلسطینی

دارد که بر اساس سازی اسرائیل در کرانة باختری، دیوان ابراز میبا عطف به سیاست شهرک .166

ش عنوان ارزسازی یهودیان را بهتوسعة شهرک»، دولت اسرائیل، بالا( 163)ن.ک: بند  2018قانون اساسی 
طور که در بالا ذکر شد، همان«. بیند و باید برای تشویق و ترویج استقرار و تثبیت آن اقدام کندملی می

های اسرائیلی عنوان زمین دولتی اعلام شده و به نفع شهرکتوجهی از زمین قبلاً بهمناطق قابل
طور کامل به Cدرصد منطقة  70وساز فلسطین در . ساخت(120بند  )ن.ک: تخصیص داده شده است

برای  Cدرصد از منطقة  1شدت محدود شده است. کمتر از درصد باقیماندة منطقه به 30ممنوع و در 
های اسرائیلی پیوسته نرخ گسترش شهرک 131ها است.ساخت مسکن و زیرساخت در دسترس فلسطینی

نشینان در کرانة شهرکرسد نرخ رشد جمعیت . به نظر میبالا( 156بند  )ن.ک: در حال افزایش بوده است
 132توجهی بیشتر از جمعیت اسرائیل و جمعیت فلسطینی در کرانة باختری باشد.طور قابلباختری به

حضور غیرنظامی و نظامی  Cها در منطقة کند که گسترش مستمر شهرکدیوان بیان می .167

سوق  دیگر کرانة باختریدهد و جمعیت فلسطینیان را به مناطق اسرائیل را در این سرزمین افزایش می
ها، ادغام مناطق وسیعی از کرانة باختری دهد. این امر، همراه با رژیم زیرساختی مرتبط با شهرکمی

برد. دیوان در نظریة مشورتی دیوار خود به این خطر توجه کرد که را در سرزمین اسرائیل پیش می
نون گسترش بیشتری یافته است، دیواری که در آن زمان در حال ساخت بود و از آن زمان تا ک

 
129. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/74/357 (20 September 2019), para. 31. 

130. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 22. 

131. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), paras. 39 and 42. 

132. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/HRC/50/21 (9 May 2022), para. 34. 
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تواند به اسرائیل در ادغام تواند مرزهای آینده بین اسرائیل و فلسطین را از پیش تعیین کند و میمی
از نظر دیوان، همین امر در مورد سیاست اسرائیل برای  133ها به سرزمین خود کمک کند.شهرک

کند، که منجر به ی، با اسرائیل صدق میاها در کرانة باختری، ازجمله شبکة جادهادغام زیرساخت
کردن مناطق تکهای پیوسته از طریق تکهها در کرانة باختری با اسرائیل در منطقهآمیزی شهرکدرهم

ای طراحی شده که مدت گونه. این اقدامات به(200بند  )ن.ک: شودباقی مانده در کرانة باختری می
 راحتی قابل برگشت نیست.ه بنا به واقعیت مشهود است، بهطور کزمان نامحدودی داشته باشند، همان

کند که در المللی توجه میدر این رابطه، دیوان به گزارش کمیسیون تحقیق مستقل بین .168

 بیان کرد که 2022
هایی از کند و بنا بر هر مقصود و هدفی، بخشاسرائیل اشغال را امر ثابت دائمی تلقی می» 

شدن در پشت داستان کرانة باختری را ضمیمه کرده است، در حالی که به دنبال پنهان
شود، شامل مصادرة زمین بودن است. اقدامات اسرائیل که انضمام عملی محسوب میموقتی

آمیز و وساز تبعیضها، حفظ برنامه و رژیم ساختها و پایگاهاد شهرکو منابع طبیعی، ایج
 نشینانصورت فراسرزمینی به شهرکها و گسترش قوانین اسرائیل بهمحدود برای فلسطینی

 134«.اسرائیلی در کرانة باختری است

سازی دهندة سیاست شهرکهای اشغالی که ادامهجایی جمعیت محلی از سرزمینجابه .169

طور که دیوان در بالا مورد بحث کند. هماناسرائیل است، یکپارچگی این سرزمین را نیز دنبال می
ها و اقدامات اسرائیل باعث خروج جمعیت فلسطین از ، سیاست(147-142بندهای  )ن.ک: قرار داد

در کرانة  Cالمقدس شرقی و منطقة ویژه از بیتهای اشغالی فلسطین، بههایی از سرزمینبخش
سازی اسرائیل و ادغام سرزمین شود. این به نوبة خود، گسترش بیشتر سیاست شهرکباختری می

کند که عملکرد اسرائیل در سازد. دیوان همچنین یادآوری میفلسطین به اسرائیل را ممکن می
بر منابع برداری از منابع طبیعی در کرانة باختری با حق مردم فلسطین برای حاکمیت دائمی بهره

 .بالا( 133بند  )ن.ک: طبیعی ناسازگار است

 )ن.ک: نشینانها و شهرکویژه به شهرکگسترش قوانین داخلی اسرائیل به کرانة باختری، به .170

تر این رژیم به دلیل ماهیت گرفتن اختیارات نظارتی گستردهعهده، و همچنین بهبالا( 141-134بندهای 
ن بر سرزمین اشغالی را تثبیت کرده است. اسرائیل همچنین اقداماتی را مدت اشغال، کنترل آطولانی

برای انضمام کرانة باختری به سرزمین خود انجام داده است. در این رابطه، دیوان به انتقال اختیارات 
ریزی و هماهنگی تخریب، به ادارة غیرنظامی در وزارت دفاع در اسرائیل، ازجمله تعیین زمین، برنامه

 
133. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 184, para. 121. 

134. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 76. 
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 2022. این مطابق با اصول راهنمای دولت اسرائیل در بالا( 156بند  )همچنین ن.ک: کندتوجه می 2023
 135بر کرانة باختری خبر داد. اعمال حاکمیتاست که از تدوین و ارتقای سیاستی برای 

های سازیخود به مجمع عمومی دربارة شهرک 2023دبیرکل سازمان ملل متحد در گزارش  .171

 اسرائیلی اعلام کرد که
سازی و تصرف سرزمین فلسطین را های شهرکدرپی در اسرائیل، سیاستهای پیدولت»
  .اندطور مداوم پیش برده و اجرا کردهبه

نشینان ای با اهداف جنبش شهرکسابقهبی های دولت کنونی در این زمینه، به میزانسیاست
المقدس شرقی، اسرائیلی برای گسترش سلطة بلندمدت بر کرانة باختری اشغالی، ازجمله بیت

 136«.مناطق به قلمرو دولت اسرائیل هماهنگ استاین و در عمل، ادغام بیشتر 

خود به این پرسش که آیا ساخت دیوار در سرزمین اشغالی  نظر مشورتی دیواردیوان در  .172

در حالی که دیوان »د، با عبارات زیر پرداخته است: شوفلسطین به منزلة اقدامی برای انضمام تلقی می
شدة اسرائیل که ساخت دیوار به معنای انضمام نیست و این دیوار ماهیت موقتی دارد، به تضمین داده

های ابرازشده مبنی بر اینکه مسیر دیوار، مرزهای آینده بین تواند نسبت به نگرانیکند...، نمیتوجه می
ها و وسایل داوری کرده و نگرانی از اینکه اسرائیل ممکن است شهرکاسرائیل و فلسطین را پیش

 تفاوت بماند. دیوان بر این باور است که ساخت دیوارها را ]در قلمرو خود[ ادغام کند، بیدسترسی آن
شود. در این  تواند دائمیخوبی میکند که بهدر زمین ایجاد می شدهواقعیت انجامو رژیم مرتبط با آن، 

 137«.رغم توصیف رسمی دیوار توسط اسرائیل، ]ساخت دیوار[ عملاً برابر با انضمام استصورت، و علی
اشغالی را تحت کنترل دائمی تواند سرزمین ها یا سایر اقداماتی که میها، رویهدر حقیقت، سیاست

 دهند.قدرت اشغالگر قرار دهد، اعمال انضمام را تشکیل می

ها و اقدامات اسرائیل، ازجمله حفظ با توجه به موارد فوق، دیوان بر این نظر است که سیاست .173

 مبرداری از منابع طبیعی، اعلاهای مرتبط، ازجمله دیوار، بهرهها، ساخت زیرساختو توسعة شهرک
المقدس شرقی و قوانین داخلی اسرائیل در بیت کامل کارگیرینوان پایتخت اسرائیل، بهعالمقدس بهبیت

المقدس شرقی ویژه بیتبر سرزمین اشغالی فلسطین، به در کرانة باختری، کنترل اسرائیل کاربرد گستردة آن
طور اند که بهای طراحی شدهگونهها بهها و رویهاین سیاست کند.در کرانة باختری را تقویت می Cو منطقة 
بر روی زمین ایجاد کنند. در نتیجه، دیوان معتقد است که این  ناپذیریاقی مانده و اثرات جبراننامحدود ب

 شود.های اشغالی فلسطین تلقی میهای وسیعی از سرزمینها به معنای انضمام بخشها و رویهسیاست

 
135. “A coalition agreement to establish a national government” (28 December 2022), para. 118. 

136. Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report by the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), paras. 4-5. 

137. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 184, para. 121. 
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 طریق زورممنوعیت اکتساب سرزمین از  .3

تواند اند که اشغال نظامی به هیچ وجه نمیکنندگان استدلال کردهبسیاری از مشارکت .174

حقی برای قدرت اشغالگر در رابطه با سرزمین اشغالی )عمل(  مبنایی برای اکتساب سرزمین باشد. این
 برد.ایجاد نکرده و حق مشروع را هم از بین نمی

ط قدرت اشغالگر، غیرقانونی است. بر اساس اصل مندرج در انضمام سرزمین اشغالی توس .175

 منشور سازمان ملل متحد، 2ماده  4بند 
المللی خود از تهدید یا استفاده از زور علیه تمامیت ارضی یا همة اعضا باید در روابط بین»

استقلال سیاسی هر دولتی یا از هر طریق دیگری که با اهداف سازمان ملل متحد مغایرت 
 «.ننده باشد، خودداری کداشت

الملل در مورد روابط اعلامیة اصول حقوق بینبا عنوان  1970اکتبر  24( XXV) 2625قطعنامة 
کند که با اشاره به این اصل تأکید می ها مطابق با منشور ملل متحددوستانه و همکاری بین دولت

 138«.قانونی شناخته نخواهد شدنوع اکتساب سرزمینی ناشی از تهدید یا استفاده از زور هیچ»
طور که دیوان تأیید کرده است، ممنوعیت انضمام سرزمینی ناشی از تهدید یا استفاده از زور همان

 139الملل عرفی است.عنوان نتیجة ممنوعیت تهدید یا استفاده از زور، اصل حقوق بینبه

ا زور توسط شورای امنیت در شود که ممنوعیت انضمام قلمرو بدر این رابطه دیوان متذکر می .176

مورد تأکید قرار گرفته است. شورای امنیت  بالا( 58بند  )ن.ک: 1967نوامبر  22 (1967) 242قطعنامة 
کلیة »تأیید کرد، جایی که همچنین اعلام کرد که  1968مه  21 (1968) 252این اصل را در قطعنامة 

اقدامات قانونی و اداری و اعمال اسرائیل، ازجمله مصادرة زمین و اموال موجود در آن، که با هدف 
از آن «. تواند وضعیت را تغییر دهدالمقدس صورت گرفته، باطل بوده و نمیتغییر وضعیت حقوقی بیت

ین اصل را در چندین قطعنامه دربارة انضمام ادعایی اراضی عربی و فلسطینی زمان، شورای امنیت ا
و  1971سپتامبر  25( در 1971) 298، 1969آوریل  1( در 1969) 267های عنوان مثال، قطعنامه)بهتوسط اسرائیل 

 2334تکرار کرده است. اخیراً شورای امنیت در قطعنامة شورای امنیت(  1980اوت  20( در 1980) 478

ها توسط اسرائیل در اراضی فلسطین اشغالی ایجاد شهرک»اعلام کرد که  2016دسامبر  23 (2016)
الملل و مانع المقدس شرقی، فاقد اعتبار قانونی است و نقض فاحش حقوق بین، ازجمله بیت1967از 

 .(1)بند  «حل تشکیل دو دولت و صلح عادلانه، پایدار و جامع استبزرگی برای دستیابی به راه
ازجمله در مورد  1967ژوئن  4هیچ تغییری را در خطوط » که امنیت در همان قطعنامه تأکید کرد شورای

 «.شناسداند، به رسمیت نمیجز آنچه طرفین از طریق مذاکره در مورد آن به توافق رسیدهالمقدس، بهبیت
 

138. General Assembly resolution 2625 (XXV), Annex, first principle 

139. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 171, para. 87. 
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اصل منع اکتساب سرزمین از طریق زور، به همان اندازه توسط مجمع عمومی نیز در چندین  .177

)مجمع( قطعنامه در رابطه با وضعیت سرزمین اشغالی فلسطین مجدداً تأیید شده است. بدین ترتیب، 

اشغال سرزمین، وضعیتی موقت و بالفعل »کند که تأکید می 2022دسامبر  12 77/126در قطعنامة 
تواند ادعای مالکیت کرده یا حاکمیت خود را بر سرزمینی که به موجب آن قدرت اشغالگر نمی است

 کندهمچنین در این زمینه یادآوری می)مجمع( «. که اشغال کرده است، اعمال کند
بودن انضمام هر بخش بودن اکتساب سرزمین با زور و در نتیجة غیرقانونیاصل غیرقانونی»

الملل بوده، قابلیت المقدس شرقی، نقض حقوق بینلسطین، ازجمله بیتاز سرزمین اشغالی ف
حل دودولتی را تضعیف کرده و دورنمای صلح عادلانه، پایدار و جامع را به چالش اعمال راه

 .(7)بند « کشدمی

روابط »کند که بر اساس آن کننده در این دادرسی اشاره میدیوان به استدلال دو مشارکت .178

ر اشغال کرده خود اسرائیل در مورد سرزمینی که در حال حاض« ریخی و ادعاهای معتبرعمیق تا
شود این سؤال نادیده گرفته شده است. دیوان در مرحلة نخست، متذکر می بندیاست، در عبارت

که از او خواسته نشده است که در مورد ادعاهای تاریخی مربوط به سرزمین اشغالی فلسطین 
در مرحلة دوم، هیچ اطلاعاتی برای اثبات چنین ادعاهایی به دیوان ارائه نشده است. نظر کند؛ اعلام

در هر صورت، ممنوعیت اکتساب سرزمین با زور مستلزم این است که استفاده از زور، ابزاری برای 
 حل و فصل ادعاهای مربوط به حاکمیت قرار نگیرد.

های ه معنای انضمام بخشرویة اسرائیل ب ها ودیوان به این نتیجه رسیده است که سیاست .179

حاکمیت  آوردندستاشغالی فلسطین است. نظر دیوان این است که تلاش برای به سرزمین بزرگی از
المقدس شرقی های اسرائیل در بیتها و رویهواسطة سیاستگونه که بهبر سرزمین اشغالی، همان

الملل و اصل منوعیت استفاده از زور در روابط بینو کرانة باختری نشان داده شده است، مغایر با م
منتج از آن، یعنی عدم اکتساب سرزمین از طریق زور است. در این راستا، طریقی که انضمام بر 

گذارد، در زیر مورد بودن ادامة حضور اسرائیل تأثیر میوضعیت حقوقی اشغال و در نتیجه، قانونی
 .(254-252بندهای  )ن.ک: گیردبحث قرار می

 

 آمیزمسئلة قوانین و اقدامات تبعیض .ت

 قلمرو پرسش )الف( .1

تصویب جنبة دیگری از پرسش )الف( مجمع عمومی، مرتبط با پیامدهای قانونی ناشی از . 180
، (74 بند )ن.ک: طور که در بالا ذکر شدتوسط اسرائیل است. همان آمیز مرتبطقوانین و اقدامات تبعیض
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شده در درخواست مجمع عمومی مورد این که آیا قوانین و اقدامات مشخصدیوان باید خود در 
ها چارچوب عباراتی که این جنبه از پرسش در آن گیری نماید.آمیز هستند یا خیر، تصمیمتبعیض

دهندة این است که مجمع عمومی به دنبال کسب نظرات دیوان در مورد مطرح شده است، نشان
دهد، نیست. بلکه ادعا شده در سرزمین اشغالی فلسطین رخ می همة موارد نقض حقوق بشر که

 دامنة تحقیق مجمع عمومی از چهار جهت محدود است.

های ها و رویهپرسش به قوانین و اقدامات اسرائیل، فقط تا آنجا که به سیاست نخست، این .181

پرسش )الف(، دیوان تحلیل کند. بنابراین به موجب شرایط مورد بحث در بالا ارتباط دارد اشاره می
های مورد بحث ها و رویهکند که ارتباط نزدیکی با سیاستخود را محدود به مقررات و اقداماتی می

 در بالا دارند.

که در سرزمین  دهدمی پوشش حدی را فقط تا اسرائیل اقدامات و شده، مقررات مطرح دوم، پرسش .182

بودن مقررات یا آمیزاز دیوان خواسته نشده تا دربارة تبعیضشود. بنابراین اشغالی فلسطین اعمال می
 اقدامات اسرائیل در خارج از اراضی اشغالی فلسطین، ازجمله در خاک خود اسرائیل، اظهارنظر کند.

شود. یل محدود میآمیز بالقوة مقررات و اقدامات اسرائسؤال به ماهیت تبعیض سوم، این .183

ات اسرائیل در شده یا اقداماست که بررسی کند که آیا قوانین تصویبدیوان این  بنابراین وظیفة
خیر. دیوان در شود یا شده در بالا، باعث ایجاد تبعیض میهای مشخصو رویه هارابطه با سیاست

مفهوم تبعیض را در چارچوب اهداف نظر مشورتی حاضر مورد بحث قرار خواهد  ادامه، درک خود از
 .(191-185بندهای  )ن.ک: داد

خواهد که تمامی مقررات و طور که در بالا یادآوری شد، پرسش از دیوان نمیچهارم، همان .184

ها در موارد فردی از آغاز اشغال در اقدامات اسرائیل را بررسی کرده، یا تعیین کند که آیا اعمال آن
آن،  این باور است که وظیفة . دیوان بر(77بند  )ن.ک:آمیز بوده است یا خیردارای ویژگی تبعیض 1967

آمیزی شده نزد خود، بررسی این موضوع است که آیا اسرائیل مقررات تبعیضبا عنایت به پرسش مطرح
 صورت سازماندهی شده باشند، انجام داده است.آمیزی که بهاتخاذ کرده است یا اقدامات تبعیض

 

 مفهوم تبعیض. 2

های اساسی، عیض در برخورداری از حقوق بشر و آزادیشود که ممنوعیت تبدیوان متذکر می .185

منشور سازمان ملل متحد،  1از ماده  3بخشی از اهداف سازمان ملل متحد است. به موجب بند 
المللی ... در ترویج و تشویق احترام دستیابی به همکاری بین»یکی از اهداف سازمان ملل متحد، 

«. بدون تمایز از منظر نژاد، جنس، زبان یا مذهب است های اساسی برای همهبه حقوق بشر و آزادی
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 علاوه بر این اعلامیة جهانی حقوق بشر نیز چنین مقرر نموده است:
گونه تمایز از هر نوع، از قبیل نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، تواند بدون هیچهر کس می»

ولادت یا هر  عقیدة سیاسی یا هر عقیدة دیگر و همچنین ملیت، وضع اجتماعی، ثروت،
علاوه به .مند شودهای ذکرشده در این اعلامیه بهرهموقعیت دیگر، از تمام حقوق و آزادی

المللی کشور یا سرزمینی نباید هیچ تمایزی مبتنی بر وضع سیاسی، اداری و قضایی یا بین
که شخص به آن تعلق دارد اعمال شود، خواه این کشور مستقل، تحت قیمومت یا 

 .(2ماده «)ر بوده یا حاکمیت آن به شکلی محدود شده باشدغیرخودمختا

عنوان نمونه، بند الملل بشردوستانه ممنوع است. بهبرخی از اشکال تبعیض طبق حقوق بین .186

  :داردکنوانسیون چهارم ژنو مقرر می 27ماده  3

ای به مقررات مربوط به وضعیت سلامتی، سن و جنسیت، با همة افراد بدون لطمه»
گونه ها تحت قدرت آن قرار دارند، بدون هیچشده باید از سوی طرف درگیری که آنحمایت

 «.ویژه بر اساس نژاد، دین یا عقیدة سیاسی با همان ملاحظه رفتار شودتمایز نامطلوب، به

 کنند. چندین سند حقوق بشر که در پروندة حاضر قابل اجرا هستند، تبعیض را ممنوع اعلام می .187

 :داردالمللی حقوق مدنی و سیاسی حقوق بشری مقرر میمیثاق بین 2از ماده  1 بند
شود که بدون هیچ گونه تمایزی از قبیل های طرف این میثاق متعهد میهر یک از دولت»

نژاد، رنگ، جنسیت، زبان، مذهب، عقیدة سیاسی یا هر عقیدة دیگری، خاستگاه ملی یا 
شده در این میثاق را برای همة افراد دیگر، حقوق شناخته اجتماعی، دارایی، تولد یا وضعیت

 «.در قلمرو خود و تابع صلاحیت خود رعایت و تضمین کند
 کند که می همین میثاق تصریح 26ماده 

گونه تبعیض، استحقاق حمایت بالسویة کلیة اشخاص در مقابل قانون برابر هستند و بدون هیچ»
قانون باید هرگونه تبعیضی را منع و برای کلیة اشخاص، حمایت قانون را دارند. از این لحاظ 

مؤثر و برابر علیه هرنوع تبعیض خصوصاً از حیث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب عقاید سیاسی 
 «.و عقاید دیگر، اصل و منشأ ملی یا اجتماعی، مکنت، نسب یا هر وضعیت دیگر تضمین کند

دهد تا های طرف آن اجازه میالمللی به دولتسیاسی بینالمللی حقوق مدنی و میثاق بین 4ماده 
 با رعایت شرایط مختلف، اقداماتی را در جهت عدول از برخی تعهدات خود تحت آن سند انجام دهند.

، اقدامات مورد بحث نباید صرفاً بر اساس نژاد، رنگ، جنسیت، 4با وجود این، طبق شرایط ماده 
 آمیز بوده باشد.یضزبان، مذهب یا منشأ اجتماعی تبع

 :داردمقرر می میثاق حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی 2ماده  2به نوبة خود، بند 

شوند که اعمال حقوق مذکور در این میثاق را بدون های طرف این میثاق متعهد میدولت»



218    161ـ246 صفحات/1403پاییز  /75المللی/ شمارة حقوقی بین مجلة 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

هیچ نوع تبعیض از حیث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقیدة سیاسی یا هر گونه عقیدة 
 «.ر. اصل و منشأ ملی یا اجتماعی، ثروت، نسب یا هر وضعیت دیگر تضمین کننددیگ

تعریفی از تبعیض را بر اساس  نژادی،کنوانسیون منع کلیة اشکال تبعیض 1از ماده  1بند  .188

 :دهددلایل خاص ارائه می

به معنای هرگونه تمایز، محرومیت، محدودیت یا  نژادیتبعیضدر این کنوانسیون، اصطلاح »
به  ترجیح بر اساس نژاد، رنگ، تبار، یا منشأ ملی یا قومی است که هدف یا اثر آن، لغو یا آسیب

های سیاسی، اقتصادی، های اساسی در زمینهشناسایی، برخورداری یا اعمال حقوق بشر و آزادی
 «.دگی عمومی، در شرایط مساوی استاجتماعی، فرهنگی یا هر زمینة دیگری از زن

الملل عرفی است، ترتیب مقررات فوق به اصل منع تبعیض، که اکنون بخشی از حقوق بین .189

 دهد.اثر می

های ]موضوع[ مشترک در همة این مقررات، مفهوم رفتار متفاوت بین افراد متعلق به گروه .190

موجودیت مردم فلسطین مورد بحث نیست.  شود کهمختلف است. دیوان در این رابطه متذکر می
تواند موجب تبعیض شود. دیوان به این نکته ها میبنابراین از نظر دیوان، رفتار متفاوت با فلسطینی

توجه دارد که ممکن است همة اعضای گروه فلسطینی رفتار متفاوت را به یک شکل تجربه نکنند 
 تعدد مورد رفتار متفاوت قرار گیرند.های مو برخی از اعضای این گروه بر اساس زمینه

شده و اقدامات اسرائیل، بر اساس نژاد، دیوان ابتدا تعیین خواهد کرد که آیا مقررات تصویب .191

ها از حقوق های دیگر در رابطه با برخورداری آنها و اعضای گروهمذهب یا قومیت بین فلسطینی
از  2ماده  2المللی حقوق مدنی و سیاسی، بند بین میثاق 26و ماده  2از ماده  1بشر در معنای بند 

کنوانسوین منع کلیة اشکال  1المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی و ماده میثاق بین
شود. بر شود یا خیر. اما همة تفاوت در رفتارها تبعیض محسوب نمینژادی تفاوت قائل میتبعیض

تأیید کند، باید در مرحلة دوم تعیین کند که آیا این  این اساس، اگر دیوان وجود رفتار متفاوت را
 رفتار متفاوت معقول و عینی و در خدمت یک هدف عمومی مشروع بوده است یا خیر.

 

 سیاست اجازة اقامت .3

المقدس شرقی بر فلسطینیان دادگاه ابتدا آثاری را که سیاست جواز اقامت اسرائیل در بیت .192

 گذارد، بررسی خواهد کرد.بر جای میدر سرزمین اشغالی فلسطین 

عنوان سرزمین اسرائیل رفتار کرده المقدس شرقی بهکند که اسرائیل با بیتدادگاه یادآوری می .193

. به موجب قوانین داخلی اسرائیل، بالا( 138بند  )ن.ک: نمایدو قوانین داخلی خود را در مورد آن اعمال می
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در  140شهروندان اسرائیلی و یهودیان غیراسرائیلی بلامانع است.المقدس شرقی برای اقامت در بیت
المقدس شرقی، ازجمله فلسطینیانی که شهروند مقابل، طبق قوانین داخلی اسرائیل، سایر ساکنان بیت

ها در عنوان اتباع خارجی مقیم در خاک اسرائیل تلقی شده و حق اقامت آناسرائیل نیستند، به
، فلسطینیان به منظور حفظ 1995داشتن مجوز سکونت معتبر است. از  المقدس شرقی منوط بهبیت

المقدس شرقی ها در هفت سال گذشته در بیتآن« مرکز زندگی»مجوز اقامت خود باید ثابت کنند که 
ای برای لغو به وزیر کشور اختیارات گسترده 2008باقی مانده است. پس از اصلاحات قانونی 

به اسرائیل  نقض وفاداریمجوزهای اقامت فلسطین به دلایلی همچون  مجوزهای اقامت داده شده و
مجوز  1967بر اساس گزارش کمیساریای عالی سازمان ملل برای حقوق بشر، از  141لغو شده است.
 142المقدس شرقی لغو شده است.فلسطینی توسط مقامات اسرائیلی در بیت 14500اقامت بیش از 

شود، المقدس شرقی اعمال میدر بیت)سیاست مزبور(  آنجا که دیوان معتقد است که حداقل تا .194

ها برای اقامت در ها در رابطه با حق آنسیاست اجازة اقامت اسرائیل منجر به رفتار متفاوت با فلسطینی
نژادی و ماده کنوانسیون منع کلیة اشکال تبعیض (i) (d) 5گونه که در ماده المقدس شرقی، همانبیت
شود که کمیتة منع کلیة اشکال دیوان متذکر می شود.حقوق مدنی و سیاسی تضمین شده، میمیثاق  12

ترتیب با تعهدات اند که سیاست اجازة اقامت اسرائیل بهنژادی و کمیتة حقوق بشر بر این نظر بودهتبعیض
 143.گار استنژادی و میثاق حقوق مدنی و سیاسی ناسازآن به موجب کنوانسیون منع کلیة اشکال تبعیض

سازد که در چارچوب درخواست شهروندی و ورود طبق حقوق اسرائیل، دادگاه خاطرنشان می .195

المقدس شرقی، مگر به نشین کرانة باختری اصولاً از اخذ مجوز اقامت در بیتساکنان غیرشهرک
تأثیر نامطلوبی اند. این سیاست دلایل بسیار محدود و همواره بر مبنای صلاحدید وزیر کشور منع شده

المقدس شرقی و دیگری ساکن هایی دارد که یکی از اعضای آن مقیم دائم بیتبر اتحاد مجدد خانواده
هایی باید از بین زندگی جداگانه و زندگی مشترک چنین خانواده نشین کرانة باختری است.غیرشهرک

دادن ض خطر ازدستالمقدس شرقی، که در این صورت یکی از زوجین در معردر خارج از بیت
المقدس شرقی، که گیرد؛ یا زندگی مشترک در بیتشهروندی اسرائیل یا وضعیت اقامت دائم قرار می

 
140. Law of Return, 5710-1950, Arts. 1-3; Entry Into Israel Law, 5712-1952, Art. 1. 

141. Israeli practices affecting the human rights of the Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/502 (2 October 2023), para. 59. 

142. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied Syrian 

Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/37/43 (6 March 

2018), para. 55; also “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the 
Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab population in 

the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/77/90-E/2022/66 (8 June 2022), para. 44. 

143. CERD Committee, “Concluding observations on the combined seventeenth to nineteenth reports of 

Israel”, UN doc. CERD/C/ISR/CO/17-19 (27 January 2020), para. 15; Human Rights Committee, “Concluding 
observations on the fifth periodic report of Israel”, UN doc. CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 18. 
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]این در  144در این صورت، همسر دیگر باید برای مجوز سالانه درخواست دهد، یکی را انتخاب کنند.
نشینان اعمال برای شهرکها شده توسط انتخاب بین این گزینههای اعمالحالی است که[ محدودیت

ویژه توسط زنان کند که آثار نامطلوب سیاست اسرائیل بهدیوان همچنین خاطرنشان می شود.نمی
بنابراین  145فلسطینی تجربه شده که معمولاً برای وضعیت اقامت خود به همسران مرد وابسته هستند.

با فلسطینیان در رابطه با حق  فاوتاز دیدگاه دیوان، سیاست اجازة اقامت اسرائیل منجر به رفتار مت
میثاق حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی  10طور که به موجب ماده ها، همانزندگی خانوادگی آن

 شود.میثاق حقوق مدنی و سیاسی تضمین شده است، می 17و ماده 

المقدس تشده توسط سیاست اجازة اقامت اسرائیل در بیاز نظر دیوان، رفتار متفاوت تحمیل .196

طور ویژه، سازوکار مجوز، شرقی فاقد مشروعیت بوده، چرا که در خدمت هدف عمومی مشروع نیست. به
شود، که دیوان قبلاً آن را المقدس شرقی به اسرائیل اجرا میعنوان نتیجه و در پیشبرد انضمام بیتبه

گونه رفتار توان هیچاست که نمی . بنابراین دیوان معتقدبالا( 179بند  )ن.ک: نامشروع محسوب کرده است
 سازی اسرائیل یا سیاست انضمام آن توجیه نمود.متفاوتی را با اشاره به پیشبرد سیاست شهرک

با توجه به موارد بالا، دیوان بر این عقیده است که سیاست اجازة اقامت اسرائیل در شمار  .197

المللی حقوق مدنی و سیاسی میثاق بین 26و  23و مواد  2از ماده  2شده به موجب بند تبعیض منع
 میثاق حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی است. 10از ماده  1، بند 2از ماده  2و بند 

 

 وآمدمحدودیت رفت .4

وآمد فلسطینیان در شده توسط اسرائیل بر رفتهای اعمالدیوان اکنون به محدودیت .198

 پردازد.سرزمین اشغالی فلسطین می

ها اختصاص یافته، یا به شهرک Cگونه که دیوان در بالا اشاره کرد، تقریباً کل منطقة همان .199

. در حالی که این (120بند  )ن.ک: های طبیعی تعیین شده استگاهعنوان مناطق بستة نظامی و ذخیرهبه
سرائیلی قابل نشینان و دارندگان مجوز ورود به اسرائیل ازجمله یهودیان غیرامناطق برای همة شهرک

 .ها نیاز به مجوز ویژه دارنداشغالی فلسطین برای دسترسی به آن دسترسی است، فلسطینیان در سرزمین

ای ایجاد کرده است، ازجمله شبکة جاده Cهایی را در منطقة اسرائیل همچنین زیرساخت .200
 

144. see Human Rights Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN 

doc. CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 44; Committee on the Elimination of Discrimination against 

Women, “Concluding observations on the sixth periodic report of Israel”, UN doc. CEDAW/C/ISR/CO/6 
(17 November 2017), para. 40 (b). 

145. Human Rights Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN doc. 

CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 44; “Implementation of Human Rights Council resolutions S-9/1 

and S-12/1: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. A/HRC/46/63 
(11 February 2021), para. 45. 
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. (117بند  )ن.ک: کندهای اسرائیلی را به یکدیگر و با خاک اسرائیل مرتبط میگسترده که شهرک
امتداد دارد و اغلب از نزدیکی روستاهای فلسطینی  Cای در سراسر منطقة اگرچه این شبکة جاده

ها به بخش زیادی از آن با مانع و محدودیت مواجه بوده یا کاملًا گذرد، دسترسی فلسطینیمی
ها به طول ایی از جادههجاده و بخش 29ممنوع است. بر اساس گزارش آنکتاد، سفر فلسطینیان در 

های اصلی تردد دارای کیلومتر در سراسر کرانة باختری، ازجمله بسیاری از شریان 58تقریبی 
 المللی مستقل اشاره کرد کهیاب بینمأموریت حقیقت 146محدودیت است.

ای از نشینان، شبکههای مخصوص شهرکها به اشکال مختلفی ازجمله جادهمحدودیت»
، موانع ایجادشده توسط دیوار و دروازه و رژیم )موانع بسته( های و گذرگاههای بازرسایست

  147«.های اداری وجود داردمجوز آن و همچنین محدودیت
گزارش داده است، در  148گونه که دفتر هماهنگی برای امور بشردوستانة سازمان ملل متحدهمان
ایست بازرسی مستمر کارکنان و  49مانع حرکتی در کرانة باختری، مشتمل بر  565، 2023اوایل 

ای در جایی که فلسطینیان اجازة دسترسی به شبکة جاده 149سد راه وجود داشته است. 300بیش از 
نشینان ی شهرکمحدود شده را دارند، این دسترسی منوط به اخذ مجوز سفر فردی است که برا

الزامی نیست. بنا به شواهد موجود نزد دیوان، تمام فرایند در دسترس عموم برای دریافت مجوز به 
 150زبان عربی، زبان اکثر متقاضیان، ترجمه نشده است.

در حال  2002است که از  )حائل( ها، دیواریک محدودیت قابل توجه برای حرکت فلسطینی .201

های ها در نواحی واقع در بین قسمتحرکت فلسطینی 151ود اردن است.ساخت در کرانة باختری ر
 152از سوی اسرائیل است. شدة دیوار و خط سبز، منوط به صدور اجازه یا ترتیبات خاصکامل

های کند که محدودیت، توجه میبالا( 81بند  )ن.ک: دیوان با عنایت به دامنة تحقیق خود .202

، کرانة باختری رود اردن و در بالا( 7بند  )ن.ک: ها بین نوار غزهیای برای حرکت فلسطینگیرانهسخت

 
146. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the 

Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab 

population in the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023), para. 58. 

147. “Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the Israeli 

settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people throughout the 

Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 February 2013), para. 72. 

148. United Nations Office for the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) 

149. OCHA, “Fact sheet: Movement and access in the West Bank” (August 2023) 

150. “Human rights situation in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem: Report of 

the Secretary-General”, UN doc. A/HRC/31/44 (20 January 2016), para. 15. 

151. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 168, para. 80. 

152. Israeli practices affecting the human rights of the Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, 

including East Jerusalem: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/68/502 (4 October 2013), paras. 22-23. 
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 153المقدس شرقی اعمال شده است.بیت

ها در کرانة باختری رود های اسرائیل، مانع دسترسی فلسطینیاین، محدودیت علاوه بر .203

اینکه شود. شواهد نزد دیوان بر المقدس شرقی میاردن و نوار غزه به محل عبادت در بیت
ها برای هایی از قبیل ایست بازرسی و مناطق ممنوعه در روزهای مقدس، مانع فلسطینیمحدویت

 همچنین کمیتة حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی 154انجام مناسک مذهبی شده است، تأکید دارد.
المقدس شرقی، های مذهبی، مخصوصاً در بیتمکانتأکید کرده که ایجاد مانع در دسترسی به 

 155دار کرده است.صورت برابر را خدشهآزادی مذهبی به

ها و دیگر های سازمان ملل بر اینکه نیروهای امنیتی اسرائیل مبادرت به تخریب راهگزارش .204

چنین اعمالی  156کند.نماید، تأکید میها در کرانة باختری میهای مورد استفادة فلسطینیزیرساخت
نماید. کمیتة ها را در رابطه با آزادی حرکت ایشان تشدید میطینیشدن در رفتار با فلستمایز قائل

شان ها در مورد آزادی مذهبیحقوق بشر همچنین ملاحظة خود را رابطه با رفتار متمایز با فلسطینی
 157.داردهای اسرائیل ابراز میبه سبب محدویت

کند که اسرائیل از طریق اعمال محدودکنندة حرکت اساس شواهد نزد خود، ملاحظه می دیوان بر .205

شود. در رابطه با پرسش دلایل ها در ارتباط با آزادی حرکت ایشان تمایز قائل میخود، در رفتار با فلسطینی
 که گیرد. همچنانتوجیحی اسرائیل در رفتار تمایزگرایانه، دیوان ملاحظات امنیتی اسرائیل را در نظر می

ها مورد شناسایی قرار گرفته است. در مورد میزان ارتباط کنندگان در رسیدگیشارکتتوسط برخی از م
ها نشینها، دیوان بر این عقیده است که حمایت از شهرکنشینان و شهرکامنیت شهرکاین ملاحظات 

 تواندالملل است، نمیا حقوق بینهای اشغالی فلسطین مغایر بها در سرزمینها که حضور آنو شهرک
کند. علاوه بر این، دیوان ها متمایز رفتار میای برای توجیه تدابیری باشد که در رابطه با فلسطینیزمینه

ها به صرف هویت فلسطینی کنندة محدویت بر همگی فلسطینیتوجه دارد که تدابیر اسرائیل که اعمال
 ایشان است، نامتناسب با هرگونه هدف عمومی بوده و غیرقابل توجیه با استناد به بحث امنیت است. 

 
153. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the 

Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab 

population in the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023), para. 55. 

154. Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the Israeli 

settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people throughout the 

Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 February 2013), para. 60. 

155. (“Concluding observations on the fourth periodic report of Israel”, UN doc. E/C.12/ISR/CO/4 (12 

November 2019), para. 70. 

156. for example, “Human rights situation in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, 

and the obligation to ensure accountability and justice: Report of the United Nations High Commissioner 

for Human Rights”, UN doc. A/HRC/55/28 (4 March 2024), para. 55. 

157. Human Rights Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN doc. 

CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 36. 
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 دیوان در نظریة مشورتی دیوار، بر این عقیده بود که .206

ساخت دیوار و رژیم وابسته به آن، مانع آزادی رفت و آمد ساکنان سرزمین اشغالی فلسطین »
 12ماده  1شده در بند به نحو تضمیناند( هایی که جذب شدهثنای شهروندان اسرائیلی و آن)به است

ها همچنین مانع حق هر کس برای کار، سلامت، شود. آنمیثاق حقوق مدنی و سیاسی می
گونه که در میثاق حقوق اقتصادی، اجتماعی و آموزش و استاندارد زندگی مناسب، همان

 158«.ن حقوق کودک اعلام شده، هستندفرهنگی و در کنوانسیو
ها در قلمرو اشغالی فلسطین در کلیت آن، بر از دید دیوان، رژیم محدودکنندة حرکت فلسطینی

انتفاع ایشان از حقوق ذکرشده، همچنین حق حمایت در برابر دخالت خودسرانه یا غیرقانونی در 
وق مدنی و سیاسی تضمین شده از میثاق حق 17طور که به موجب ماده زندگی خانوادگی، همان

آمیز دارد. بر اساس مطالب ذکرشده در بالا، دیوان بر این دیدگاه است که است، اثری تبعیض
از ماده  1شده به موجب بند های محدودکنندة آزادی حرکت اسرائیل در زمرة تبعیض منعسیاست

ق اجتماعی، اقتصادی و از میثاق حقو 2ماده  2میثاق حقوق مدنی و سیاسی، بند  26و ماده  2
 رود.نژادی به شمار میکنوانسیون منع کلیة اشکال تبعیض 2فرهنگی و ماده 

 

 . تخریب اموال5

المقدس ها در کرانة باختری و بیتهای فلسطینیدیوان به اقدام اسرائیل در نابودی دارایی اکنون .207

در زمینة امور بشردوستانه که مبادرت به  پردازد. بنا به اعلام ادارة ملل متحد برای همکاریشرقی می
 11000نموده است، تقریباً  2009 ها در زمینة تخریب اموال در کرانة باختری و نوار غزه ازآوری دادهجمع

سازة معیشتی  4500شده شامل های تخریبسازة فلسطینی از زمان ذکرشده تخریب شده است. دارایی
اقدام  159سازة آبی، دفع فاضلاب و بهداشتی است. 1000یباً سازة کشاورزی و تقر 3000و مسکونی، 

عنوان اقدام تنبیهی برای جرم پذیرد: تخریب دارایی بهها به دو شکل صورت میاسرائیل در تخریب خانه
 کیفری و تخریب اموال به سبب نبود جواز ساختمان. دیوان به نوبت به بررسی هر یک خواهد پرداخت.

 

 الف( تخریب تنبیهی

به موجب حقوق قابل اعمال، فرماندة نظامی نیروهای دفاعی اسرائیل قدرت دارد تا دستور  .208

روند، به تخریب اموال مرتبط با افراد مرتکب مجموعه اعمالی که دارای ماهیت تروریستی به شمار می
ندگی کرده یا کنند یا زای است که این افراد در آن زندگی میصورت اساسی، خانهبدهد. این اموال به

 
158. I.C.J. Reports 2004 (I), pp. 191-192, para. 134. 

159. OCHA, “Data on demolition and displacement in the West Bank 
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مورد از اموال  2000کنند. اسرائیل گزارش داده که بیش از ها زندگی میجایی است که خانوادة آن
 160فلسطینی را از زمان آغاز اشغال عنوان مجازات برای جرائم کیفری تخریب کرده است.

نبیهی در های اسرائیلی صلاحیت قانونی برای تخریب تدیوان توجه دارد که از دید دادگاه. 209

)مقررات فلسطین یافت شده که در زمان قیومیت بریتانیا )اضطراری( دفاع 119مقررة شمارة  1بند 

 )اضطراری(دفاع  119اگرچه تداوم اعتبار مقررة شمارة  161صادر شده است. 1945در  )اضطراری( دفاعی(
پردازد. دیوان مورد اختلاف بوده، دیوان به تعیین تکلیف این پرسش نمی 1948فلسطین از ماه مه 

عنوان نیاز دارد که تنها به بررسی این مسئله بپردازد که آیا اجرای آن ]مقرره[ توسط اسرائیل، به
 کند یا خیر.ها را ایجاد میقدرت اشغالگر، موجبات تبعیض علیه فلسطینی

 )ن.ک:کند که اگرچه چندین هزار خانة فلسطینی تخریب شده این زمینه دیوان ملاحظه میدر . 210

، تمهیدات تخریب تنبیهی هرگز در مورد اموال مرتبط با غیرنظامیان اسرائیلی که مرتکب بالا( 208بند 
در این رابطه، اعمال تمهید تخریب تنبیهی از سوی  162اند، استفاده نشده است.جرائم مشابه شده

 شدة فلسطین در برخورداری ایشان از حقها در قلمرو اشغالاسرائیل در زمرة رفتار متمایز با فلسطینی
گونه شدن در برابر مداخلة غیرقانونی و خودسرانه در حریم خصوصی، خانواده و منزل، همانحمایت

 رود. ق حقوق مدنی و سیاسی تضمین شده، به شمار میمیثا 17از ماده  1که در بند 

دیوان باید تعیین کند که آیا چنین رفتار متمایزی قابل توجیه است یا خیر. در این ارتباط،  .211

از کنوانسیون چهارم ژنو، تخریب دارایی واقعی یا  53کند که به موجب ماده دیوان یادآوری می
های نظامی کاملاً ضروری تلقی خریبی به موجب عملیاتشخصی ممنوع بوده، مگر آنکه چنین ت

از مقررات لاهه که تخریب اموال را مگر در زمانی که ضرورت  (g)23شود. اصل مشابهی در ماده 
های نظامی متصور در این اقتضائات جنگ مستلزم آن باشد، ممنوع کرده است. احتمالاً عملیات

خواهند داد. با این حال در قضیة حاضر، دیوان قانع نشده در چارچوب مخاصمات فعال روی  مقررات،
 طور قطعی ضروری بوده یا قابل توجیه باشد.های نظامی بهکه تخریب تنبیهی اموال در قالب عملیات

علاوه بر این، در حالی که اموال موضوع تخریب، تا حدودی مرتبط به افراد مرتکب جرم  .212

ده و مالکیت گروه وسیعی از افراد مشتمل بر خانواده و خویشاوندان خاص بوده، این اموال مورد استفا
کنوانسیون چهارم ژنو مقرر  33ماده  1کند که بند فرد نیز هست. در این زمینه دیوان ملاحظه می

 
160. UN doc. A/HRC/44/60 (22 December 2020), para. 38. 

161. The Palestine Gazette, No. 1442 — Supplement No. 2, p. 1089 (27 September 1945); see also Supreme 

Court of Israel (sitting as the High Court of Justice), Sakhwil et al. v. Commander of the Judea and Samaria 

region, HCJ 434/79, Israel Yearbook on Human Rights, Vol. 10, 1980, p. 346. 

162. Israeli practices affecting the human rights of the Palestinian people in the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/502 (2 October 2023), 
para. 27. 
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صورت شخصی مرتکب نشده، مجازات هیچ شخص مورد حمایتی نباید برای جرمی که او به»کرده: 
آور یا دارای منشأ تروریستی ممنوع ن ترتیب، تمامی اقدامات، رعبشود. مجازات جمعی و به همی

این مقرره از اصل کلی مسئولیت کیفری فردی که انتساب مسئولیت به فرد به سبب اعمال «. اندشده
کند. از منظر دیوان، تخریب تنبیهی اموال در شمار مجازات دیگر کند، تبعیت میدیگری را منع می

ها مرتکب ]جرمی[ نشده کننده از این اموال به شمار رفته، در حالی که آنادهاشخاص ساکن یا استف
کند که کنوانسیون چهارم ژنو است. دیوان همچنین یادآوری می 33و بنابراین این اقدام ناقض ماده 

قدرت اشغالگر مجاز بوده تا حقوق کیفری جاری در سرزمین اشغالی را ]صرفاً[ تا آنجا که مانعی بر 
کند که حتی اگر این مقرره همچنین تأکید می 163اه اجرای کنوانسیون هستند، لغو یا معلق نماید.سر ر

عنوان موضوع حقوق داخلی باقی بماند، نباید از سوی دفاع ]اضطراری[ فلسطین به 119مقررة شمارة 
وجب کنوانسیون المللی آن به معنوان ابزاری به منظور عمل در مسیری مغایر با تعهدات بیناسرائیل به

 ویژه ذیل تعهد آن به خودداری از اعمال مجازات جمعی استفاده شود. چهارم ژنو، به

های تنبیهی اموال فلسطینی، در تضاد با تعهدات آن به موجب حقوق رویة اسرائیل در تخریب .213

به دلیل آنکه المللی، در خدمت هدف عمومی مشروع نبوده است. دیوان توجه دارد که بشردوستانة بین
شده به در این رویه با فلسطین رفتار متفاوت بدون توجیهی وجود دارد، آن ]رویه[ در زمرة تبعیض منع

میثاق حقوق اقتصادی،  2از ماده  2میثاق حقوق مدنی و سیاسی و بند  26و ماده  2از ماده  1موجب بند 
 رود.نژادی به شمار میبعیضکنوانسیون منع کلیة اشکال ت 2اجتماعی و فرهنگی همچنین ماده 

 

 به دلیل عدم جواز ساخت و ساز ب( تخریب

ریزی ارضی اسرائیل در کرانة باختری یک نوع جدا از تخریب اموال در اجرای سیستم برنامه .214

گونه که دیوان در بالا تأکید نمود، اسرائیل تمامی المقدس شرقی اعمال شده است. همانو بیت
های اسرائیلی، مناطق بستة را به شهرکدرصد کرانة باختری(  60)بالغ بر  Cسوم به های منطقة موزمین

درصد از  1. کمتر از (120بند  )ن.ک:شدة طبیعی اختصاص داده استنظامی و مناطق حفاظت
ها برای المقدس شرقی به ساخت زیرساختهای بیتدرصد از زمین 13و  C های منطقةزمین

164شده استها تخصیص داده فلسطینی
 .(163بند  )ن.ک: 

ها از المللی مستقل، فلسطینییاب بینمأموریت حقیقت 2013علاوه بر این، مطابق گزارش  .215

 20اند. در بازة ریزی مربوط به صدور و اجرای جوازهای ساخت، کنار گذاشته شدههای برنامهکمیته
 

163. second paragraph of Article 64 of the Fourth Geneva Convention 

164. Palestinian people: Developments in the economy of the Occupied Palestinian Territory”, UN doc. 

TD/B/EX(71)/2 (20 September 2021), para. 33; see also paragraph 163 above).Report on UNCTAD 

assistance to the Palestinian people: Developments in the economy of the Occupied Palestinian Territory”, 
UN doc. TD/B/EX(71)/2 (20 September 2021), para. 33; see also paragraph 163 above. 
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گزارش شده که  165فلسطینی رد شده است.های جواز درصد از درخواست 94سالة منتهی به گزارش، 
رئیس  2023در ژوئیة  166است. ها از آن پس کاهش یافتههای جواز فلسطینینرخ تصویب درخواست

ها های فلسطینیدرصد درخواست 90پشتیبانی در تشکیلات غیرنظامی اسرائیل تأیید کرد که بیش از 
 هاهای اسرائیلیدرخواست درصد 70تا  60تقریبی صورت برای جواز پذیرفته نشده است، در حالی که به

 167است. بررسی و تصویب شده

به دلیل فرایند طولانی، پیچیده و پرهزینة دستیابی به جواز ساخت و نرخ پایین تصویب آن،  .216

های بدون مجوز، کنند. ساختمانهایی بدون مجوز میها اقدام به ساخت سازهبسیاری از فلسطینی
گونه که دهند. همانجایی قرار میقرار گرفته و ساکنان را در معرض تخلیه و جابه موضوع تخریب

ساکن، در  100000های فلسطینی، با اسکان تقریبی سوم خانهدیوان در بالا اشاره نمود، بیش از یک
های سنگین که برای داشتن جوازهای ساخت . مجازات(165بند  )ن.ک:اندفاقد جواز ساخت بوده 2019

 168ها مبادرت به تخریب اموال خود کنند.شود، منجر به آن شده که بسیاری از فلسطینیحمیل میت

ریزی، بندی و برنامهای از اصلاحات در زمینة چارچوب قانونی قابل اجرا در زمینة منطقهدوره .217

در  1252و اصلاح فرمان نظامی شمارة  2019در  1797ازجمله تصویب فرمان نظامی شمارة 
ها را تخریب ساعت از صدور دستور تخلیه، سازه 96، مقامات اسرائیلی را قادر ساخته تا ظرف 2020

طور در نتیجه، نرخ تخریب به 169کنند؛ ابزارهای جبران خسارت علیه تخریب نیز محدود شده است.
 7000پیوسته افزایش یافته است. کمیسر عالی ملل متحد برای حقوق بشر گزارش داده که بیش از 

المقدس و بیت Cویژه در منطقة ، به2022و  2012های سازة دارای مالکیت فلسطینی بین سال
بشردوستانه ارائه داده،  سازه کمک 1600ها، بیش از . در بین این سازهتخریب شده است شرقی

سازه،  20های مرتبط با آب، فاضلاب و بهداشت بوده و بیش از سازه، ساختمان 600بیش از 

 
165. “Report of the independent international fact-finding mission to investigate the implications of the 

Israeli settlements on the civil, political, economic, social and cultural rights of the Palestinian people 

throughout the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem”, UN doc. A/HRC/22/63 (7 

February 2013), para. 70. 

166. “Report of the Independent International Commission of Inquiry on the Occupied Palestinian 

Territory, including East Jerusalem, and Israel”, UN doc. A/77/328 (14 September 2022), para. 42; see also 

“Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the Occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/77/493 (3 October 2022), para. 18. 

167. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the 

occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 

A/HRC/55/72 (1 February 2024), para. 35. 

168. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/75/376 (1 October 2020), para. 48. 

169. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the 

occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 
A/HRC/46/65 (15 February 2021), para. 32. 
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 170اند.کودک بوده 1300مدارسی برای آموزش 

ساز در کرانة باختری ونشینان که فاقد جواز ساختهای مربوط به شهرکبرخلاف این، سازه .218

اند. به موجب اظهارات دبیرکل ملل متحد، در بازة تخریب قرار گرفته ندرت در معرضاند، بهبوده
های اسرائیلی پنج برابر سازه های فلسطینیصدور دستور تخریب برای سازه 2020-2019زمانی 

ها، دبیرکل این مسئله را تبعیض علیه ها و پایگاهوساز گسترده در شهرکبوده است. در پرتو ساخت
شدن این رابطه، دیوان اعمال رویة موسع در عطف به ماسبق در 171گرفت.ها در نظر فلسطینی

نشینی فاقد جواز در قلمرو اشغالی فلسطین های شهرکمقررات، بیش از تخریب را در مورد سازه
 .بالا( 112بند  )ن.ک:کندیادآوری می

های ها و سیاستها ناشی از رویهسازد که رفتار متمایز با فلسطینیدیوان خاطرنشان می .219

ریزی اسرائیل مورد تأکید دبیرکل ملل متحد، و چندین سازوکار نظارتی معاهداتی مشتمل بر برنامه
نژادی کمیتة حقوق بشر، کمیتة حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی و کمیتة منع کلیة اشکال تبعیض

 :کمیتة حقوق بشر برای مثال 172قرار گرفته است.

های مند تخریب و تخلیة اجباری بر اساس سیاستنسبت به رویة نظامنگرانی عمیق خود را »
آمیز که منجر به جدایی جوامع یهودی و فلسطینی در سرزمین اشغالی فلسطین، تبعیض

 173دارد.، ابراز می«آیدجداسازی نژادی به شمار می

اسرائیل در رابطه با ریزی کند که سیاست برنامهبر اساس شواهد نزد خود، دیوان توجه می .220

دهندة رفتار صدور جواز ساخت و رویة آن در تخریب اموال به دلیل فقدان جواز ساخت، تشکیل
مندی ایشان از حقوق خود در زمینة حمایت از ها در رابطه با بهرهمتمایزکننده در مورد فلسطینی

از  1شده در بند مینمداخلة خودسرانه و نامشروع در حریم خصوصی، خانواده و محل سکونت، تض
  میثاق حقوق مدنی و سیاسی است. 17ماده 

عنوان هدف تواند با استناد به معیارهای معقول و موضوعی بهاز منظر دیوان، این رویه نمی .221
 

170. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and in the 

occupied Syrian Golan: Report of the United Nations High Commissioner for Human Rights”, UN doc. 

A/HRC/52/76 (15 March 2023), paras. 25-26. 

171. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied 

Syrian Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 33. 

172. “Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and the occupied Syrian 

Golan: Report of the Secretary-General”, UN doc. A/78/554 (25 October 2023), para. 19; Human Rights 

Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN doc. CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 

2022), para. 42; Committee on Economic, Social and Cultural Rights, “Concluding observations on the fourth 
periodic report of Israel”, UN doc. E/C.12/ISR/CO/4 (12 November 2019), para. 50; CERD Committee, 

“Concluding observations on the combined seventeenth to nineteenth reports of Israel”, UN doc. CERD/C/ISR/ 

CO/17-19 (27 January 2020), para. 42. 

173. Human Rights Committee, “Concluding observations on the fifth periodic report of Israel”, UN doc. 

CCPR/C/ISR/CO/5 (5 May 2022), para. 42. 
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مشروع عمومی توجیه شود. در عمل، از منظر مادی چیزی نزد دیوان برای اینکه امتناع از مجوز 
تخریب سازه به دلیل عدم چنین مجوزی، آن هم در چنین مقیاس ها یا ساخت برای فلسطینی

گیری همچنین با این در خدمت هدف مشروع توجیه کند، وجود ندارد. این نتیجه ای راگسترده
الملل ها، ناقض حقوق بیننشینان و شهرکحقیقت که مجوزهای ساخت اسرائیل برای شهرک

 .بالا( 155و  119های ن.ک: بند)گیردست، مورد پشتیبانی قرار میا

کند که سیاست اسرائیل در رابطه با صدور مجوز ساخت در پرتو موارد بالا دیوان ملاحظه می .222

ویژه رویة آن در تخریب اموال به دلیل فقدان مجوز ساخت که منجر به رفتار متمایز بدون و به
های ممنوعه محسوب عیضشود، در شمار تبنشینان میها در قیاس با شهرکتوجیه با فلسطینی
میثاق حقوق  2از ماده  2میثاق حقوق مدنی و سیاسی و بند  26و ماده  2ماده  1شده و ناقض بند 

 نژادی است. کنوانسیون منع کلیة اشکال تبعیض 2اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی و ماده 
 

 آمیز اسرائیلگیری در مورد قوانین و اقدامات تبعیض. نتیجه6

گیرد که طیف وسیعی از قوانین و اقدامات اسرائیل در مقام خود دلایل فوق، دیوان نتیجه میبه  .223

الملل، با فلسطینیان متفاوت واسطة حقوق بینشده بهعنوان قدرت اشغالگر، بر اساس دلایل مشخصبه
اع به معیارهای توان این تمایز رفتار را با ارجطور که دیوان متذکر شده است، نمیکند. همانرفتار می

. بر این اساس، (222و  213، 205، 196)ن.ک: بندهای معقول و عینی یا با هدف عمومی مشروع توجیه کرد
اشغالی  های جامعی که اسرائیل بر فلسطینیان در سرزمیندیوان بر این عقیده است که رژیم محدودیت

مذهب یا منشأ قومی است که نقض مند ازجمله، بر اساس نژاد، کند، تبعیض نظامفلسطین تحمیل می
المللی حقوق میثاق بین 2ماده  2المللی حقوق مدنی و سیاسی، بند میثاق بین 26، و 2ماده  1بند 

 شود.نژادی محسوب میکنوانسیون منع تبعیض 4اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی و ماده 

 های اسرائیل در سرزمینویهها و راند که سیاستکنندگان استدلال کردهتعدادی از مشارکت .224

 نژادی است.کنوانسیون منع تبعیض 3اشغالی فلسطین به معنای جداسازی یا آپارتاید است که ناقض ماده 

ویژه جداسازی های عضو بهدولت»نژادی به شرح زیر است: کنوانسیون منع تبعیض 3ماده  .225

های از همة اعمال از این نوع در سرزمین شوند کهکنند و متعهد مینژادی و آپارتاید را محکوم می
این ماده به دو نوع شدید «. کن کنندتحت صلاحیت خود جلوگیری و ]انجام آن را[ ممنوع و ریشه

 نژادی اشاره دارد: جداسازی نژادی و آپارتاید.تبعیض

مقدس الها و اقدامات اسرائیل در کرانة باختری و بیتکند که سیاستدیوان خاطرنشان می .226

نشینانی را که توسط اسرائیل به این سرزمین منتقل شرقی، جدایی بین جمعیت فلسطین و شهرک
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 کند.اند اجرا میشده

شدن تکهسازی اسرائیل باعث تکهاین جدایی قبل از هر چیز فیزیکی است: سیاست شهرک .227

شود. ت محاصره میالمقدس شرقی و محاصرة جوامع فلسطینی به مناطق تحکرانة باختری و بیت
های آمیز مانند تحمیل رویة اجازة اقامت و استفاده از شبکههای تبعیضها و رویهدر نتیجة سیاست

ای متمایز که دیوان در بالا مورد بحث قرار داده، جوامع فلسطینی از نظر فیزیکی از یکدیگر جاده
 .(200و  219بندهای )ن.ک: برای مثال، مانندنشینان جدا میمنزوی و از جوامع شهرک

گیرد. در نتیجة گسترش نشین و فلسطینی نیز طبق قانون صورت میجدایی بین جوامع شهرک .228

ها مشمول نشینان و فلسطینیالمقدس شرقی، شهرکجزئی قوانین اسرائیل به کرانة باختری و بیت
. تا در بالا( 137-135بندهای  )ن.ک:های حقوقی متفاوتی در سرزمین اشغالی فلسطین هستندسیستم

ها تحمیل هایی را برای آنشود، محدودیتها اعمال میحدی که قوانین اسرائیل نسبت به فلسطینی
نشینان از آن مستثنا المقدس شرقی که شهرککند، مانند الزام به اخذ مجوز اقامت در بیتمی

اجرا بوده است، در طیف  علاوه قوانین و اقدامات اسرائیل که برای چندین دهه قابلهستند. به
المقدس شرقی با فلسطینیان، های فعالیت فردی و اجتماعی در کرانة باختری و بیتوسیعی از زمینه

 .بالا( 222-192بندهای  )ن.ک:کندنشینان رفتار میمتفاوت از شهرک

کند که قوانین و اقدامات اسرائیل تحمیل شده و در خدمت حفظ جدایی دیوان ملاحظه می .229

ان و جوامع فلسطینی است. نشینالمقدس شرقی بین شهرکتقریباً کامل در کرانة باختری و بیت
کنوانسیون منع  3دلیل، دیوان معتقد است که قوانین و اقدامات اسرائیل، نقض ماده  همین به

 نژادی است.تبعیض
 

 تعیین سرنوشت ث. مسئلة

سازی اسرائیل، اقدامات انضمام سرزمینی آن و قوانین و دیوان دریافت که سیاست شهرک .230

الملل است. دیوان اکنون به این جنبه از سؤال آمیز مرتبط با آن، نقض حقوق بینتدابیر تبعیض
اعمال حق تعیین  ها و اقدامات اسرائیل برر سیاستپردازد که نظر دیوان پیرامون آثا)الف( می

سرنوشت مردم  تر وجود حق تعیینکند. دیوان پیشسرنوشت مردم فلسطین را استفسار می
آثار احتمالی  خست دامنة این حق را تعیین و سپسرا تصدیق کرده بود. دیوان ن 174فلسطین
 ها و اقدامات اسرائیل را بر اعمال این حق بررسی خواهد کرد.سیاست

بر اساس احترام به اصل حقوق برابر و تعیین وسعة روابط دوستانه منشور ملل متحد، ت .231

 
174. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 183, para. 118. 
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حق همة مردم  175عنوان یکی از اهداف سازمان ملل شناسایی کرده است.را به سرنوشت مردمان
اصول بنیادین حقوق عنوان یکی از بر تعیین سرنوشت خویش در قطعنامة مجمع عمومی به

ویژه در اعلامیة میت این حق در چندین قطعنامه، بهاه 176به رسمیت شناخته شده است. المللبین
اعطای استقلال به کشورها و مردمان تحت استعمار که مؤید اعمال این حق نسبت به همة 

 177اند، تأکید شده است.هایی است که تا کنون به استقلال نرسیدهمردمان و سرزمین

یکی از اصول شت خویش، دیوان تصدیق نموده است که حق همة مردم بر تعیین سرنو .232
در واقع اذعان داشته است که تعهد بر احترام به حق تعیین  178است؛ الملل معاصراساسی حقوق بین

 179ها نفعی حقوقی در حفاظت از این حق دارند.است و تمامی دولت الشمولعامسرنوشت، 

مشترک  1 الملل همچنین در نخستین بند مادةمرکزیت حق تعیین سرنوشت در حقوق بین .233

المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی المللی حقوق مدنی و سیاسی و میثاق بینمیثاق بین
همة مردمان واجد حق تعیین سرنوشت خویش هستند. به »دارد: بازتاب یافته است که مقرر می

تصادی، ها حق دارند آزادانه وضعیت سیاسی خویش را تعیین و آزادانه توسعة اقموجب این حق، آن
کمیتة حقوق بشر توضیح داده است که اهمیت حق «. اجتماعی و فرهنگی خود را تعقیب نمایند

تحقق آن شرط اساسی برای تضمین و رعایت »تعیین سرنوشت منبعث از این واقعیت است که 
در واقع، دیوان تصدیق نموده است  180«.ها استمؤثر حقوق بشر فردی و ترویج و تقویت آن حق

در سیاق استعمارزدایی، مجمع عمومی بارها بر  181یین سرنوشت، حق بنیادی بشر است.که حق تع
مجمع عمومی  182تأکید کرده است. حق غیرقابل انکارعنوان اهمیت حق تعیین سرنوشت به
در فرایند استعمارزدایی « هیچ بدیلی برای اصل تعیین سرنوشت»همچنین تأکید کرده است که 

کند که در موارد اشغال خارجی نظیر قضیة حاضر، حق تعیین دیوان ملاحظه می 183وجود ندارد.
 الملل است.سرنوشت متضمن هنجار آمرة حقوق بین

 
175. Article 1, paragraph 2, of the Charter 

176. Annex to resolution 2625 (XXV) of 24 October 1970 

177. resolution 1514 (XV) of 14 December 1960, para. 2. 

178. East Timor (Portugal v. Australia), Judgment, I.C.J. Reports 1995, p. 102, para. 29. 

179. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 199, para. 155; Legal Consequences of the Separation of the Chagos 

Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 139, para. 180. 

180. General Comment No. 12 (13 March 1984), Official Records of the General Assembly, Thirty-ninth 

Session, Supplement No. 40 (UN doc. A/39/40 (SUPP)), Annex VI, para. 1. 

181. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 131, para. 144. 

182. see resolution 40/25 of 29 November 1985, para. 3; resolution 42/14 of 6 November 1987, para. 4; 

resolution 49/40 of 9 December 1994, para. 1. 

183. resolution 57/138 (A) of 11 December 2002, para. 3; resolution 59/134 (A) of 10 December 2004, 

para. 2. 
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منظور پاسخ به سؤال به  184ای دارد.حق تعیین سرنوشت مردمان، دامنة اعمال گسترده .234

عنوان قدرت اشغالگر در ل بهها و اقدامات اسرائیمطروحه، دیوان باید تعیین کند که آیا سیاست
 شود یا خیر.اشغالی فلسطین، مانع از اعمال حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین می سرزمین

اشغالی فلسطین از سوی  اند که اشغال سرزمینکنندگان استدلال کردهبسیاری از مشارکت .235

ا و اقدامات اسرائیل هاسرائیل، نقض حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین است. گفته شد که سیاست
های اشغالی فلسطین، های وابسته به آن در سرزمینها و ایجاد زیرساختازجمله گسترش شهرک

های های فلسطینیان، تغییر در ترکیب جمعیتی بخشها و تخریب ساختمانسلب مالکیت از زمین
و تصاحب منابع اشغالی فلسطین  کردن سرزمینهای اشغالی فلسطین، چندپارهمعینی از سرزمین

اشغالی فلسطین، نقض  برداری از هیدروکربن، منابع معدنی و آبی در سرزمینطبیعی، ازجمله بهره
کنندگان کنندگان، قیودی را وارد کردند. یکی از مشارکترود. سایر مشارکتاین حق به شمار می

در مرزهای موجود  طورخاص استدلال نمود که حق تعیین سرنوشت، نسبی است و نباید تغییراتبه
را دربرگیرد. در نظر ایشان، دیوان باید معلوم کند که آیا اعمال حق تعیین سرنوشت توسط مردم 

ناپذیری سیاسی یا نیازهای امنیتی مشروع دولت اسرائیل را فلسطین، تمامیت سرزمینی، تعرض
 نقض کرده است یا خیر.

 های حاضر دارد:ا رسیدگیای برو پیوند ویژه در نظر دیوان، عناصر پیش .236

الملل عرفی شود که حق بر تمامیت سرزمینی طبق حقوق بیننخست دیوان یادآور می .237

در مورد فلسطین، مجمع عمومی  185شناخته شده است. نتیجة طبیعی حق تعیین سرنوشتعنوان به
های سرزمیناحترام و حفظ وحدت سرزمینی، مجاورت و تمامیت و شورای حقوق بشر، طرفین را به 

عنوان دیوان عقیده دارد که اسرائیل به 186فراخواندند. المقدس شرقیاشغالی فلسطین، ازجمله بیت
قدرت اشغالگر، تعهد به عدم ممانعت مردم فلسطین از اعمال حق خویش بر تعیین سرنوشت، 

 ین دارد.اشغالی فلسط ها در داشتن دولت مستقل و واجد حاکمیت بر تمامی سرزمینازجمله حق آن

سازی اسرائیل، کرانة باختری را چندپاره و تر دریافته بود که سیاست شهرکدیوان پیش .238

ها در کرانة باختری . پراکندگی شهرک(164بند  )ن.ک:المقدس شرقی را از آن جدا کرده استبیت
اند، منجر شدهها از عبور و مرور در آن منع یا محدود ای که فلسطینیهمراه با گسترش شبکة جاده

بندهای  )ن.ک:شدن جوامع فلسطینی در مناطق تحت محاصره در کرانة باختری شده استبه محبوس
 

184. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 131, para. 144. 

185. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 134, para. 160. 

186. General Assembly resolution 77/208 of 15 December 2022, ninth preambular paragraph; Human 

Rights Council resolution 49/28 of 1 April 2022, para. 5. 
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اشغالی فلسطین از سوی اسرائیل،  های بزرگی از سرزمین. افزون بر این، انضمام بخش(227و  200
فلسطین را  عنوان یکی از عناصر حق تعیین سرنوشت مردماشغالی فلسطین به تمامیت سرزمین
 نقض کرده است.

کردن ها پراکندهدوم اینکه به موجب حق تعیین سرنوشت، مردم در برابر اعمالی که هدف آن .239

شوند. در گذشته، دیوان نتیجه عنوان ملت است، محافظت میها بهجمعیت و تضعیف یکپارچگی آن
های فلسطینی از منجر به کوچ جمعیتگرفته بود که ساخت دیوار توسط اسرائیل در کنار سایر اقدامات، 

اشغالی فلسطین را ایجاد  مناطق مشخصی شد، و در نتیجه، خطر تغییرات در ترکیب جمعیتی سرزمین
دیوان همچنین  187شدت مانع اعمال حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین شد.کرد؛ به این دلیل، به

ی و قوانین و اقدامات مرتبطی که در سازی اسرائیل در کل، انضمام سرزمیندریافت که سیاست شهرک
ها از مناطق مشخصی شد منجر به کوچ فلسطینیها تبعیض قائل میهای اشغالی علیه فلسطینیسرزمین

المقدس شرقی شد. افزون بر این، و بیت Cهای اشغالی فلسطین، مخصوصاً از منطقة از سرزمین
المقدس شرقی، نوار غزه، کرانة باختری و بیت های سختگیرانة اسرائیل بر عبور و مرور میانمحدودیت

 )ن.ک:اشغالی فلسطین را از یکدیگر جدا کرد های مختلف سرزمینهای فلسطینی ساکن در بخشجمعیت

های ها و اقدامات، یکپارچگی مردم فلسطین در سرزمین. در نظر دیوان، این سیاست(206و  202بندهای 
 ها بر تعیین سرنوشت شد.ای مانع از اعمال حق آنملاحظهقابلنحو اشغالی را تضعیف نمود و به 

عنوان اصل عنصر سوم از حق تعیین سرنوشت، حق اعمال حاکمیت دائم بر منابع طبیعی به .240

اشغالی  تر دریافت که اسرائیل منابع طبیعی در سرزمیندیوان پیش 188الملل عرفی است.حقوق بین
برداری کرده و تعهد خود به احترام به حاکمیت نشینان بهرهع شهرکفلسطین را به نفع خود و به نف

سازی مردم . اسرائیل با محروم(133)ن.ک: بند دائم مردم فلسطین بر منابع طبیعی را نقض کرده است
ها، مانع از اشغالی فلسطین برای دهه شدن از منابع طبیعی خود در سرزمینمندفلسطین از بهره

 ها شد.رنوشت آناعمال حق تعیین س

چهارم، عنصری کلیدی در حق تعیین سرنوشت حق مردم در تعیین آزادانة وضعیت سیاسی  .241

( XV)1514های و تعقیب توسعة اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی خویش است. این حق در قطعنامه
. (233بند  )ن.ک:مشترک میثاقین گنجانده شده است 1( بازتاب داشته و در مادة XXV)2625و 

های حیات اقتصادی، ها و اقدامات اسرائیل بر برخی از جنبهتر در مورد تأثیر سیاستدیوان پیش
ها بحث کرده است. وابستگی ویژه به دلیل تضییع حقوق بشر آنها، بهاجتماعی و فرهنگی فلسطینی

 
187. Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 184, para. 122. 

188. see Armed Activities on the Territory of the Congo (Democratic Republic of the Congo v. Uganda), 

Judgment, I.C.J. Reports 2005, p. 251, para. 244. 
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ها و خدمات به المقدس شرقی و مخصوصاً نوار غزه به اسرائیل برای تأمین کالاکرانة باختری، بیت
عواقب اقتصادی »)ویژه حق تعیین سرنوشت، آسیب زده استهای بنیادی بشری بهمندی از حقبهره

المقدس شرقی، و های اشغالی، ازجمله بیتو اجتماعی اشغال اسرائیل بر شرایط زندگی مردم فلسطین در سرزمین

 189.«(های جولان سوریهجمعیت عرب در بلندی

ها، ازجمله حق بر آزادی و امنیت ات وارد بر افراد، نقض حقوق فلسطینیعلاوه بر جراح .242

بردن توسعة اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی، عواقبی اشخاص و آزادی عبور و مرور از طریق ازبین
عنوان کل به وجود آورده است. در این ارتباط، کمیسیون اقتصادی و را برای مردم فلسطین به
 این نکته را ملاحظه کرد که: 2023 بی دراجتماعی برای آسیای غر

های غیرقانونی و سایر اقدامات سازیهای تحمیلی اسرائیل، گسترش شهرکمحدودیت»
کردن سرزمین فلسطین را تشدید کرده است. این تنها مانع از توسعه شده، بلکه چندپارهنه

ها یاسی بر فلسطینیها و اقدامات، آثار شدید بشردوستانه، اقتصادی، اجتماعی و سسیاست
ها در اعمال حقوق بنیادین بشرشان داشته است. عواقب این اقدامات، تأثیراتی و توانایی آن

زیست فلسطین برجای گذاشته و نسلی بر جامعه، اقتصاد و محیطانباشته، چندلایه و بین
 هایسرزمین عدم توسعةها، جایی اجباری آنها، جابهمنجر به بدترشدن شرایط زندگی فلسطینی

اشغالی فلسطین، تثبیت وابستگی نامتقارن اقتصاد فلسطین به اسرائیل، و تشدید وابستگی 
 190«.شودها به کمک خارجی مینهادی فلسطینی

ها و اقدامات اسرائیل، حق مردم فلسطین در تعیین کند که سیاستدر نتیجه دیوان ملاحظه می
 کند.ی، اجتماعی و فرهنگی خویش را مسدود میآزادانة وضعیت سیاسی و تعقیب توسعة اقتصاد

ها و اقدامات غیرقانونی اسرائیل، نقض حق تعیین سرنوشت مدت سیاستویژگی طولانی .243

گذرد، ها از آن میها و اقدامات اسرائیل که دههکند. در نتیجة سیاستمردم فلسطین را وخیم می
 شدنتراند و طولانیمدت طولانی محروم شدهمردم فلسطین از حق خویش بر تعیین سرنوشت برای 

کند. به این دلایل، دیوان بر این ها و اقدامات، اعمال این حق را در آینده تضعیف میاین سیاست
شمردن ها و اقدامات غیرقانونی اسرائیل، نقض تعهد اسرائیل ناظر بر محترمعقیده است که سیاست

ها بر وضعیت حقوقی اشغال، و تأثیر این سیاست حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین است. نحوة
های اشغالی فلسطین، در ادامه بحث بودن حضور مستمر اسرائیل در سرزمینبدین وسیله، قانونی

 .(257-255بندهای  )ن.ک:شودمی

 
189. UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023) 

190. “Economic and social repercussions of the Israeli occupation on the living conditions of the 

Palestinian people in the Occupied Palestinian Territory, including East Jerusalem, and of the Arab 
population in the occupied Syrian Golan”, UN doc. A/78/127-E/2023/95 (30 June 2023), para. 130. 
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 ها و اقدامات اسرائیل بر وضعیت حقوقی اشغال. آثار سیاست6

 اعمالالف. دامنة بخش نخست سؤال )ب( و حقوق قابل 

پردازد که در آن مجمع عمومی نظر دیوان را دیوان اکنون به بخش نخست سؤال )ب( می .244

ها و اقدامات اسرائیل در پرتو قواعد و اصول مرتبط حقوق جویا شد و بررسی خواهد کرد که آیا سیاست
اری به چه ترتیب گذارد، و اگر چنین است، نحوة این اثرگذالملل بر وضعیت حقوقی اشغال تأثیر میبین

 است. دیوان ابتدا با تعیین دامنة بخش نخست سؤال )ب( مجمع عمومی آغاز خواهد کرد.

ها و اقدامات طور که در پاسخ دیوان به سؤال )الف( نشان داده شد، اسرائیل سیاستهمان .245

ین، پاسخ علاوه بر امعینی را اتخاذ کرده است که منطبق بر رژیم حقوقی حاکم بر اشغال نیست. 
ها و اقدامات اسرائیل ازجمله گسترش مستمر دهد که سیاستسؤال )الف( نشان می شده بهارائه

منظور اثبات حقایقی غیرقابل بازگشت طراحی شده است که منجر به تثبیت ها، به سازیشهرک
 اشغالی فلسطین و ممانعت از اعمال حق تعیین سرنوشت های وسیعی از سرزمینانضمام بخش

ها . دیوان بر این عقیده است که این سیاست(230-243و  173-162)ن.ک: بندهای  شودها میفلسطینی
ای بر وضعیت حقوقی اشغال و در نتیجه، ملاحظهو اقدامات، و ایجاد حقایق انضمامی تأثیرات قابل

 اشغالی فلسطین گذاشته است. بودن حضور مستمر اسرائیل در سرزمینقانونی

کند که شورای امنیت و مجمع عمومی نظرات مشابهی را در ارتباط با ان اشاره میدیو .246

شدة اسرائیل برای تغییر در وضعیت حقوقی، ماهیت جغرافیایی و ترکیب ها و اقدامات طراحیسیاست
 اند.اشغالی فلسطین ابراز داشته جمعیتی سرزمین

، پس از تأیید مجدد اینکه تصاحب (1968) 252برای مثال، شورای امنیت در قطعنامة  .247

 سرزمینی از طریق غلبة نظامی غیرقابل پذیرش است، بیان داشت که شورای امنیت:
کند که همة تدابیر و اقدامات تقنینی و اداری اسرائیل، ازجمله سلب مالکیت ملاحظه می»

مقدس الاز زمین و اموال مستقر در آن، که در صدد ایجاد تغییر در وضعیت حقوقی بیت
 «.تواند آن وضعیت را تغییر دهداعتبار است و نمیبوده بی

 خواهد:از اسرائیل می (1979) 446شورا همچنین در قطعنامة 
تدابیر پیشین خود را لغو نموده و از اتخاذ هر اقدامی که منجر به تغییر وضعیت حقوقی و »

 1967های اشغالی عربی از ای بر ترکیب جمعیتی سرزمینماهیت جغرافیایی شده و تأثیر عمده
غیرنظامی خود  هایی از جمعیتویژه بخشالمقدس، دست بردارد و بهگذارد، ازجمله در بیتمی

 «.های عربی اشغالی انتقال ندهدرا به سرزمین
 شورا تصمیم گرفت که (1980) 465علاوه بر این در قطعنامة 
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یکی، ترکیب جمعیتی، ساختار یا منظور تغییر در ماهیت فیزتمامی تدابیر اسرائیل به »
المقدس ، ازجمله بیت1967های اشغالی عربی از وضعیت نهادی فلسطین و سایر سرزمین

ها و اقدامات اسرائیل در اسکان یا هر بخش از آن اعتبار حقوقی ندارد و اینکه سیاست
ها به منزلة نقض آشکار هایی از جمعیت خود و مهاجران جدید در آن سرزمینبخش

منزلة به حفاظت از اشخاص غیرنظامی در زمان جنگ، و همچنین بهکنوانسیون ژنو راجع 
 «.ایجاد مانع جدی در دستیابی به صلح جامع، عادلانه و پایدار در خاورمیانه است

خود، با اشاره به وضعیت جدی ( 1977) 5/32به همین ترتیب، مجمع عمومی در قطعنامة  .248

تدابیر و اقدامات دولت اسرائیل، لی، تشویش و نگرانی شدید خود را از های عرب اشغادر سرزمین
عنوان قدرت اشغالگر، و طراحی برای تغییر در وضعیت حقوقی، ماهیت جغرافیایی و ترکیب به

تمامی تدابیر و اقدامات مزبور اسرائیل در »ابراز داشت و تصمیم گرفت که  هاجمعیتی آن سرزمین
 2015متعاقباً در «. فاقد اعتبار حقوقی است 1967شده از های عرب اشغالفلسطین و سایر سرزمین

 درخواست کرد که
الملل ازجمله حقوق اسرائیل، قدرت اشغالگر، قویاً به تعهدات خود بر اساس حقوق بین»

الملل است لملل بشردوستانه عمل نماید و تمامی تدابیر خود را که مغایر با حقوق بینابین
المقدس شرقی که با اشغالی فلسطین را ازجمله بیت و تمامی اقدامات یکجانبه در سرزمین

هدف تغییر در ماهیت، وضعیت و ترکیب جمعیتی این سرزمین است، ازجمله مصادره و 
داوری نتیجة نهایی مذاکرات صلح، با هدف در نتیجه، پیشها، و انضمام عملی زمین

 191«.آغاز شد، متوقف نماید 1967دستیابی بدون تأخیر به پایان اشغال اسرائیل که از 

ای که به موجب آن درخواست نظر مشورتی حاضر اخیراً مجمع عمومی در همان قطعنامه .249

 را از دیوان کرد، تقاضا نمود که
سازی، ساخت دیوار و سایر تدابیری های شهرکشغالگر، تمامی فعالیتاسرائیل، قدرت ا»

های اشغالی فلسطین، ها، وضعیت و ترکیب جمعیتی سرزمینرا که هدف آن تغییر ویژگی
ها، ازجمله تأثیر المقدس شرقی است متوقف نماید، که همة آنازجمله درون و پیرامون بیت

ها و حق تعیین سرنوشت آن سطین، ازجملهبر حقوق بشر مردم فلباری شدید و زیان
آغاز شد و توافق صلح  1967انداز دستیابی بدون تأخیر به پایان اشغال اسرائیل که از چشم

  192«.های اسرائیلی و فلسطینی داردعادلانه، پایدار و جامع میان طرف

ست که کند که بخش نخست سؤال )ب( مجمع عمومی این نیبنابراین دیوان ملاحظه می .250

 
191. resolution 70/15 (2015) 

192. resolution 77/247 (2022) 
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گذارد یا خیر، بلکه ها و اقدامات اسرائیل به همین ترتیب بر وضعیت حقوقی اشغال تأثیر میسیاست
ها و اقدامات نظر دیوان این است که دامنة بخش نخست سؤال دوم به نحوة اثرگذاری سیاست

عنوان قدرت بودن حضور مستمر اسرائیل بهاسرائیل بر وضعیت حقوقی اشغال، و در نتیجه، بر قانونی
بودن بر اساس قواعد و اصول حقوق پردازد. این قانونیاشغالی فلسطین می اشغالگر در سرزمین

 شود.الملل عام، ازجمله قواعد مرتبط منشور ملل متحد احراز میبین

الملل عام و منشور ملل متحد در مورد توسل دیوان عقیده دارد که قواعد و اصول حقوق بین .251

باید از قواعد و اصولی که بر رفتار قدرت اشغالگر طبق )حقوق بر جنگ(  سرزمین خارجی به زور در
شود، تفکیک المللی حقوق بشر اعمال میو قواعد بین)حقوق در جنگ(  الملل بشردوستانهحقوق بین

های اشغالی را احراز بودن حضور مستمر قدرت اشغالگر در سرزمینشود. قواعد دستة نخست، قانونی
بودن حضور قدرت بودن یا غیرقانونیکند؛ درحالی که قواعد دستة دوم بدون توجه به قانونیمی

شود. این قواعد و اصول دستة اول در رابطه با توسل به اشغالگر، همچنان بر رفتار آن اعمال می
زور در کنار حق تعیین سرنوشت مردمان است که دیوان عقیده دارد در پاسخ به بخش نخست 

 ل )ب( مجمع عمومی قابل اعمال است.سؤا
 

 ها و اقدامات اسرائیل بر وضعیت حقوقی اشغالب. نحوة تأثیر سیاست

ها ها و اقدامات اسرائیل و نحوة اجرا و اعمال واقعی آندیوان در بالا احراز کرد که سیاست .252

حاکمیت اسرائیل  هم از طریق گسترشای بر وضعیت حقوقی اشغال دارد؛ آنملاحظهتأثیرات قابل
های معینی از سرزمین اشغالی، انضمام تدریجی به سرزمین اسرائیل، اعمال وظایف دولتی بر بخش

ای از جایی تعداد فزایندهها و نیز از طریق جابهاسرائیل و اعمال قوانین داخلی آن در این سرزمین
یین سرنوشت مردم های سرزمین اشغالی و ممانعت از اجرای حق تعاتباع خود به آن بخش

ها و اقدامات منجر به تغییرات در خصوصیات فیزیکی، وضعیت در نتیجه، این سیاست 193فلسطین.
ویژه کرانة باختری و اشغالی فلسطین، به حقوقی، ترکیب جمعیتی و تمامیت ارضی سرزمین

ناپذیر زگشتشود. این تغییرات، قصد اسرائیل مبنی بر تثبیت حضور دائم و باالمقدس شرقی میبیت
 کند.اشغالی فلسطین را آشکار می در سرزمین

دارد که اشغال بنا به ماهیتش دربرگیرندة استفادة مستمر از زور در سرزمین دیوان اظهار می .253

بودن الملل حاکم بر قانونیخارجی است. چنین توسل به زوری، در هرحال، منوط به قواعد حقوق بین
.پ بالا اشاره شد، این قواعد، توسل به 5است. چنانچه در بخش  جنگحقوق در توسل به زور یا 

نحو مندرج در منشور الملل عرفی به کند. بر اساس حقوق بینزور برای اکتساب سرزمین را منع می
 

193. see Part V.C. and Part V.E. above 
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تواند حق مالکیت الملل عرفی، اشغال تحت هیچ شرایطی نمیملل متحد و منعکس در حقوق بین
 آن از سوی قدرت اشغالگر را توجیه نماید.بر سرزمین شده یا اکتساب 

طور های معینی از این سرزمین و انضمام آن توسط اسرائیل، همانادعای حاکمیت بر بخش .254

که در بالا نشان داده شد، نقض ممنوعیت اکتساب سرزمین با زور است. این نقض، تأثیر مستقیمی 
اشغالی فلسطین دارد.  اشغالگر در سرزمین عنوان قدرتبودن حضور مستمر اسرائیل بهبر قانونی

 های سرزمینیک از بخشدیوان اعتقاد دارد که اسرائیل بر مبنای اشغال هیچ حق حاکمیتی بر هیچ
های امنیتی اشغالی فلسطین و هیچ حقی مبنی بر اعمال اختیارات حاکمیتی در آن ندارد. نگرانی

 ب سرزمین با زور برتری یابد.تواند بر اصل ممنوعیت اکتسااسرائیل نیز نمی

احترام به اصل حقوق برابر و شود که در ارتباط با حق تعیین سرنوشت، دیوان یادآور می .255
مجمع  2625و در قطعنامة ( 1ماده  2)بند  در منشور ملل متحد گنجانده شده تعیین سرنوشت مردمان

تعهد دارد از هرگونه اقدام اجباری  هر دولت»عمومی مجدداً بر آن تأکید شده است و بر اساس آن، 
 «.کند، اجتناب نمایدکه مردمان را از توسل به حق تعیین سرنوشت خویش محروم می

گفته، و اعمال صورت پیشها و اقدامات اسرائیل بهدیوان بر این عقیده است که سیاست .256

المقدس باختری و بیتویژه کرانة اشغالی فلسطین، به های معینی از سرزمینحاکمیت بر بخش
. (243-234)ن.ک: بندهای شودشرقی، مانع اعمال حق تعیین سرنوشت از سوی مردم فلسطین می

اشغالی فلسطین،  هایی از سرزمینها و اقدامات اسرائیل شامل انضمام بخشآثار این سیاست
مندی از منابع کردن این سرزمین، تضعیف یکپارچگی آن، محرومیت مردم فلسطین از بهرهچندپاره

طبیعی این سرزمین و خدشه به حق مردم فلسطین در تعقیب توسعة اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی 
 .(243-230بندهای  )ن.ک: شودخویش می

مدت مردم فلسطین ها و اقدامات اسرائیل، ازجمله منجر به محرومیت طولانیاین آثار سیاست .257

شود. این نقض، تأثیر مستقیمی بر حق اساسی می از حق خویش بر تعیین سرنوشت و نقض این
اشغالی فلسطین دارد. دیوان بر این عقیده  عنوان قدرت اشغالگر در سرزمینبودن حضور اسرائیل بهقانونی

توان از اشغال به نحوی استفاده کرد که جمعیت تحت اشغال را برای مدت نامحدود در است که نمی
ها هایی از سرزمین، آنها بر تعیین سرنوشت بخشدهد و با انکار حق آنحالت تعلیق و بلاتکلیفی قرار 

را در سرزمین خود قدرت اشغالگر ادغام نمود. دیوان معتقد است وجود حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین 
 تواند منوط به شرایطی از جانب قدرت اشغالگر شود.عنوان حق مسلم نمیبا توجه به ماهیت آن به

 بودن حضور مستمر اسرائیل در سرزمیندر پرتو مطالب فوق، دیوان اکنون به بررسی قانونی .258

 اشغالی فلسطین خواهد پرداخت.
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 های اشغالی فلسطینبودن حضور مستمر اسرائیل در سرزمینپ. قانونی

اند که اشغال اسرائیل های حاضر استدلال کردهکنندگان در رسیدگیبسیاری از مشارکت .259

ها و اقدامات آن منجر به تغییرات در این سرزمین و ترکیب جمعیتی آن غیرقانونی است زیرا سیاست
های اسرائیل در مورد ممنوعیت اکتساب ها، ویژگی دائمی نقضشود. در نظر آنبا ماهیتی دائمی می

 کند.اشغالی فلسطین را به امری غیرقانونی تبدیل می سرزمین با زور، حضور مستمر اسرائیل در سرزمین

پیامدهای حقوقی حضور مستمر های حاضر را با قضیة کنندگان، رسیدگیبرخی از مشارکت .260
اند اگر کرده کنندگان استدلالاند. این مشارکتپیوند داده هاافریقای جنوبی در نامیبیا برای دولت

الملل تواند به دلیل نقض قواعد و اصول قابل اعمال حقوق بینحضور مستمر افریقای جنوبی می
عام و منشور ملل متحد غیرقانونی قلمداد شود، پس اشغال اسرائیل نیز به دلیل نقض همان قواعد 

 تواند]غیرقانونی باشد[.و اصول می

ممنوعیت اکتساب سرزمین با زور و حق تعیین  هایدیوان بر این باور است که نقض .261

بودن حضور مستمر اسرائیل سرنوشت مردم فلسطین از سوی اسرائیل، تأثیر مستقیمی بر قانونی
دار اسرائیل از موقعیت اشغالی فلسطین دارد. سوءاستفادة ادامه عنوان قدرت اشغالگر در سرزمینبه

اشغالی فلسطین و  م و ادعای کنترل دائم بر سرزمینعنوان قدرت اشغالگر از طریق انضماخود به
الملل را نقض سازی مستمر حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین، اصول بنیادین حقوق بینعقیم

 سازد.اشغالی فلسطین را غیرقانونی می کند و حضور اسرائیل در سرزمینمی

از سوی اسرائیل  1967که در  بودن، مرتبط با تمامیت سرزمینی فلسطین استاین غیرقانونی .262

منظور ها و اقداماتش را به اشغال شد. این قلمرو واحد سرزمینی است که اسرائیل در سرتاسر آن سیاست
گذاشتن توانایی مردم فلسطین برای اعمال حق تعیین سرنوشت خویش تحمیل کردن و ناکامچندپاره

الملل، حاکمیت اسرائیل را گسترش قوق بینهای وسیعی از آن، از طریق نقض حنموده است و در بخش
اشغالی فلسطین، قلمروی است که مردم فلسطین در ارتباط با آن  داده است. همچنین تمامیت سرزمین

 باید قادر به اعمال حق تعیین سرنوشت خویش باشند و تمامیت آن باید مورد احترام باشد.

های های میان اسرائیل و فلسطین، ازجمله پیمانکننده ادعا کردند که توافقسه مشارکت .263

منظور تحقق نیازها اشغالی فلسطین را، ازجمله به  اسلو، حق اسرائیل بر حفظ حضورش در سرزمین
زه ها به اسرائیل اجااش به رسمیت شناخته است. دیوان عقیده دارد که این پیمانو تعهدات امنیتی

خود  ساختن نیازهای امنیتیمنظور برآوردهاشغالی فلسطین را به  هایی از سرزمیندهد بخشنمی
دهد که برای نیازهای امنیتی ها همچنین به اسرائیل این اختیار را نمیضمیمه کند. این پیمان

 اشغالی فلسطین حفظ کند. مزبور، حضور دائم خود را در سرزمین



  239   المللی دادگستری در قضیة ...دیوان بین 2024ژوئیة  19ترجمة نظر مشورتی 
 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 

اشغالی فلسطین  کند این نتیجه که حضور مستمر اسرائیل در سرزمیندیوان تأکید می .264

ویژه حقوق الملل، بههایش طبق حقوق بینغیرقانونی است، این کشور را از تعهدات و مسئولیت
ها در ارتباط با اِعمال اختیاراتش در این اشغال در قبال جمعیت فلسطینی و در قبال سایر دولت

نظر کند. کنترل مؤثر بر سرزمین است که صرفش خاتمه یابد، مبرّا نمیسرزمین، مادام که حضور
الملل، مبنای مسئولیت دولت را برای اعمالی که بر جمعیت از وضعیت قانونی آن طبق حقوق بین

 194کند.گذارد، تعیین میها تأثیر میآن سرزمین یا سایر دولت
 

بودن غیرقانونی اسرائیل وها و اقدامات حقوقی ناشی از سیاست . پیامدهای7

 های اشغالی فلسطینحضور مستمر اسرائیل در سرزمین

الملل است. ها و اقدامات اسرائیل در سؤال )الف( نقض حقوق بیندیوان دریافت که سیاست .265

المللی ها و اقدامات، عملی غیرقانونی با ماهیت مستمر است که مسئولیت بینابقای این سیاست
 195ه دنبال دارد.اسرائیل را ب

دیوان همچنین در پاسخ به بخش نخست سؤال )الف( دریافت که حضور مستمر اسرائیل  .266

ها اشغالی فلسطین غیرقانونی است. بنابراین دیوان به پیامدهای حقوقی ناشی از سیاست در سرزمین
بودن حضور رقانونیو اقدامات اسرائیل در سؤال )الف( برای اسرائیل، در کنار پیامدهای ناشی از غی

ها و سازمان اشغالی فلسطین در سؤال )ب( برای اسرائیل، سایر دولت مستمر اسرائیل در سرزمین
 ملل متحد خواهد پرداخت.

 

 الف. پیامدهای حقوقی برای اسرائیل

اشغالی فلسطین  با توجه به یافتة دیوان مبنی بر اینکه حضور مستمر اسرائیل در سرزمین .267

المللی ی است، دیوان عقیده دارد که چنین حضوری عملی متخلفانه است که مسئولیت بینغیرقانون
ها و اقدامات آن را به دنبال دارد. این عمل متخلفانه دارای ماهیتی مستمر است که از طریق سیاست

اسرائیل در نقض ممنوعیت اکتساب سرزمین با زور و حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین انجام 
اشغالی فلسطین در  بخشیدن به حضور خود در سرزمین. متعاقباً اسرائیل تعهد به پایانشده است

طور که دیوان نظر مشورتی دیوار حائل تصدیق نمود، تعهد ترین زمان ممکن دارد. همانسریع

 
194. see Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa in Namibia (South 

West Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 

1971, p. 54, para. 118. 

195. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), pp. 138-139, para. 177. 
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الملل خوبی در حقوق بینبخشیدن به آن عمل بهالمللی برای پایاندولت مسئول عمل متخلفانة بین
 196تثبیت شده و دیوان در چندین موقعیت، وجود چنین تعهدی را تأیید کرده است.عام 

ها و اقدامات اسرائیل مندرج در سؤال )الف( دارد که در رابطة سیاستدیوان مضافاً بیان می .268

که غیرقانونی تشخیص داده شد، اسرائیل تعهد دارد به آن اعمال غیرقانونی پایان دهد. در این 
سازی جدید را متوقف نماید و همچنین تعهد های شهرکائیل باید فوراً تمامی فعالیترابطه اسر

هایی اند، ازجمله آندارد که تمامی قوانین و تدابیری که منجر به ایجاد یا حفظ این وضعیت شده
شود و نیز تدابیر با هدف اشغالی فلسطین تبعیض قائل می که در برابر مردم فلسطین در سرزمین

 های این سرزمین را لغو نماید.یر ترکیب جمعیتی تمامی بخشتغی

المللی خود اسرائیل همچنین متعهد به جبران کامل خسارات ناشی از اعمال متخلفانة بین .269

شود که اصل اساسی این دیوان یادآور می 197به تمامی اشخاص حقوقی و حقیقی مربوطه است.
پیامدهای اقدام غیرقانونی را از بین ببرد و وضعیتی را جبران باید تا جای ممکن تمامی »است که 

جبران  198«.داشت، دوباره برقرار نمایدکه به احتمال زیاد در صورت عدم انجام آن عمل وجود می
 شامل اعادة وضع، غرامت و/یا تراضی است.

ول و نیز ها و سایر اموال غیرمنقاعادة وضع دربرگیرندة تعهد اسرائیل به بازگرداندن زمین .270

و تمامی  1967شده از هر شخص حقوقی یا حقیقی از زمان آغاز اشغال در های توقیفتمامی دارایی
ها و اسناد ها و مؤسسات فلسطینی، ازجمله بایگانیشده از فلسطینیهای گرفتهاموال فرهنگی و دارایی

هایی و برچیدن بخش های موجودنشینان از شهرکاست. اعاده همچنین مستلزم تخلیة تمامی شهرک
اشغالی فلسطین واقع شده است؛ همچنین باید  شده توسط اسرائیل است که در سرزمیناز دیوار ساخته

 شده در جریان اشغال، اجازة بازگشت به محل زندگی اصلی خود را بدهد.های آوارهبه تمامی فلسطینی

بر اساس قواعد قابل اعمال حقوق  در صورتی که اعاده از نظر مادی غیرممکن باشد، اسرائیل .271

الملل، تعهد دارد به تمامی اشخاص حقیقی و حقوقی، و مردم در صورتی که متحمل هر شکلی از بین
 شده باشند، غرامت بپردازد.خسارت مادی در نتیجة اعمال متخلفانة اسرائیل در وضعیت اشغال

المللی اسرائیل، این کشور را نة بینکند که تعهدات ناشی از اعمال متخلفادیوان تأکید می .272

کند. المللی خود که با رفتارش نقض کرده است، مبرا نمیاز تکلیف به تداوم اجرای تعهدات بین
ویژه اسرائیل به پایبندی به تعهد خود مبنی بر احترام به حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین و به
 

196. Legal Consequences of the Separation of the Chagos Archipelago from Mauritius in 1965, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2019 (I), p. 139, para. 178; Legal Consequences of the Construction of a Wall in 

the Occupied Palestinian Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 197, para. 150. 

197. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 198, para. 152. 

198. Factory at Chorzów, Merits, Judgment No. 13, 1928, P.C.I.J., Series A, No. 17, p. 47. 
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  199حقوق بشر ملزم خواهد ماند.المللی تعهداتش طبق حقوق بشردوستانه و قواعد بین
 

 هاب. پیامدهای حقوقی برای سایر دولت

ها در نتیجة اعمال متخلفانة اسرائیل دیوان اکنون به پیامدهای حقوقی مرتبط با سایر دولت .273

 اشغالی فلسطین خواهد پرداخت. در سرزمین

برخی تعهدات  شده توسط اسرائیل شاملدیوان بر این عقیده است که تعهدات نقض .274

اشاره کرد، تعهدات مزبور به  بارسلونا ترکشنطور که دیوان در قضیة شود. همانمی 200الشمولعام
توانند ها میدولت ها، تمامیبه دلیل اهمیت این حق»و  هاستدغدغة تمامی دولتشان، دلیل ماهیت

الشمولی که اسرائیل نقض در میان تعهدات عام 201«.ها داشته باشندنفعی حقوقی در حفاظت از آن
کرده است، تعهد احترام به حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین و تعهد ناشی از منوعیت توسل به زور 

المللی الملل بشردوستانه و قواعد بیندر اکتساب سرزمین و نیز برخی تعهدات آن طبق حقوق بین
 حقوق بشر وجود دارد.

تعیین سرنوشت، دیوان بر این عقیده است که هرچند وظیفة مجمع عمومی  در رابطه با حق .275

بخشیدن به حضور غیرقانونی و شورای امنیت است که شروط لازم جهت حصول اطمینان از پایان
اشغالی فلسطین و تحقق کامل حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین را بیان نمایند،  در سرزمین

ملل متحد همکاری کنند تا این شروط به اجرا درآید. چنانکه در ها باید با سازمان تمامی دولت
بر اساس منشور  هاالملل ناظر بر روابط دوستانه و همکاری میان دولتاعلامیة اصول حقوق بین

 ملل متحد یادآوری شد
هر دولتی موظف است از طریق اقدام مشترک و جداگانه، تحقق اصل حقوق برابر و تعیین »

را مطابق با مفاد منشور ارتقا دهد و به سازمان ملل متحد در اجرای سرنوشت مردمان 
منظور ایفای این اصل به آن محول شده است، کمک هایی که طبق منشور به مسئولیت

 202«.کند

کند که شورای امنیت در در رابطه با ممنوعیت اکتساب سرزمین با زور، دیوان اشاره می .276

بودن اکتساب سرزمینی با زور پذیرشاشغالی فلسطین، غیرقابل چندین موقعیت مرتبط با سرزمین
 را اعلام و معلوم کرد که

 
199. see Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian Territory, Advisory 

Opinion, I.C.J. Reports 2004 (I), p. 197, para. 149. 

200. erga omnes 

201. Barcelona Traction, Light and Power Company, Limited (New Application: 1962) (Belgium v. 

Spain), Second Phase, Judgment, I.C.J. Reports 1970, p. 32, para. 33. 

202. General Assembly resolution 2625 (XXV) 
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نهادی یا  تمامی تدابیر اسرائیل در تغییر خصوصیت فیزیکی، ترکیب جمعیتی، ساختار»
المقدس یا هر ازجمله بیت 1967های اشغالی عرب از وضعیت فلسطین و سایر سرزمین

 203«.بخشی از آن فاقد اعتبار قانونی است
هرگونه تغییری در »مجدداً تأیید کرد که ( 2016) 2334افزون بر این، شورای امنیت در قطعنامة 

به رسمیت شناخته نخواهد شد، مگر آنچه  المقدسازجمله در رابطه با بیت 1967ژوئن  4مرزهای 
کند با درنظرگرفتن ها درخواست میهمة دولت»، و از «اندها از طریق مذاکره توافق نمودهطرف
شده های اشغالاین قطعنامه در مناسبات مربوطة خود، میان قلمرو دولت اسرائیل و سرزمین 1بند 
 «.تمایز قائل شوند 1967از 

 ها خواست که، مجمع عمومی از تمامی دولتبه همین ترتیب .277

المقدس، به را، ازجمله در رابطه با بیت 1967الف( هیچ تغییری در مرزهای پیش از »)
اند، ازجمله با حصول ها از طریق مذاکره توافق نمودهرسمیت نشناسند، مگر آنچه طرف

های ائیل بر سرزمیناطمینان از اینکه توافق با اسرائیل دلالت بر شناسایی حاکمیت اسر
 از سوی اسرائیل ندارد؛ 1967شده در اشغال

تمایز  1967شده از های اشغال)ب( در مناسبات خود میان قلمرو دولت اسرائیل و سرزمین
 قائل شوند؛

سازی غیرقانونی ارائه نکنند، ازجمله های شهرک)پ( هیچ کمک یا مساعدتی به فعالیت
سازی در رائیل برای استفادة خاص در ارتباط با شهرکگونه کمکی به اسعدم ارائة هیچ

 شورای امنیت؛ 1980مارس  1 (1980) 465های اشغالی در راستای قطعنامة سرزمین
الملل در تمام شرایط، ازجمله از طریق تدابیر )ت( احترام و تضمین احترام به حقوق بین

 204«.المللپاسخگویی، مطابق با حقوق بین
 ها درخواست کرد کهخود همچنین از همة دولت 126/77نامة مجمع عمومی در قطع

های مربوطه، وضعیت حاصل از الملل و قطعنامهمطابق تعهدات خود طبق حقوق بین»
اشغالی فلسطین،  اقدامات غیرقانونی، ازجمله اقداماتی که با هدف پیشبرد انضمام سرزمین

به رسمیت  1967 ط اسرائیل را ازهای اشغالی عرب توسالمقدس و سایر سرزمینشامل بیت
 «.نشناسند و برای حفظ آن کمک یا مساعدتی نکنند

 خود (1977) 161/32در عین حال، مجمع عمومی در قطعنامة 
گذاری های سرمایههای تخصصی، شرکتالمللی، آژانسهای بینها، سازماناز همة دولت»

 
203. Security Council resolution 465 (1980) 

204. resolution 74/11 (2019) 
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مات اسرائیل را که به منظور یک از اقداکند، هیچو تمامی مؤسسات دیگر درخواست می
خصوصیت  اشغالی یا ایجاد هر تغییری در ترکیب جمعیتی یا هایبرداری از منابع سرزمینبهره

ها اتخاذ شده است، به رسمیت نشناسند یا به هیچ جغرافیایی یا ساختار نهادی آن سرزمین
 «.طریقی همکاری و مساعدت در ]ایجاد یا حفظ[ آن نداشته باشند

های های شورای امنیت و مجمع عمومی بر این نظر است که دولتدیوان با توجه به قطعنامه .278

عضو، متعهد به عدم شناسایی هرگونه تغییر در ماهیت فیزیکی یا ترکیب جمعیتی، ساختار نهادی 
المقدس شرقی هستند، ازجمله بیت 1967ژوئن  5شده توسط اسرائیل در اشغال یا وضعیت سرزمین

ها از طریق مذاکره توافق کرده باشند، و ]متعهد هستند[ در مناسبات خود با اسرائیل طرفمگر 
تمایز قائل شوند. دیوان عقیده دارد  1967اشغالی فلسطین از  میان قلمرو دولت اسرائیل و سرزمین

زجمله شدن میان قلمرو اسرائیل و سرزمین اشغالی فلسطین در مناسبات با آن اکه وظیفة تمایز قائل
گیرد: خودداری از روابط معاهداتی با اسرائیل در مواردی که از جانب تعهدات ذیل را در برمی

اشغالی فلسطین یا  اشغالی فلسطین یا بخشی از آن در مورد موضوعات مرتبط با سرزمین سرزمین
ل در رابطه با ها باشد؛ پرهیز از ورود به مناسبات اقتصادی یا تجاری با اسرائیبخشی از آن سرزمین

 هایی از آن که ممکن است حضور غیرقانونی آن را در این سرزمیناشغالی فلسطین یا بخش سرزمین
شناختن رسمیتهای دیپلماتیک در اسرائیل از هرگونه بهمستحکم کند؛ در ایجاد و حفظ مأموریت
ذ اقداماتی جهت اشغالی فلسطین خودداری کنند؛ و اتخا حضور غیرقانونی این رژیم در سرزمین

گذاری که به حفظ وضعیت غیرقانونی ایجادشده توسط اسرائیل پیشگیری از روابط تجاری یا سرمایه
 205کند.اشغالی فلسطین کمک می در سرزمین

 افزون بر این، دیوان بر این عقیده است که با نظر به ماهیت و اهمیت حقوق و تعهدات مربوطه، .279

اشغالی فلسطین را  یت ناشی از حضور غیرقانونی اسرائیل در سرزمینها متعهدند وضعتمامی دولت
ها همچنین تعهد دارند کمک یا مساعدتی عنوان وضعیت قانونی به رسمیت نشناسند. این دولتبه

اشغالی فلسطین ارائه  در حفظ وضعیت ایجادشدة ناشی از حضور غیرقانونی اسرئیل در سرزمین
الملل، اطمینان هاست که ضمن احترام به منشور ملل متحد و حقوق بیننکنند. بر عهدة تمامی دولت

اشغالی فلسطین  حاصل کنند که هرگونه مانعی که ناشی از حضور غیرقانونی اسرائیل در سرزمین
های عضو علاوه تمامی دولتبرای اعمال حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین باشد، پایان یابد. به

الملل، از پایبندی د دارند، ضمن احترام به منشور ملل متحد و حقوق بینکنوانسیون چهارم ژنو تعه
 نحو مندرج در آن کنوانسیون اطمینان حاصل کنند.الملل بشردوستانه به اسرائیل به حقوق بین

 
205. see Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa in Namibia (South 

West Africa) notwithstanding Security Council Resolution 276 (1970), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 
1971, pp. 55-56, paras. 122, 125-127. 
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 پ. پیامدهای حقوقی برای سازمان ملل متحد

، تعهد عدم شناسایی المللالشمول طبق حقوق بینهای جدی تعهدات عامبا توجه به نقض .280

شود. چنانچه در بالا المللی ازجمله سازمان ملل نیز اعمال میهای بینمذکور در بالا، برای سازمان
المللی و های بینهای خود از سازمانتر در برخی از قطعنامهگفته شد، مجمع عمومی پیش

های ری از منابع سرزمینبردامنظور بهرهتدابیر اسرائیل به »های تخصصی درخواست کرد آژانس
اشغالی یا ایجاد هرگونه تغییر در ترکیب جمعیتی یا خصوصیات جغرافیایی یا ساختار نهادی آن 

الشمول مرتبط با با نظر به ماهیت و اهمیت تعهدات عام 206«.ها را به رسمیت نشناسندسرزمین
عنوان وضعیت شناسایی بههای اشغالی فلسطین، تعهد به منع حضور غیرقانونی اسرائیل در سرزمین

شدن اشغالی فلسطین و تعهد به تمایزقائل قانونی ناشی از حضور غیرقانونی اسرائیل در سرزمین
اشغالی فلسطین در مناسباتشان با اسرائیل، همچنین نسبت به  میان قلمرو اسرائیل و سرزمین

 شود.سازمان ملل نیز اعمال می

بخشیدن به حضور غیرقانونی ست که شروط دقیق برای پایاننهایتاً دیوان بر این عقیده ا .281

ای است که باید توسط مجمع عمومی که این نظر اشغالی فلسطین، مسئله اسرائیل در سرزمین
مشورتی را درخواست نموده، و نیز شورای امنیت بررسی شود. بنابراین بر عهدة مجمع عمومی و 

کردن نظر مشورتی حاضر، چه اقدام دیگری برای شورای امنیت است که بررسی کنند با لحاظ
 بخشیدن به حضور غیرقانونی اسرائیل لازم است.پایان

 ، تأکید کند کهدیوارداند مشابه نظر مشورتی دیوان لازم می .282

دادن های خود را برای پایانبرای سازمان ملل در کلیت آن ضرورت فوری دارد که تلاش»
المللی، و فلسطین، که کماکان تهدیدی برای صلح و امنیت بین ـ سریع به مناقشة اسرائیل

 207«.در نتیجه استقرار صلحی عادلانه و پایدار در منطقه است، دوچندان نماید

اعتقاد دارد که تحقق حق تعیین سرنوشت مردم فلسطین، ازجمله حق داشتن  دیوان همچنین .283

شده دولت اسرائیل در مرزهای امن شناخته دولتی مستقل و واجد حاکمیت، زندگی با صلح در کنار
ای های شورای امنیت و مجمع عمومی، به ثبات منطقهبرای هر دو دولت به نحو مندرج در قطعنامه

 کند.های خاورمیانه کمک میو امنیت برای تمامی دولت

کند که پاسخش به سؤالات مطروحة مجمع عمومی بر مجموع دلایل دیوان تأکید می .284

بندی حقوقی ذکرشده توسط دیوان استوار است و هریک باید در پرتو سایر موارد و با لحاظ چارچوب
 . (83تا  72)بندهای ها قرائت شوددیوان از محدودة مادی، سرزمینی و زمانی سؤال

 
206. resolution 32/161 (1977) 

207. I.C.J. Reports 2004 (I), p. 200, para. 161. 
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 وان به این دلایل، دی .285

 با اتفاق آرا دریافت که صلاحیت ارائة نظر مشورتی درخواستی را دارد؛ (1)
 گیرد که با درخواست نظر مشورتی موافقت نماید؛تصمیم می 1به  14با اکثریت  (2)

موافقان: رئیس سلام، قضات تومکا، آبراهام، یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، 
 208کلیولند، آرسکو، تلادی؛برنت، گومز روبلدو، 

 209مخالف: نائب رئیس سبوتینده
اشغالی فلسطین  معتقد است که ادامة حضور اسرائیل در سرزمین 4 به 11با اکثریت  (3)

 غیرقانونی است؛
یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، برانت، گومز روبلدو،  قضاتسلام،  رئیسموافقان: 

 کلیولند، تلادی؛
 مخالفان: نائب رئیس سبوتینده، قضات تومکا، آبراهام، آرسکو؛

دادن به حضور غیرقانونی معتقد است که دولت اسرائیل متعهد به پایان 4به  11با اکثریت  (4)
 اشغالی فلسطین در اسرع وقت است؛ خود در سرزمین

، برانت، گومز روبلدو، یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث قضاتسلام،  رئیسموافقان: 
 کلیولند، تلادی؛

 مخالفان: نائب رئیس سبوتینده، قضات تومکا، آبراهام، آرسکو؛
های معتقد است که دولت اسرائیل متعهد به توقف فوری تمامی فعالیت 1به  14با اکثریت  (5)

 اشغالی فلسطین است؛ نشینان از سرزمینکردن تمامی شهرکسازی جدید، و خارجشهرک
ان: رئیس سلام، قضات تومکا، آبراهام، یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، موافق

 برنت، گومز روبلدو، کلیولند، آرسکو، تلادی؛
 مخالف: نائب رئیس سبوتینده؛

معتقد است که دولت اسرائیل متعهد به جبران خسارات وارده به کلیة  1به  14با اکثریت  (6)
 اشغالی فلسطین است؛ ثرشده در سرزمیناشخاص حقیقی و حقوقی متأ

موافقان: رئیس سلام، قضات تومکا، آبراهام، یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، 
 برنت، گومز روبلدو، کلیولند، آرسکو، تلادی؛

 مخالف: نائب رئیس سبوتینده؛
 ی از حضور غیرقانونیها متعهدند وضعیت ناشکه تمامی دولت معتقد است 3به  12با اکثریت  (7)

 
208. President Salam; Judges Tomka, Abraham, Yusuf, Xue, Bhandari, Iwasawa, Nolte, Charlesworth, 

Brant, Gómez Robledo, Cleveland, Aurescu, Tladi 

209. Vice-President Sebutinde 
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نونی به رسمیت نشناسند عنوان وضعیتی قااشغالی فلسطین را به دولت اسرائیل در سرزمین
کمک یا مساعدتی در حفظ وضعیت ناشی از حضور مستمر دولت اسرائیل در  و متعهدند

 اشغالی فلسطین ارائه نکنند، سرزمین
بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، برنت، گومز موافقان: رئیس سلام، قضات تومکا، یوسف، شوئه، 

 روبلدو، کلیولند، تلادی؛
 مخالف: نائب رئیس سبوتینده، قضات آبراهام، آرسکو؛

المللی، ازجمله سازمان ملل متعهدند های بینمعتقد است که سازمان 3به  12با اکثریت  (8)
عنوان لی فلسطین را بهاشغا وضعیت ناشی از حضور غیرقانونی دولت اسرائیل در سرزمین

 وضعیتی قانونی به رسمیت نشناسند؛
موافقان: رئیس سلام، قضات تومکا، یوسف، شوئه، بانداری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، برنت، گومز 

 روبلدو، کلیولند، تلادی؛
 مخالف: نائب رئیس سبوتینده، قضات آبراهام، آرسکو؛

ویژه مجمع عمومی که این نظر را لل، و بهمعتقد است که سازمان م 3به  12با اکثریت  (9)
بخشیدن ای پایاندرخواست کرد، و شورای امنیت باید شروط دقیق و سایر اقدامات لازم بر

اشغالی فلسطین را مدنظر  حضور غیرقانونی دولت اسرائیل در سرزمین تر بههرچه سریع
 قرار دهند.

اری، ایواساوا، نولته، چارلزورث، برنت، گومز موافقان: رئیس سلام، قضات تومکا، یوسف، شوئه، باند
 روبلدو، کلیولند، تلادی؛

 مخالف: نائب رئیس سبوتینده، قضات آبراهام، آرسکو.
 


